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ПРЕДИСЛОВЕ 


КУЖь ИНОМ ЗДАНЕО. 


Настоящее краткое руководство имфеть ий- 
лю удовлетворить сознаваемую вефми потреб- 
ность привести русское правописане къ жела- 
тельному единообразию. 


Въ основане труда положено было изданное 
мною изелдоваюше: „Спорные вопросы русекаго 
правописаня“; но при этомъ каждый вопросъ 
подвергался тщательному пересмотру 
въ собранти веёхъ наличныхъ членовъ Отдфлешя 
русекаго языка и словесности, и рёшаемъ быль 
съ общаго согласлтя. 


Во многихъ случаяхъь наше правописан!о 
установилось давно уже, хотя и не веегда пра- 
Вильно: измфнять его въ подобныхъ случаяхъ 
не предетавлялось удобнымъ, потому что такого 
рода измфненя могли бы только поколебать 


ту 


существующее соглашенте и вызвать новыя раз- 
норфчая въ нашемъ письму. 


Поэтому принято было за правило по воз- 
можности держаться утвердившагося обычая, 
отступая оть него только тогда, когда обще- 
употребительныя начертаня оказывалиеь поло- 
жительно невфрными или слишкомъ непо- 
сл довательными, 


Въ вид введешя изложены „оеновныя черты 
руеекой фонетики“, такъ какъ предварительное 
знакометво съ ними признано необходимымъ для 
вполнф отчетливаго и сознательнаго письма, 


Въ конц книги помфщенъ Справочный Ука- 
затель вефхъ словъ, не только разематриваемыхъ 
Въ руководетв%, но и вообще имфющихъ какое- 
либо отношеше къ вопросамъ ореографи. При 
первыхъ означены и страницы, гд% можно найти 
объяснен1е каждаго начертаня. 


Январь 1885 г. 


ПРЕДИСЛОВИЕ 


кз дисятому изд. 


Три поеслфдующия издая этого труда, появивийяся 
въ течене 1885 года, не предетавляли существенныхь 
отличй отъ перваго. Исправлены были только немнойе 
маловажные недосмотры, неизбЪжные въ первомъ издаи 
всякой книги; затфмъ мфетами едфланы неболышя пере- 
мфны въ объяснешяхъ правиль и кое-камя дополнешя; 
наконецъ, въ Указател* прибавлено довольно много словъ, 
не вошедиихь въ первое изданте, и на вебхъ словахъ 
означено ударене. 

Въ пятомъ издави едфлано нЪсколько новыхъ допол- 
невшй и перемфнъ на основаи полученныхъ мною зам}- 
токъ или высказанных въ педагогической литератур 
отзывовъ. Часть тфхъ и другихъ потребовала, разъяснений, 
которыя и были изданы мною въ особой брошюр»). Тогда 
же Справочный Указатель значительно увеличенъ, и при 
нфкоторыхъ словахъ помфщены въ скобкахт, тая начер- 
таня, которыя, хотя и не предлагаются руководством, 
но могуть быть допускаемы, такъ какъ они не противо- 
рёчатъ основнымъ началамъ его. Это сдфлано по желанию 
многихъ преподавателей для облегченя учащихся. Въ 

7) «НЬсколько разъясненй по поводу зам чан о книг Русское Право» 


писане. Записка Я. К. Грота, читавная во Второмъ Отд лени Имнеклтор- 
ской Академш Наукъ». Сиб. 1886. 


УТ 


конц% Указателя прибавлены два списка: 1) словъ, въ 
которыхь пишется 6, и 2) первообразныхь словъ, въ 
которыхъ пишется 9%. 

За нфкоторыя изъ этихъ улучшен! а обязанъ лицам, 
сочувственно откликнувшимся на опубликованную въ газе- 
тахъ просьбу мою. Ни одно изъ приеланныхъ мн зам*- 
чанй не осталось безъ самаго внимательнаго съ моей 
стороны обсужденя. Прятнымъ долгомъ считаю выразить 
за нихъь мою живфйшую признательность слёдующимъ 
лицамъ: А. Д. Галахову, П. П. Гнфдичу, А. И. Голь- 
денбергу, В. П. Коховскому, г. С. Крылову, В. Н. Ку- 
ницкому, г. М. Малорошвилову, А. Н. Оигунову, г. П. 
Смирновекому, В. Филипьеву и П. В. Шейну (въ 
Петербург»); Н. П. Гилярову-Платонову, В. И. Шен- 
року и П. В. Шапову (въ Москв%); А. И. Соколову (въ 
Саратов»), И. О. Соломоновекому (въ Липек®), г. ©. Ка- 
минекому (въ Лубнахъ), г. Вл. Захарову (на Пилов. 
завод. въ Оимб. губ.), М. Е. Ададурову (на ст. Сере- 
бряково Грязе-Цариц. ж. д.), г. М. Великанову (въ 
Твери), Н. Е. Шевченку (въ Харьков%), А. В. Шидлов- 
скому (въ Казани), П. А. Введенскому (въ Несвиж*), 
г. 0. Омирову (въ Каменець-Подольск%), Д. О. Кобеву 
и Л. Г. Лопатинекому (въ Тифлис). Относительно доета- 
вленныхъ мнф новыхъ замфчанй я долженъ пояснить, 
что тЪми изъ нихъ, которыя касались не правописания, 
а другихъ трамматическихь вопросовъ, я не могъ вос- 
пользоваться въ этомь руководетв%. 

Десятое издане нич$мъ не отличаетея отъ преды- 
лущаго: устранены только нфкоторыя маловажныя не- 
исправности, да въ Указателф прибавлено нЪеколько 


словъ!). 
5Т. Гротъ. 


1) Настоящее, одинвадцатое издан въ точвости воспроизводить 
предыдущее. Н. И. Гротъ. 


ОГЛАВЛЕНТЕ. 


Предислония. .. еее ннннаь аа ее 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ (введение). 


Основныя черты руссной фонетики и русская азбука. 


ПАРАГРАФЫ. 
1. 2. Звуки и буквы. .......... овен иеоеанеевьь 
ЧленораздФльные звуки. Азбука. 


3. 4. О звукахъ рЁчи вообще. .... „ен и. а 
Органы рЪчи. Гласные и согласные звуки. 
5—9. Гласные русскаго языка. ...... ЕЕ . 


Чистые гласные. Твердые и мяге. Двуглаеные. 
Облеченные гласные. Удареше. Неударяемые 
гласные. 
19—15. Согласные звуки. „.............. ет 
Сиычные. Проторные (спиранты). Разд леше зву- 
ковъ по органамъ. Плавные. Носовые. Звуки 
ичщ. 
16. 17. Твердость и мягкость согласныхъ: А ЧЕ 
18. 19. Сочетаве согласныхъ съ слФдующими за, ними глас- 
НЫмМИ....... еее = фто ь 
Означеве мягкости соглаеныхь, Встрча ера ст, 
гласныиъ 9. 
20. Уподоблеше звуковЪ. ..... еее ананеанини 


1. Въ отношеви къ твердости и мягкости......... 
Твердость и мягкость звуковъ внутри слова. Двоя- 

кое произношене звука 5. ИзмЁнене = въ &. 
Неизифняемость е передь твердымъ звукомъ. & 

передъ мягкимъ звукомъ. Слогъ ер внутри слова. 


СТР. 
ш 


11 


12 


УШ ОГЛАВЛЕШЕ. 


ПАРАГРАФЫ. СТР. 
П. Уподоблеше голосовыхъ звуковъ безголоснымь 
и наоборотъ..... неа инеиаиньь. 17 
Случаи такого уподобленя. Неуподобляемые соглас- 
ные. 
21. Общ выводъ о русской азбук.......... 4... .... 19 
ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 
Правописане, 
22. Разд леше на три отдфла......... овен, 20 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
065 употреблени этой или дулой буквы. 


23. Два начала правописая: Фхонетическое и этимохо- 
гическое..... НАЯ — 
24. Сочетаемость буквъ.............. она и 21 


Г. Какую употреблять букву изъ двухъ, озна- 
чающихъ разные звуки? 


25—43. Г) Гласныя............... пелена сонещьниее 99 
25. а или 0?—а ударяемое............... аа бен = 
26. о ударяемое. е ударяемое.......... а... ...... 23 
21. а © неударяемыя ....... ева неннннн,, — 


ныхъ собственныхь имент.. „и... .. 26 
30. Имена на ло или 102....... а ннаньь 27 
31. Частица ха или *о?............. а еаь 28 
32. Предлогъ раз или 2032....... ие вешеньнь ера — 
33. я или е неударяемыя?. ..... а ениньеь 28 
34. ань или енъ (въ страдательныхъ причаетяхь) посл 

ШИПЯЩИХЬ -... еее ооооотессьнае 29 


Дышеть или дышиить?. „а нньн 30 
36. Окончаня причастй на 4. Прилагательныя на ий 38 
37. Неударяемые е (%) ихи и? Уменьшительныя имена на 

екъ, ик. Уменьшительныя имена на енька. Умень- 

шительныя прилагательныя. Окончан!е ина, инка. 

Суееиксь це, ице. Окончаня прилагательныхъ: 


ОГЛАВЛЕШЕ. 1х 


ПАРАГРАФЫ, . Стр. 
инскй, енскй. Бь зпечене или въ знечени? Част- 


ные случаи начертавя и.................... 34 
38. Окончайя множ. числа прилагательныхъ:— ме, ыя;— 
36, 1я. СуфФИКСЬ #8... ............., 38 
39. и или я въ глаголахъ: отчаиваться, раскаивоться?... — 39 
40. Глаголы на, овать и ВОТЬ , ее еаень..... 40 
41. е или о посл шипящихь ж и ч р въ ударяемыхь 
слогахь: 240 40 ч0 ЩОР. ..................... 42 
42. Особенность ЗУ ем оных 44 
43. е или 0; и или ы посл 4: це или 0? ци или цы?.... 
48—54. П) СОГЛАСНЫ... 45 
44. ® или а ИН — 
45—48. 3 или ое 46 
Слитно употребляемые предлоги на з: 603, 43, НИЗ, 
раз, без, чрез. Соединеве словъ съ предлогомт 
раз (фасчесть, расчеть, разечитать, разсказать, 
фразспросить). 
48. Прилагательныя на, але ь 48 
49. 0 или эт? Частные случаи: свадьба, будочникъ, потше- 
вать, задтлый И Пр... а... — 
50. ж или м? ч или ш? Употреблеше шипящихъ по про- 
ВВОДУ ааа 50 
51. и или с? Разложене ЗВУКа и... .........ы 5] 
52. 4 или сч, зч, жч? Разложене звука, 24. ............ 
58. СуфФиксы: щикъ, шина. Изм5нене 4 въ ч посл т 
И ШИПЯЩИХЬ 4... ос оооо неее т 
54—61. ® или ааа 58 


1. Въ конц% словтъ. 


54. 5 или ь посл ШИПЯЩИХЬ? „ин... 
55. ь или ь нослБ другихъ согласныхь?............... 54 


2. Внутри словъ. 


56. э посл представокъ...-........-................ 55 
57. м вмЪсто 5и.............. ан ^ Ч 
58. % или ы2.................... оне неа. = 66 
59. » не пишется нередъ твердыми гласными. .. зесееа Ч 
60. 5 внутри словъ; — передъь облеченною гласною; — 
между двумя согласными. ................... 
61. Опущеше ь вопреки произношентю.............. .. 58 


х ОГЛАВЛЕНГЕ. 


НАРАГРАФЫ. стр. 
П. Какую употреблять букву изъ двухъ глас- 
ныхЪ, означающихъ одинъ и тотъ же звукъ? 

62. и или 92... че енаннее оороиононые , В9 
63. е или 2? троякое употреблеше буквы +%............ 60 


1. % въ КОРНЯХЪ СЛОВ. 


64. МЪето слоговъ, въ которыхъ пишется %........... 60 
65. Два случая изм5неня древняго % въ е............ 63 


2. 3 ВЪ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ Ъ ОКОНЧАНТЯХЪ. 


66. Въ нарЪяхь.....- ен еее. ` 64 
67. Въ именахъ на 45 и эй. Въ именахъ собственныхъ. — — 


8. ъ ВО ФЛЕКСТЯХ У. 


68. Въ склонени именъ существительныхь: — 4 или 

— и? — вм или в2......... пооеенаыениы - 66 
69. ВЪ склонени м$стоимейй и именъ числительныхъ: 

МН, КЪМЬ, ТЗ И Т.Д... еее ненееинвн а 67 
70. Въ прилагательныхъ сравнительной степени........  — 
71. Въ глагольныхъ Формахъ: имть, терптъть и т. п... 68 
72. Правописаше словъ: видень и болень. (4 .........  — 
73. Окончаня: зыве и ее... ееаньньна,. = 69 


Ш. Удвоен!е согласныхъ. 


74. Условное значеше термина: удвоене. Два рода удвое- 


ие иене соеенна.. = 10 
А. Этимологическое удвоенге. 
75. Въ корняхъ и при встрч% съ приставками. .......  — 


76. Скрытое удвоеше НА 
77. Частныя зам чан!я: разорять, росомаха, вожделльнёе, 
иждивене, вожжи, дрожди, искусство. ......... "1 
Б. Фонетическое удвоенге. 
78. Удвоеше звука н. Причастйя страдательныя. Прила- 
гательныя на ный, на енный, на яный.........  — 
79. Удвоеше звука т въ глагол ити. Тотъ же гла- 
голь съ представками: войти, зайти, пойти и 
проч-..-.....- ааа а: 18 


ТУ. Правописан!1е заимствованных ъ словъ. 


80. Общее замБчание. ........ еее ньвни.». ЧБ 
81. Два разряда заимствованныхть словъ. „ен.  — 


ОГЛАВЛЕШЕ. 


ПАРАГРАФЫ. 


82. 


Трудность начертанйй. ....--.. еее ееаааанання 


83. Необходимость буквы 9... ина аанеелье 


95. 


96. 


97. 


98. 


. Употребленте э въ началЪ слоговъ. „4... .... 
. Употреблене э посл согласныхЪъ. „и... 


‚ УВОТреблене ван 
. Излишество ижииы........ анала енания 
. Передача англййскаго 10.....-. а лаенесаенье 
. а или вя въ серединЪ и конц словъ? Передача, со- 


четатя а съ { поиШё... а ьнсьнь 


. 30, #0, в? Передача, сочетая о съ } поиШ6 и дп... 
. Передача сочетавя 50 какъ диФтонга............. 
. Передача сочетан!й: $е, 4... ана ноненье 


Удвоен1е согласныхъ въ заимствованных ъ 
словах. 


Случаи `несоблюденя удвоешя. Пропускъ согласной 
въ представкЪ. Пропуски въ собственныхь име- 
нахъ. Случаи двоякихъ начертанй...... ее 

Излишея удвоеня. Удвоеше гласныхъ...... нее 


У. Употреблен1е большихъ, или такъ назы- 
ваемыхъ прописныхъ буквъ. 


Общее замЪчане. ОтдЪльныя правила............. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


О соединении двутз словь в одно. 


Общее замфчаше. Отдльныя правила............. 
Соедин. съ предлог: 1. Существительнаго имени .... 
2. Прилатательнаго полнаго.... 


3. » ›ы э краткаго ер.р. 

4. » » » пПолнаго ж. р. 

5. Числительнаго............. 

6. МЪстоимешя.............. . 

7. НарЪия.. чье» 

Соединеше: 1. Числительныхъ между собою и съ сущ. 
ИИ: При ое еныь 

2. МЪетоим. съ существит. именемъ..... 


3. М\Ъстоим. или нар я съ союзомъ, или 
двухъ союзовъ между собою...... аа 


85 
86 


87 


91 


92 


93 


94 


хи ОГЛАВЛЕНГЕ. 


ПАРАГРАФЫ. стр. 


4. Двухъ нар чи посредствомъ черточки. 95 
5. Двухъ существительныхь. -....-.-- — 
Отрицаная: не, ни....... а — 


О переность частей слова изз строки в5 строку. 


99. Общее зам чан... - еее еениее 97 
Т. Стовл пРОСТЫЯ. 

Разд лене согласных буквЪ.. „нь нь 98 

РаздЖлеве гласныхъ буквъ - „----ьъьньнна» 99 


П. Словл сложныя. 


100. Общее замчане. ОтдЪльныя правила........... 100 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


Улотреблене знаков препинатя и друикхь облемаю- 
щихз правильное чтеше знаков. 


1. ЗНАКИ ПРЕПИНАНИЯ (ПУНКТУАЦИЯ). 


101. Назначене ихъ. Точка. Точка съ запятой....... 101 

102. Двоеточе.......--. ОИС ареееьеьены 103 
103—112. Запятая между краткими однородными предложе- 

нями и отдЁльными словами......... ав. 104 


113—114. Отдфлеше запятыми придаточных предложенй 
отъ главныхъ: А. Опредлительныхъ: 1) полныхъ, 
и 2) сокращенныхъ. Б. Дополнительныхъ и 0б- 
стоятельственныхъ: а) съ союзами; 6) при дЪе- 
причастйяхъ. - еее ее нее ненння я 111 
115—118. Многоточе. Черта. Отлич ея отъ черточки. Скоб- 
ки. Знаки восклицательный и вопросительный.. 115 


2. ДРУШЕ ЗНАКИ, ОБЛЕГЧАЮЦИЕ ПРАВИЛЬНОЕ ЧТЕНИЕ. 


119. Надстрочные знаки... ..--. ее еееененнь 120 
СПРАВОЧНЫЙ ОРВОГРАФИЧЕСКЙ УКАЗАТЕЛЬ. ..... 1-—хххуш 
Списокъ словъ, въ которыхъ пишется е...--------++-. ххх 


Списокъ первообразныхъ словъ съ буквою %......---.- ххх 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


ОСНОВНЫЯ ЧЕРТЫ РУССКОЙ ФОНЕТИКИ 


И 


РУССКАЯ АЗБУКА. 


Звуки и буквы. 


1. Каждое произносимое слово можеть быть разлагаемо на 
недЪлимыя составныя части, которыя принято называть члено- 
раздъльными звуками. Разсмотрфве ихъ образовашя, ихъ соче- 
тай и измЪненй составляетъ предметь фонетики (отъ греч. 
Феуй, голосъ, звукъ}. 

Каждый языкъ располагаеть только опредфленнымъ чис- 
ломъ свойственныхъ ему членораздфльныхъ звуковъ. На, письмё 
каждый звукъ языка долженъ быть изображаемъ особою, и при- 
томъ только одною бунвою; каждая буква, должна означать только 
одинъ звукЪ. 

Вотъ основное правило всякой азбуки; но такого совершен- 
ства, не достигаеть ни одинъ изъ существующихь алФавитовъ: 
въ нихъ то недостаетъь начертанй для имфющихея въ языкб 
звуковъ, то оказываются излишея буквы. Поэтому при изучени 
языковъ необходимо постоянно имфть въ виду, что звукъ и буква, 
далеко не всегда одно и то же. 


Членораз- 
дльные 
звуки- 


Азбука- 
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Неудовлетворительность азбукъ происходить главнымъ обра- 
зомъ оть того, что разъ изобр5тенный въ древности алФавить 
примЖнялся потомъ, съ нёкоторыми лишь измфневями, къ раз- 
личнымь языкамъ. Другая причина заключается въ томъ, что 
звуки языка, съ течешемъ времени незамЪтно изм$няются, уста- 
новившаяся же азбука остается все та же и не легко поддается 
исправленямъ. 

2. Русская азбука состоитъ изЪ 35-ти буквъ, расположен- 
ныхъ въ слдующемъ порядЕЪ: 


абвгдежзиткя 
мнопрстуххцч 
шщъыь $ эюяе (\). 


ПослЖдняя буква поставлена въ скобкахъ, потому что она почти ни- 
когда не употребляется. 

Буквы и, е получаютъ еще особое назначене помощю надстрочныхЪъ 
знаковъ (й, 8), при которыхЪ он изображають друпе звуки и потому въ 
этомъ вид должны бы также занимать мъето въ азбуЕФ. 


Эта такь называемая зраоюданская азбука передфлана при 
ПетрЪ Великомъ изъ церковнославянской, составлеше которой 
приписываютьъ ученому Константину (въ монашеств® св. Ки- 
риллу), жившему въ 1Х вЁкК$. Такъ какъ его азбука (кириллица) 
большею частью была заимствована изъ греческой, то буквы ея, 
по прим%ру этой послдней, назывались не однимъ звукомъ, Ко- 
торый он выражали, а цБлыми словами: а35, буки, втъди и т. д- 
Русеюя же буквы, напротивъ, по прим$ру другихъ европейскихь 
азбукъ, называются либо однимъ своимъ звУКОМЪ (напр. @$01), 
либо своимъ звукомъ съ помощю другого, произносимаго то 
поел него (бе ве че 06), то передъ нимъ (эль эмё энё 75). Одна- 
кожь старинныя назвашя еще остаются за н$которыми изъ на- 
шихъ буквъ; таковы: ерз, еры, ерь, ять, ошта, ижица. Буквы 
и &, для отличйя другъ отъ друга, называются первая и осьме- 
ричнымь, вторая $ десятеричнымь, по цифрамъ 8 и 10, для 
означешя которыхъ он служатъ въ церковнослав. письменности. 
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Буквы въ нашей азбук$, какъ и въ другихъ, расположены 
безъ всякой системы; при научномъ разсмотрЕнти письма пер- 
вою задачею должно быть приведеше буквъ азбуки въ правиль- 
ный порядокъ, основанный на свойств$ изображаемых ими 
звуковъ. 

0 звукахъ рёчи вообще. 

3. Подробное изслЁдоваве законовъ образовашя звуковъ 
рфчи относится къ физболойи, наукЪ о свойствахъ и отправле- 
няхъ органическихь тфлъ. Филолог1я же довольствуется указа- 
нтемъ на главныя основа@я этихъ законовъ. 

Ортаны ричи, которыми производятся звуки, суть: 

1) гортань, которая посредствомъ воздуха, выталкиваемаго 
легкими, издаетъ 104065; 

2) полость рта (иначе: устная полость) съ нёбомъ, языкомъ, 
зубами и губами; 

3) носовая полость съ двумя устьями — ноздрями. 

Полости рта, и носа въ отношени къ гортани уподобляются 
духовому инструменту, приставленному къ губамъ, а потому и 
называются надставною трубой. 

4. Главное различе между звуками рЪчи зависитъ отъ того, 
произносятся ли они открытымъ ртомъ, какъ напр. оу , или 
для произнесешя ихъ нужно болБе или менфе тЪсное сближен!е 
двухь частей рта, напр. # %, с з. Звуки перваго рода по самому 
способу своего произношешя называются зласными (вокалами, 
оть лат. уох — голосъ); звуки второго рода — сомасными 
(консонантами), потому что они только съ помошйю гласнаго 
звука могутъ образовать слогъ. 


Сближетемъ двух частей рта производится въ надставной 
трубЪ преграда, посредствомъ которой согласные звуки ортику- 
луются, т. е. точно и ясно образуются какъ членораздъльные 
(артивулованные) звуки. Впрочемъ это названйе прнлатается и ко 
вефмъ вообще звукамъ челов ческой рЪчи иъ отлиЧе оть зву- 
вовъ, издаваемыхъ безсловесными животными. Самое же образова 
ве звуковь органами рЪчи называется артикулящею (пат. отъ 
агиси!а5 — членъ). 

1* 


Органы 
р6чи. 


Гласные и 
согласные. 
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Если въ образован!и звуковъ р$чи участвуетъ голосъ, то они 
называются золосовыми, напр. а д 3; звуки, образуемыя безъ 
участия голоса, именуются безюлдсными, напр. т с. Ве глас- 
ные звуки суть голосовые, чфмъ объясняется и назване ихъ. 


Н&которые называютъ голосовые звуки звонкими или ромкими, 
а безголосные злухими или зиопотными, но эти термины не до- 
вольно точны. 


Гласные русскаго языка. 


5. Руссме гласные раздВляются на чистые и облеченные. 
Наши чистые гласные могутъ быть представлены въ слЪ- 
дующей схем%: 


д 
я 


а 
| 

| 

о БЕ 


у 


Основные звуки означены здфеь крупными буквами, проме- 
жуточные же или переходные — мелкими. 

Въ смысл историческомъ звуки @ $ не мотуть быть призна- 
ваемы первоначальными, но ВЪ физтологическомъ отношен!и они 
сохраняютЪ признанное за ними издавна значене основных. 

Для произнесевшя @ роть всего боле раскрывается, языкъ 
остается почти въ совершенно спокойномъ положени на днЪ 
устной полости, и надставная труба получаетъ Форму расширен- 
ной спереди воронки. 

Если посл произнесеня @ суживать отверст1е рта, слегка 
разводя губы и приподнимая языкъ, то произойдетъ э, а при 
усилени того же движешя губъ съ большимъ подъемомъ языка 
къ нбёбу, образуется $. Сообразно съ движенемъ губъ въ сторону, 
эти два звука расположены нами въ поперечномъ направлении. 
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Если, суживая полость рта, протягивать губы впередъ, такъ 
чтобъ между ними образовалось округленное отверстте, то про- 
изойдетъ о, а при усилени этого движеня съ отдергивашемъ 
языка назадъ, услышится у. Сходно съ движешемъ губъ звуки 
о иуу помфщены нами въ направленти сверху внизъ. 

Наконець, между $ и у мы поставили ы, какъ звукъ, обра- 
зуемый совокупною артикулящей этихъ двухъ крайнихъ глас- 
ныхъ: для произнесешя его губы нсколько оттягиваются въ обу 
стороны какъ для $, языкъ же, вмфето движен!я кончикомъ впе- 
редъ, отдергивается спинкою къ нёбу какъ для у. Отъ осталь- 
ныхъ гласныхъ & отличается тЪмъ, что слышится не иначе какъ 
послБ согласной и никогда не начинает слога. Изъ другихъ 
сзавянскихъ нар 9 только польское сохранило этотъ звукъ, во- 
все неизвЪстный прочимъ европейскимъ народамъ. 

Изъ шести исчисленныхь чистых, или простыхь гласныхъ 
звуки а оуы суть твердые, $ — мягк звукъ; а э, составляю- 
щи переходъ отъ а кь 4, можеть быть то твердымъ, то мяг- 
кимъ, какъ будетъ объяснено далЪе. 

Термины эивердый и мяжкй звукъ, какъ самые простые и наи- 
ботфе установивийеся, приняты нами предпочтительно передъ дру- 


гнми, напр. дебелый н тонкий, ацирокай и уз, которые также 
употреблялись н%которыми. 


6. Чтобы перейти къ облеченнымь гласнымъ, мы должны на- 
передъ дать поняз1е о двумасных. 

Изъ двухъ рядомъ стоящихъ гласныхъ одинъ можеть про- 
износиться такъ кратко, что образуеть вмфет$ съ другимъ один 
слот. Такое звуковое сочеташе, производимое однимъ и сЪыъ же 
выдыхательнымъ толчкомъ, называется двуласнымезвукомъ, или 
дифтотломо; въ этомъ слогф кратчайций гласный именуется яолу- 
ласнымг. 

Въ русскомъ язык только звукъ можеть служить полуглас- 
нымъ для образован! дихтонга. СлЪдуя за другимъ гласнымъ, 
онъ изображается начерташемъ й: ай эй ой уй ми. Удвоенный 
звукъ $ можеть также образовать ДИФТОНГЪ, — На ПИСЬМ® 9%, 


Твердые и 
мягке. 


Двугласные 
(дихтонги). 


Облеченные 
гласные. 


Ударенге. 
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но этотъ дихтонгъ, равно какъ и ый, не любимъ русскимъ язы- 
комъ, и въ произношеши, а отчасти и на писымЪ, замфняется 
звуковыми группами ой, ей; такъ выъето на, прямый, крый, го- 
ворятъ и пишутъ: #а40й, ирямой, рой; вм. лёй, суд — лей, судей. 

9. Дихтонги, въ которыхъ, какъ въ приведенныхъ прим - 
рахъ, полугласный занимаетъ второе мЪ%сто, называются #ис- 
ходящими. Но бываютъ и востодящае диФтонги, начинающаеся 
полугласнымъ звукомъ #, который однакожъ въ собственно рус- 
скихъ (не заимствованныхъ) словахъ не означается на, письмз, а 
скрывается въ начертаняхъ: я, е (4), &, ю, употребляемыхъ вмЪ- 
сто диграфовъ: йа йэ й0 у, которые пишутся только въ нЪ- 
которыхъ иноязычных словахъ: майор, Йоркз (Тот). Въ кирил- 
лиц полугласный такихъ восходящихъ диФтонговъ означался 
посредствомъ начертатя , такъ что они писались: га, К, ю (сокра- 
штене изъ =*). Въ нашей хилологической литературЪ двугласные: 
я, е (ъ), &, ю принято называть ботбванными гласными (отъ 
греч. #6ута = 1). Но надо замфтить, что это назваше справедливо 
только тогда, когда ими начинается слогъ и что они имфютъ на 
письмЪ еще другое значеше, которое можно объяснить только 
при разсмотрёти соглаеныхъ. Поэтому начертаня: я, е (2%), &, ю 
удобнЪе называть облеченными гласными. 

Т. е. облеченными звукомъ й. Этоть терминф въ первый разЪъ 
быль употребленъ Востоковымъ (см. его Филол. Наблюденая, стр. 
30), а впосдфдстьи его употребляль и проф. Буслаевъ (см. его 
Истор. Грамматику, ч. Т, $ 26), но оба только мимоходомъ. 

8. Сь поняемъ о гласныхъ связывается поняте объ уда- 
ренби или акценттъ. Такъ называется то усиленное выдыхаше 
воздуха, съ которымъ произносится одинъ изъ слоговъ каждаго 
слова; такое господство одного слога надъ прочими необходимо 
для совокуплевя всфхъ звуковъ слова въ одно цфлое. Слогъ, на 
который падаетъ удареше, называется ударяемыме. Для означе- 
шя на письм$ ударяемаго слога, надъ гласною его ставится 
знакь’”. Въ русскомъ письм$ знакъ ударевя употребляется 
только съ особенною цфлью въ исключительныхъ случаяхъ. 
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Такъ какъ русское ударене всегда бываеть одинаково, 70 
ить надобности употреблять еще п другой знак’, который иные, 
но примфру греческато письма, ставять надъ гласной, оканчиваю- 
щей слово. 

9. При исчислеши гласныхъ русскаго языка, въ грамматик% 
имфется въ виду произношеше ихъ въ ударяемомъ слог$. Въ не- 
ударяемыхъ слогахъ эти же гласные артикулуютея такъ слабо и 
неполно, что произношеше ихъ становится неяснымъ, и вмЪсто 
звуковъ а о является неопред$ленный, средый между обоими 
звукъ, въ которомъ на половину слышится а, на половину о; 
такому же ослабленю подвергаются въ неударяемыхъ слогахъ 
звуки е (%), $ (и). Для того и другого средняго звука у насъ нфтъ 
особыхъ начертанй: оттого на письмЪ нер$дко одна, буква ста- 
вится вмЪсто другой: въ одномъ и томъ же слов одни пишутъ а, 
друпе о, одни е, друпе %, тогда какъ правильно только одно изъ 
обоихъ начертан!й. 


Согласные звуки. 


10. Преграды въ надставной трубЪ, необходимыя для про- 
изнесеня согласныхъ, бываютъ двухъ родовъ: 

1) Если двЪ части органовъ р$чи плотно смыкаются, такъ 
что между ними воздухъ проходить не можеть, то при устра- 
неши этого затвора образуются смычные звуки (Уегзс аз але). 
Они слышатся только въ самый мигъ раствора, почему и назы- 
ваются иначе меновенными. (тотешалеае) или взрывными (ехрЮ- 
этуае). Таковы напр. бя, 9 т. Эти звуки не могутъ быть рас- 
познаваемы безъ помощи гласныхъ. 

2) Если дв$ части органовъ р$чи не вполнЪ соприкасаются, 
такъ что между ними остается скважина, или щель для протока 
воздуха, и образуется только тфенина, то происходятъ яротодр- 
ные звуки (Вефеэлуе) или-—употребляя старинный терминъ — 
спиранты. Они могутъ быть произносимы безъ перерыва дыхан1я 
довольно долго и потому иначе называются длительными (сопй- 
поае). Таковы напр. в ф, 3 с. Для произнесевя ихъ нфть надоб- 
ности въ помощи гласныхъ. 


Неударяе- 
мые глас- 
ные. 


Смычные. 


Проторные 
(спиранты). 
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1. Кавя части органовъ рчи образуютъ преграды того и 
другого рода, видно изъ слфдующей таблицы: 


Разряды зву- Затворъ: "ТБснина: 


ковъ по орга- |Сближаемыя части органов рЁчи. (Смычные или| Проторные 
мгновенные | или длитель- 
намъ. звуки. ные звуки. 


Голосо-: Безго- |Голосо-: Безго- 
вые. :лосные.| вые. :лосные. 


|= 


} Нижняя губа съ верхнею. | б : 
Губные | Нижняя губа съ верхними : 
зубами... --..--..- НР Е 
Кончикъ языка, съ верхни- : - 
Зубные ми зубами. ....-....-.- дот - 
Кончикъ языка съ нижни- : : 
МИ ЗУбАМИ. ое. сьье |на. ЕО 
Нёбные Кончикъ языка съ нёбомъ.|....:....| жЁш 
: Средняя часть языка съ нё- Е : 
тре Е оса К Е 
В Задняя часть языка съ нё- Е - 
И. ОР а: РЕ Х 


Звуки послФиняго разряда называются зортанными, по близо- 
сти м5еста ихъ артикуляши въ гортани. 

Между г и Г та разница, что г озназаетъ звукъ, слышимый 
напр. въ словахъ: зородъ, но, а Г—звукь, замфчаемый напр. 
въ словахъ: блазо, этозда. Для послЪдняго въ нашей азбукЪ нЕтъ 
особаго начертаюя, а употребляется та же буква, чтб и для пер- 
ваго. Мы здфсь означаемъ второй звукъь посредствомъ Г, желая 
надетрочнымъ ^ напомнить, что это голосовой звукъ, отвёчающий 
безголосному 5. 


Звукъ Г исключительно господствуетъ въ малорусскомъ на- 
рёчи; воть почему, можетъ-быть, онъ перешелъь къ намъ и въ 
церковнославянскомъ, принявшемъ въ ЕКлев$ тотъ видъ, въ какомъ 
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русская Церковь его унаслФдовала. Отсюда довольно распростра- 
неиное мнфше, что злазоль въ кнриллиц® имеино и означаль этотъ 
звукъ. Въ великорусскихъ говорахъ, изоборотъ преобладаетъ убцщио: 
въ нашемъ образоваииомъ языв$ звукъЁ встр®чается пишь въ не- 
миогихъ словахъ, общихь русскому съ цел. какъ-то: Господь, 
блазо, Боза (и въ друтихъ косв. падежахъ этого слова). Сверхъ того 
такъ произносится $ въ нарфчяхъ: козда, эпозда, вседа, инода, п 
въ косвеиныхь падежахъь именъ иноязычнаго пронсхождешя: Ге- 
этербула, Быбору, Лейпциомь, Берть и др. Ненм%н!е особой 
буквы для звука ГР всего болфе чувствуется въ залметвованиыхъ 
словахъ съ греческимъ жесткнмъ придыханемъ (°), съ патинскимъ 
или западио-европейскимъ В, каковы иапр. зидра, Гомеръ, Гора- 
ий, Голландия, Гу (Ниео), залстукь, зо-рельефь, чусаръ, кото- 
рыя, велфлетые неточнаго начертаюя, и произносятся у наеъ не- 
вфрио, т. е. вмфето спиранта $ слышится въ нихъ смычвой 2. 


Въ приведенной таблиц не нашли мЪста еще слфдующе 
звуки русскаго языка: 

1) два плавные р д. 
2) два, носовые м н. 
8) звуки 4 ч. 

4) сложный звукЪ 44. 

12. Плавными (Наи@ае) издавна называются голосовые дли- 
тельные звуки р л, какъ болБе другихъ сходные съ гласными и 
въ нБкоторыхъ языкахъ служалще даже къ образовашю сло- 
говъ безъ помощи гласныхъ, напр. въ сербекомъ и чешскомъ. 

Чтобы артикуловать р, языкъ приподнимается къ верхнимъ 
деснамъ и приводится въ дрожаше, при чемъ вдоль его обра- 
зуется углублеше, по которому проходитъ воздухъ. 

Для произнесеня же л языкъ (какъ для 0 27) прикасается 
къ верхнимъ зубамъ, а воздушный токъ проходитъ по обЪ сто- 
роны языка, между нимъ и щеками. 

Такъ какъ въ образовайи р л главное участе принимаетъ 
языкъ, то эти звуки по органу произношен1я называются языч- 
ными. 


Плавные 
фа. 


Носовые 
м*. 


Звуки и ч, 


Сложный 
звукЪ 44. 
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13. Для объясненя, какъ производятся носовые звуки м н, 
принадлежалие къ разряду голосовыхъ длительныхъ, нужно за- 
мЕтить, что отъ задней оконечности твердаго нёба виситъ мы- 
шечная плоскость, называемая нёбной занавтской, или мякиме 
нёбомз. Пока, она, остается въ этомъ положен и ротъ закрытъ, 
воздухъ свободно проходитъ черезъ носъ. 

Чтобы воздухъ проходилъ черезъ ротъ для образоватя боль- 
шей части звуковъ, эта, занавЪска приподнимается и тфмъ запи- 
раетъ носовой проходъ; но для м = она опускается и воздухъ 
выталкивается въ носовой каналъ: въ то же время для м губы 
сжимаются, а для + онф бывають раскрыты и кончикъ языка 
прикладывается къ верхнимъ зубамъ. 

По участю губъ въ образовани м, а зубовъ въ образова- 
ши , первый изъ этихъ носовыхъ звуковъ причисляется къ б- 
ной, второй же къ зубной групп. 

14. По теорли, % “-—— сложные звуки, состоящуе: % изъ ис, 
4 изъ и. Въ подтверждене такого взгляда приводятъ, что при 
продолженномъ въ одинь премъ произнесенш этихъ звуковъ, 
только въ самомъ начал сльипался полные 4 ч, но затЪмъ они 
тотчасъ же превращаются, первый въ с (тссс. ..), второй въ 4 
(тиниш. ..). При всей видимой справедливости этого довода, 
наблюдене убЪждаетъ однакожъ, что и чи ч производятся каж- 
дый одною артикулящей языка, который для перваго слегка, 
прикасается къ нижнимъ зубамъ, а для второго приближается 
къ верхнимъ; звуки, слышимые при продленши % и %, хотя и 
сходны съ си 1%, но отличаются отъ нихъь особымъ оттён- 
комъ. Чтобы удостовфриться, что въ русскомъ языкЪ ч не слож- 
ный, а одинъ цфльный звукъ, стбитъ только сравнить произно- 
шеше нашего кучерз съ нёмецкимъ Киёзспег. 

х 15. Буквою 4 изображается сложный звукъ шч; первона- 
чальное значеше этой буквы видно изъ древнихъ церк.-слав. па- 
мятниковъ, въ которыхъ ея начертате было сперва чит, & позд- 
нфе получило сокращенную Форму ш, въ которой поперечною 
чертою раздЬлялись двф составныя части звука. 


ФОНЕТИКА. ро 


Собственно говоря, древнее произвошевше звука 4 еще точ- 
нЪфе выражалось бы вачертавнемъ иии®, такъ кавъ это сочетанте 
всегда кончалось мягкимъ звуБомъ. 

Е ш ч щ принято называль чиилящими (7л5сШалйе), а звуки 
3 с ц иногда называютъ свистящими (БПащею). Эти термины, 
основанные на внфшнихъ акустическихъ признакахъ, не научны, 
но они удобны для практики и потому остаются въ употреблени. 


Твердость и мягкость согласныхъ — $, —%. 


16. Почти вс русскге согласные могутъ произноситься двоя- 
ко, т. е. твердо или мягко, смотря по тому, образуются ли они въ 
направлени къ твердой гласной о у, или кь мягкой э $. Оть 
твердости или мягкости слфдующей гласной зависитъ то или дру- 
гое произношене предшествующей согласной. И въ конц слога, 
за русскою согласной слышится всегда приступъ къ твердой или 
къ мягкой гласной: въ первомъ случа этоть отт$нокъ произно- 
шеня въ окончании слова, означается буквою з, напр. дан, 7.407, 
во второмъ — буквою 5: дань, ялоть. 

Въ древнеславянскомъ буквы $ $ служили въ серединЪ словъ 
слогообразовательными гласными, которыя приближались: $ къ на- 
шему 0, & $ къ е, но произносились менфе явственно, глухо, напр. 
въ словахъ: сонъ, дождь, кровь, плоть; тёсть, крьстъ. Но въ конц$ 
слов $ и 6, вфроятно, очень рано уже означали только оттфноЕъ 
произвошевня предыдущей сотлаеной. 

Артикуляшя мягкахъ согласныхь нЪфсколько отличается отъ спо- 


соба образовавл твердыхъь, но мы не считаемъ нужнымъ оста- 
навливаться на этой разницф. 


11. НЪкоторые согласные, именно небные: ж чи, всегда 
произносятся твердо, даже и передъ мягкими гласными, хотя, въ 
силу исторической грамматики, иногда, и принимаютъ на письмЪ 
(дожь, ръокь, зоворишь). Буквы же 3 к 4 никогда не допускаютъ 
при себЪ еря, хотя передъ мягкою гласной и произносятся мяг- 
ко: сапои, китъ, хилъ. Напротивъ, звуки % 9% всегда слышатся 
мягко, даже и тогда, когда по грамматическому правилу за 
соотвзтственными буквами слБдуетъ 5, напр. меч, свище, тоще. 


Шицяцце., 


Твердые и 
мягк]1е. 
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Сочетаые согласныхъ съ сл5дующими за ними гласными. 
р 18. Если за, согласнымъ сл$дуетъ твердый гласный а оуы, 
согласныхъ. ТО И согласный бываетъ твердымъ, напр. въ слогахъ: ба 0 ду 
мы звуки б 3 д м твердые. СлБдующая за, согласною мягкая глас- 
ная буква + или облеченная гласная: еёъяю означаетъ мягкость 
согласнаго, напр. въ слогахъ: би де д лё ря тю согласныя 
бдлр т суть мясная; въ такомъ случа облеченная гласная те- 
ряетъ свою йотацю, перестаеть быть дифтонгомъ и передаетъ 
мягкость предшествующей согласной, сама же становится чи- 
стою, такъ что, собственно говоря, приведенные сейчасъ слоги 
должны бы им$ть такое начертане: б%и, 0°9, л°о, 0’а, ту. То же 
самое видимъ мы напр. въ словахъ: няня, дядя, лёд, блюдо, ко- 
торыя должны бы писаться: ‘ая”а, д’ад’а, од, 6л7удо, подобно 
тому, какъ въ сербской азбукф имфются буквы в ъ ® Ъ, озна- 
чаюпия #1” 77° 0’, или какъ въ польскомъ письм$ мягкость со- 
гласныхъ отмфчается значкомъ надь буквою (напр. й $). 
о я 19. Мы показали, что мягкая гласная, слфдуя за согласной, 
нымъ и. умягчаетъ эту послднюю; но въ сложныхъ словахъ твердая 
согласная, оканчивающая предлогь и олм$ченная еромь, не 
умягчается передъ и, начинающимъ главное слово, а напротивъ 
эта мягкая гласная, въ соединеви съ предшествующимъ еромв, 
обращается въ еры (5=и==ы). Такимъ образомъ сложныя 
слова: 20ед5-идущей, отё-исказь, розз-иарыиг, произносятся и 
пишутся: хредыдуций, отыскалть, розыирыше. 
Уподобленте звуковъ. 
20. Въ русскомъ язык во многихъ случаяхъ предыдуний 
звукъ подвергается вмяню посл$дующаго: 
Т. Въ отношении къ твердости и мягкости. 
Твердость и а) Посл дей звукъ слога дфйствуетъ на произносимые передъ 
а в: нимъ звуки: твердый дЪлаетъ и ихъ твердыми, мягый — мяг- 
ким. ДЪйстне это часто распространяется и на предыдуний 
слогъ. Такъ напр. въ слов яерстиз, по причин твердаго звука 775, 
тверды также предшествующие звуки с и р (произн. перъеътъ). 
Напротивъ, въ слов$ иерсть отъ мягкаго 7иь становятся мягкими 
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также с и р (произн. перьсьть). Такимъ же образомь послднй 
слогъ слова, смотря по твердости или мягкости своего гласнаго, 
дЪйствуетъ различно на. предыдуще звуки. Напр. въ слов% вред- 
ный звукъ 0, по причинВ слога ный — твердый (пройзн. вредъ- 
ный), а въ словф среднёй этоть же звукъ, по причин слога 
ней — мягый (произн. средьнйй). Ср. также праздный и яразд- 
ник, братство и братнёй. 

Только твердость и мягкость плавнато л ве подвергается вля- 
в1ю послфдующаго звука, кавъ ноказывають напр. слова: исполнить, 
желчь (гдЪ л остается твердымъ при мягкости слфдующихь за 
вимъ Ни +); бЪльмо, столеко, лыюта, (гдф магый л не измуннется 
передъ твердыми м, х, 2). Однако при удвоенномъ л (какъ и при 
веякомъ другомъ удвоенномъ согласномъ) мягкость второго пере- 
ходить и на первый: аллея, металлическй (ср. страниикз). 

6) Съ объясненнымъ закономъ уподоблешя связанъ двоявй Двоякое 
оттфнокъ произношеня звука =1 (э ет), смотря потому, слёдуеть "2 а 
ли за нимъ твердый, или мяг звукъ: въ первомъ случаЪ, при 
ббльшемъ раствор рта, слышится широк, или открытый звукъ, 
подобный Французскому & (е опуег); во второмъ ротъ раскры- 
вается менфе, и образуется сжатый или спертый звукъ, похож 
на Франц. 6 (е1егтё}?. Приводимъ примфры по каждой изъ трехъ 
буквъ: э ет, означающихъ въ сущности тоть же звукъ. 


Широв =. Сжатый =. 
э: 1 2 3 4. 
3—- | та 8— [ти 
поэ— |тъ 1оЭ — |з1я 
е: брё — | дъ брё — | дить 
смё — |ртный смё —|рть 
шё — |сть тё— | сть 
Ъ: 6$ —| ль 65 — | л 
в$ — |тръ в$ — | теръ 
грф —|тъ гр — | ть 


1 Употребляемъ греческое = для означешя вообще звука, изображаемаго 
въ нашемъ письмЪ троякимъ образомъ: эез. 


2 Въ отношеви кз звуку = термины зиирокй и сжатый кажутся намъ 


болфе отвфчающимв особенному характеру его двоякаго произношеня, не- 
жели назваяя: твердый и мязкй!, 


ИзмЪнене 
Е ВЪ &. 


НеизмЪняе- 
мость е пе- 


рехъ твер- 
дымъ зв. 


14 ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


Въ вамыхъ назвашяхь буквЪ е2ъ и ерь разница двоякаго произ- 
ношевя слышится столько же рЪфзко въ гласной, какъ и въ ©0- 
тласной. Ето сомнфвается въ вфрности этого наблюдешя, пусть 
попробуетъ соединять въ одно слово звуки 1-го столбца со зву- 
ками 4-го, или звуки 3-го со звуками 2-то. 

в) Широкое произношеше = передъ твердой согласной (пер- 
вичное уподоблене) влечетъ за собою еще другое явлеше (послЁд- 
ственное): находясь подъ вмяшемъ произносимаго за нимъ тверда- 
го звука, широк е легко обращается въ звукъ #0, который одна- 
кожъ на письм$ не имфетъ особаго начертан1я, а изображается 
тою же буквою е, иногда съ двоеточемъ надъ нею, а посл шипя- 
щихъ буквою о: ёлка, плётка, твёрдый, 4065". Напротивъ, сжа- 
тый 6, соображающийся съ послёдующимъ мягкимъ звукомъ, не 
подвергается такому измнен!ю : ель, и4еть, твердь, червь. Образо- 
ванный языкъ допускаетъ обращешее въ ё только въ ударяемыхъ 
слогахъ. Въ народной же рЪчи этотъ звуковой переходъ является 
во многихъ слогахъ, бблыпею частьюударяемыхъ, частью жеивъ не- 
ударяемыхъ, но въ литературномъ язык$ удерживающих неизм*- 
ненное е, напр. наролъ м$стами говоритъ: ёма), смёртный, пёрсте. 

Причина легкости, съ какою шировй @ обращается въ ё— 
физологическая: при произиошеви такого е передъ твердымъ глас- 
вымъ иёбвая артикулящя сталкивается съ противоположиою ей 
губною, и естественио, что для удобства образовавя послФдую- 
щато звува предыдуний къ нему приноровляется. Потребноеть въ 
согласоваюи двухъ смежныхь артикулящй, или, другими словами, 
въ этомъ род уподоблевя звуковъ такъ сильиа, что переходу звука 
= вь & подвергаются ивотда и таве слоги, въ которыхь гласною 
служить буква 7, обыкновенно не поддающаяся измфиешямъ; имен- 
но въ словахь: нзда, звъзды, медвъдка, съдла, поденыта, смыт- 
ка, вдъжка, втика (отъ въха), обрьль, цетьль, зтвываль, надтвы- 
виль, надъвань, запечатлльнь. При всемъ томъ обращене 6 въ ё 
передъ твердымъ звукомъ — далеко не общее въ языкЪ явлене. 

Воть главные случаи, когда ударяемое е не измфняеть своего 
первичнаго произиошеня и передъ твердымъ звукомз: 

1) Вь словахь церковнославяискаго, вообще книжнаго харак- 


1 Впрочемъ о поел шипящихъ можетъ быть употребляемо только въ из- 
вЪетныхъ случаяхъ, которые будутъ указаны ниже. 
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тера или образованя, напр. небо, кресть, предмете, клевреть, хре- 
беть, клеветь, склепъ, судебъ, чудесь, ветл/, словесный, древесный, 
созбенный, мамовенный, блаженный, священный, вселенная, совуе- 
менный, умериий, ведши, прошедияй (причасте этой формы на- 
родвому языку ие свойственно). 

2) Кь той же категори относится большая часть словъ, гдф 
въ корнф выфсто древняго % пишется е, особенно послф 4 иди р: 
векша, млеко, мрежа (народ. мерёжа,), вредъ, средство, воскрес, за- 
преть, треба, предь, чрезь, блескъ, члень. Но въ словахъ и фор- 
махь народваго языка е посл$ л р измЪняется въ 6; клёнь, врёть, 
прёть, зрёбь, скрёбь, блёкну, ветрёпка. (Ср. лево и лёвь, ревъ и рёвъ, 
деревь и дерёвъ). Исключеще представляють: бред», брежу, брез- 
зат. 

3) Вь замкиутомъ слогф !, передъ р или л, гд$ е ие есть соб- 
ственно коренная гласная, а замфиихо древний $, особливо если за 
сотласиыми слфдуеть еще другая согласная и другой слогъ: сердие, 
серна, меркнуть, верба, дверца, дерзкий, мерзкий. Но чаще слов 
этого разряда произносятся по общему закону: мёрзнуть, дёрлать. 
Между прочимъ вставочное, бЪглое е въ тавкихь случаяхъ обра- 
щается въ &: сюдёлка, весёлка, ведёрко. 

4) Въ замкнутомъ елог$ ирнлатательныхь передъ окончайями 
скай и ный: земский. женск, деревенскй, вселенский; скверный, 
подземный, туземный, полезный, любезный, безмездный, прилеж- 
ный, тщетный, леетный, смежный, честный, ежедневный, хва- 
лебный, судебный, служебный, учебный, волшебный. Однако тово- 
рятъ: зиёмный, чёрный. Народъ въ нфкоторыхъ м$Фетностяхъь про- 
износитъ такъ же: смёжный (или сумёжный). 

Часто и передъ удвоеннымъ н въ прилагательныхъ е ве изм*- 
няется, чтб и составляеть отличе ихь отъ страдательныхь при- 
часый: обыкновенный, степенный, здоровенный, совершенный, 
несравненный (въ отлич. оть прич. совершёвный, сравнёииый). 

Впрочемъ это разлиЧе не постоянно соблюдается, такъ какъ 
и въ значении прилагательныхь причает1я нер®дЕко нзыфняютъ е 
на &:; опредъаённый, просвъшённый. Ср. также прилагательныя 
вароднаго языка: обыдённый, забубённый. 

5) Вообще очень часто послф шипящихь ж щ ч щ: жезль, 


+ Т, е. въ слогф, кончающемся на согласную. Слогъ, оканчиваюцйся 
сласною, называется оперытыме. 


ё передь 
мягкимъ зву- 
ком. 
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зиесть, зцепка, исчезь, черпать, ужё, пещера, вообще, вотще (въ 
нЪкоторыхъ изъ этихъ словъ дфйствуетъ н славянское ихъ проис- 
хожден!е) рядомъ съ именами: экелчь, счеть, щетка (глф е произ- 
носится какъ 0), эколобъ, зюжозь, печора, эпрушоба. (Ср. пунвтъ 4). 

6) Въ предлог без и въ частиц не: бездна, безтолочь, не- 
друзь, ненависть, не быль, не молодь. 

7) Въ окончашяхь ець, енкйй, ечь, еча, ечный, ечка, ечко: ко- 
нець, молодецкй, мечь, зреча, безпечный \, овечка, колечко; то 
же бываеть иногда и въ оБончанш ежь въ словахъ, ие сдхав- 
шихся народными: мятеж, падежь (грамм.); ио падёжъ (скота), 
плазиёжь, зробёжъ, молодёжь (хотя ь). 

Относительно слоговъ, въ которыхъ е стоитъ передъ ч, сл\- 
дуетъ однавожь замЪтить, что тавъ Бавъ % всегда мягей звукъ, 
то передъ нимъ эта гласиая, по общему закону, и ие можеть из- 
мфнаться въ 2: она въ такихъ слогахъ всегда произноснтся узко. 

8) Въ словахъ пиостраинаго ироисхожден!я, когда на томъ 
ЯЗЫЕЪ, откуда они заиметвованы, произиосится чистый звукъ е: 
кавалерь, офицерь, скверъ, рельефь, сюжеть, тъеса, министерство, 
зииересь, крепь, зпарелка, зазета, нервы, лента, зербъ, мизерный, 
черкесь, зиведь, чехь, сербъ, перс. Въ занмствоваиныхь словахъ ё 
явхяется только для передачи звука б (фраиц. ец) или о (послЪ 
мягкаго 1) серьёзный, актёрь, суфлёрь, режиссёрь, флёрь (Еюг). 
Иногда по недоразумфи!ю тавъ же выговариваюту: партнерь, док- 
эиринеръ (вопреки дЪфйствительному окопчаню этихъ именъ: рат{- 
пег, досы тайге). 

0ёдоръ произн. вм. Оеодоръ, Семёнь вм. Оимеонь, Матрёна 
вм. Матрона; ио виогда н чистое е измфинется такимъ образомъ 
въ именахь, издревле усвоенныхь иародомъ, напр. Иётуъ, Оёкла, 
Олёна (вм. Елена). 

9) Наконець, составляя послфдиюю букву слова, ударяемое е, 
независимо оть слФдующаго за нимъ слога, обыкновенно произно- 
сится вавъ 6 (посл шииящихь 0): житьб, копьё, моб, всё, синё, 
ещё, хорошо, зорячо (кромЪ вообще, вотше; см. п. 5)- 

Законт, ио которому передь мягкими звуками гласный е ноду 
уларешемь пе измфняетея въ & допускаеть также нЪсколько 
исключен: 

1) Вь издежныхь окончаняхъ или второобразпыхь формахъ 
такихъ словъ, у которыхъ въ ирямой или первичнон формф бу- 


1 Такъ вярочемъ произноситсн е и въ существительныхъ: безнека, пекаръ. 
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киа е стоитЪ передъ твердымъ звукомъ и потому произносится 
какт, &, напр.: 0ерёзт (отъ берёза), Серёжи (отъ Серёжа), чёр- 
неньмй (отъ чёрный), денёбчекь (оть деиёкт), намёки, лепёхи, 
Оалёкимь (отъ намёвъ, лепёха, далёкъ). Иногда такя второобраз- 
ныя слова произносятся различно, напр. кулечекь и кулёчекь, мп- 
шечекь и мтшочекь, сплетни и сплётни, переплетиикь и пере- 
плётчикз. 

2) Въ окончаняхь глаголовъ ударяемый гласный е передъ ие 
изыфняется въ &, такъ же какъ передъ зиь (=15), 275 и мь: встаёшь, 
встаёте, ревёшь, ревёте, бережёшь, бережёте, 

8) Въ уменьтительныхъ родственныхъ н собственинхъ именахт: 
тё-тя (какъ п въ форм» тбт-ка), Лё-ля. Но Пе-тя, Се-ня и др- 
произносятся безъ измфвен1я е въ &. 

4) Въ творительномъ падежЪ сущ. имени съ жен. окончашемъ 
на я буква е передъ 90 и передъ # произносится какъ ё напр. а06-ю, 
ступнё-ю, зарёй, ступнёй. 

г) Мы указали на законъ, по которому послБдующ слогЪ, Слогъ ервну- 
въ отношении къ твердости или мягкости звуковъ, дфйствуетъ на "Ри ©^0ва. 
предыдущий. Но когда твердому губному или гортанному звуку 
предшествуетъ ударяемый слогЪ ер, то этотъ послднй во мно- 
гихъ словахъ произносится мягко со сжатымъ &: словё вер-х, 
чер-ковъ, четвер-, ковер-кать, пер-вый, а иногда и верба, 
стерва, выговариваются: «вёрьхъ, цёрьковь, четьвёрыгъ» и т. д. 
НЁкоторые москвичи говорятъ также: «Сбрьпуховъ». Если 
вникнуть въ это явлеше, то и здфсь причина отыщется конечно 
въ естественныхъ законахъ образованя звуковъ. 


П. Уподоблене голосовыхъ звуковъ безголоснымъ 
и наоборотъ. 


а) Изъ двухъ смежныхъ согласныхъ первый уподобляется Другого рода, 

& зодоблене 

второму, т. е. голосовой передъ безголоснымъ становится также ати: 

РВ то поел лую- 

безголоснымь, а безголосный передь голосовымъ обращается Е 
въ голосовой. Это особенно часто бываетъ при соединент слова, 


съ прехиксомъ или суффиксомъ: 


встать произн. фетать отдать пройзн. оддать 


обтватить — опхватить сбереь  —  зберечь 
2 
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изсотнуть — иссохнуть сдълалть здфлать 
невскй нех просьба прозьба 
салазки саласки также тагже 

будка бутка Афины Авганы. 


6) Свистяние з с передъ шипящими ж 4 ч произносятся 
какъ шипяпе ж 4: 


сшедийй — шшедпий 
счастйе —— шчасте (щастте) 
извозчик —извошчикъ (извоЩИкКЪ). 


изкарить — ижжарить 

прбъзжй — прЕБжжй 

сжалиться— жжалиться 
в) Въ конц слова, голосовой звукъ произносится какъ без- 


голосный того же органа, каковъ бы ни былъ начальный звукъ 
послфдующаго слова, напр. 


рибь — грипъ 1008 — гОТЪ 
ров — рофъ ножз — ношъ 
круз — крукъ фъжь — ршь 
б0ё — бохъ\ 21435 — гласъ. 


Но конечный звукъ предлога, хотя и отдБльнаго, уподо- 
бляется начальному звуку послБдующаго слова, напр. 


005 столь — оп столъ 
надз тобой— нат тобой 
1135 печки — ис печки 


075 доски — од доски 
с5 другомъ— з другомъ 
кз дому — г дому. 


Конечный голосовой звукъ предлога не измЪняется передъ 
начальнымъ голосовымъ же: #405 нимъ, 7005 рукою, 065 вастъ, 
35 моря, 135 горы. 

Г) Такъ какь конечный голосовой звукъ слова произносится 
безголосно, то и предшествующий конечному голосовой звукъ 
нЪсколько уподобляется ему; такъ напр. въ словахъ: д0ждь, 70дз- 


1 Разница звука г въ словахъ ру и 60% обнаруживаетси и въ косвен- 
ныхъ падежахь: первоиу соотвЪтствуетъ смычной г, & второму спиранту ЕЁ: ср. 
выше стр. 8. 
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530е, мозз предпослдЕй согласный теряетъ часть своей звон- 
кости. 

д) Въ именахъ, кончающихся на бль и вль, напр. корабль, рубль, 
журавль, л болынею частью исчезаетъ въ живой р$чи и звуки б, в 
обращаются въ безголосные, такъ что эти имена, слышатся какъ: 

«корапъ, рупъ, журафъ», при чемъ мягюЙ л не умягчаетъ преды- 
дущаго согласнаго: ср. выше, стр. 18. 

е) Законъ уподоблешя звуковъ, изложенный здЪсь въ пунк- Неуподо- 
т$ а), допускаетъ только одно исключеше: безголосные звуки не ее 
обращаются въ голосовые передъ губнымъ в, передъ плавными 
рли носовыми м я: свой, св0дз, 078005, с5 водой, кз верлу, тво- 
физпь, сразу, слабый, тратить, кнта, сноровка произносятся 
совершенно сходно съ своимъ звуковымъ составомъ. 

Описанное здфсь уподоблене другъ другу звуковъ голосо- 
выхъ и безголосныхъ на, письм$ не означается, исключая одинъ 
случай, о которомъ будетъ сказано ниже (вачертаня: вос, ис, 
фас—). 

Есть еще другой родъ измфнешя звуковъ, состояний вЪ Вторая сте- 
томъ, что напр. согласные: з д з переходять въ жу иж м въ чи ее 
ит. д.; но на этихъ переходахъ звуковъ нфтъ надобности здесь ВЫХ. 
останавливаться, такъ какъ они всегда означаются и на, письмЪ, 
слЪдовательно не представляютъ затрудневя для ореогразли. 


21. Если, по разсмотрёни звуковъ русскаго языка, мы Общий вы- 
снова обратимся къ нашей азбук$ и захотимъ рить, въ какой с обкы 
мЪрф она удовлетворительна, то найдемъ, что но отношению къ 
богатству русской хонетики она, выполняетъ свои сложныя задачи 
сравнительно простыми средствами. Правда, въ ней нЪтъ буквъ 
для неопредБленныхъ гласныхъ и недостаетъ начертавя для спи- 
ранта г, но, при преобладающемъ въ нашемъ письм® эгимологи- 
ческомъ характер, мы и не ощущаемъ особенной надобности 
въ первыхъ, а спиранть Г быль бы нуженъ собственно для 
весьма небольшого количества, русскихъ словъ. Важнфе затруд- 


неше изображать съ помощю нашей азбуки словё иностранваго 
о* 
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происхожденя, особенно собственныя имена. Въ этомъ отно- 
шени весьма, чувствителенъ недостатокъ: 1) способа, означать за- 
падно-европейсьйй звукъ № (греч. зриНиз азрег), который мы при- 
нуждены передавать нашимъ смычнымъ 2; 2) буквы для изобра- 
женя нёмецкаго д, хранцузскихъ еи, и, особливо въ начал$ словъ, 
напр. для написашя именъ: Оштап, Ецеёпе, Нисиез, и для англй- 
скаго неопредленнаго % (какъ въ слов 0%); 3) буквы для изоб- 
раженя дихтонга #0, особенно посл Французскаго { тошШеё 
или гортаннаго ди, напр. въ словахъ: фаёаШоп, Бои юп, сот- 
раепоп. Способы передачи этихъ звуковъ будутъ объяснены въ 
своемъ мЪстф. 

Другого рода трудность составляютъ существуюния въ на- 
шей азбукВ двойныя буквы для трехъ звуковъ: и ет; фо. 
И о нихъ р$чь будетъ ниже. 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


ПРАВОПИСАНЕ- 


Троякы пр- 99. Правописазйемь (ороотрафлей) называется общепринятый 
вита. — на практикВ и узаконенный теортею способъ начертавя словъ 
какъ отдёльно, такъ и во взаимной ихъ связи. Поэтому къ 
правописаню относятся троящя правила: 
1) объ употреблени той или другой буквы; 
2) о соединенш двухь словъ въ одно и о перенос частей 
слова, изъ строки въ строку; 
3) объ употреблеи знаковъ препинашя и другихъ облег- 
чающихь правильное чтене знаковъ. 


ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
0бъ употреблени той или другой буквы. 
93. Въ этомъ отношени правописаше бываетъ: 1) фонети- 
ческое (звуковое), когда, слова, пишутся сходно съ произношетемъ, 
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какъ напр. въ сербскомъ языЕЪ, и 2) этимолоимеское или исто- 
фрическое, когда въ письм$ съ одной стороны соблюдается пройз- 
водство словъ, а съ другой отражается древнее, уже измнив- 
шееся произношене, или вообще употребляются общепринятыя 
издавна, начертания, не указываемыя живою рчью. 

Большею частью письмо каждаго языка, представляетъ смфсь 
обоих родовъ правописатя. Таково и наше письмо, въ кото- 
ромъ однакожъ преобладаетъ характеръ этимологическй. Го- 
сподствующее начало его заключается въ тойъ, чтобы, согласно 
съ непрерывно развивающеюся исторической жизни языка, 
въ начерташяхъ ясны были слёды происхожден!я и состава, 
словъ. 

Сообразно съ этимъ началомъ, наше письмо, подъ втянемъ 
успбховъ Филоломи, постепенно подвергается изм нешямъ. Но 
вмЪстф съ тёмъ, въ развими нашей ореограчли замфтно и про- 
тивоположное стремлеше сближать письмо съ произношенемъ, 
чтб также вполнЪ законно, когда, въ такомъ сближени нЪтъ пря- 
мого противорЁчя словопроизводству, или когда, того требуетъ 
аналомя съ утвердившимися уже уступками выговору. Прими- 
ренте обоихъ началъ и устранене разногласй въ письмЪ соста- 
вляетъ конечную цфль разумной теорли правописаня. 

24. Прежде всего укажемъ на общее правило сочетаемости сочетаемость 
гласныхъ буквъ съ согласными. че 

Изъ твердыхъ гласныхъ буква ы не пишется посл гортан- 
НЫХЪ: 9 # & И ПОСЛБ шипящихъ: жЖ 1 9 4; ТФ и друмя согласныя 
допускаютъ посл себя только %, т. е. возможны только сочета- 
я: 2 ии ти си и чи ащи, а, не зы кы хы и т. д. 

Въ древнемъ язык, напротивъ, для того чтобы гортанные 
сохраняли свой звукъ, посл нихъ писалось ы, напр. зыбюль, 
Еыевз, хытуь, потому что передь и они не могли устоять и 
переходили въ друпе звуки. 

ТФ же самыя согласныя, а также и чу, не терпятъ посл себя 
облеченныхъ гласныхъ: я, ю. Поэтому возможно только сочета- 
НЯ: 94 ка 54 жа и ча ща, ву ку жу жу ину чу цу, а не зя кя... 
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ю кю! и т. д., при чемъ должно замЪтить, что въ древнемъ 
язык, велёдствте мягкости шипящихъ и %, очень часто являлись 
начертаня: жя ия чя щя ця жю шю и проч. 

Посл гортанныхъ 2 ® 5 и послЪ 4% никогда, не пишется 5. 


Главныя правила употребленя буквъ сводятся къ слФдую- 
щимъ вопросамъ: 

Г) Какую употреблять букву изъ двухъ, означающихъ раз- 
ные звуки (напр. @ или о, 3 или с)? 

2) Какую употреблять букву изъ двухъ, означающихъ одинъ 
и тоть же звукъ (напр. е или 9)? 

3) Въ какихъ случаяхъ удвоять одну и ту же согласную? 

4) Какъ писать слова, заимствованныя изъ другихъ языковъ? 

5) Когда начинать слово съ большой буквы? 

* 

Т. Какую употреблять букву изъ двухъ, означаю- 

щихъ разные звуки? 


1) Гласныя. 
а или о, я или е? 


а удвряеме. — 95, @ ударяемое всегда пишется тамъ, гдф он слышится, 
между прочимъ и въ глагольной ФормЪ многократнаго вида, вЪ 


которой оно образуется изъ 0: устраивать, разговаривать, 
допрашивать. 


Обращеше о въ а при образован многократнаго вида у насъ 
еще не вполнЪ установилось. Н%которые глаголы произвосятея 
двояко; одни говорятъ: «обрабатывать, успакаивать»; друме не счи- 
таютъ позволительнымь обращать тутъ о въ а. Во многихъ глаго- 
лахъ измфневе о на @ совефмъ не допускается употреблентемъ, но 
крайней мЁр% въ образованномъ языЕФ, напр. въ глаголахъ: озабочи- 
вать, разерочивать, уполномочивать. Въ сомнительныхь случаяхъ 
см. Справочный Указатель въ концЪ книги. 


* Посл дня допускаются однакожъ въ собственныхъ именахъ иноязыч- 
нагс происхожденя и другихъ заимствованныхь словахъ, напр. Гюю, Еювъе, 
Еяхта; злуръ, броииора. 
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26. о ударяемое пишется не всегда тамъ, гдЪ оно сльншится. о ударяемое. 
Многе до сихъ поръ еще пишутъ въ род. пад. прилагательныхъ 
на ой: «втораго», «простаго», вм. второго, простого. Но такъ 
какъ въ именит. падежф ед. ч. такихъ прилагательныхъ уже уста- 
новилось начерташе второй, простой, сутой, дорозой вм. «вторый, 
простый, сух, дорог», то нётъ причины избЪгаль о и въ родит. 
падежф. Эта ореогразмя имЪетъ еще и то преимущество, что она 
какъ въ именительномъ падежЪ, такъ и въ родительномъ указы- 
ваетъ на, мёсто ударешя въ окончаши прилагательнаго. 

Въ м5Ьстоимейяхъ: какою, такою давно уже правильно 
пишется 090 вм. 020, потому что они образуютъ род. падежъ по 
примфру мЪстоимевшй: *озо, пою, и въ древнемъ языкЪ никогда 
не было начертайй: «какаго, такаго»; въ мЬстоимешяхъ же: 
который, оный и др. род. падежъ муж. и ср. всегда оканчивается 
на а10. Но въ сущности прилагательныя, по своей Форм въ ны- 
нёшнемъ язык: совершенно сходны съ м$стоименями. 

Отсюда, правило: когда, прилагательное муж. рода въ именит. 
падеж ед. ч. оканчивается на ой съ ударешемъ, то въ род. 
падеж сл$дуетъ писать: 00: второо, простозо, сухото, наозо. 

Вь наст. вр. глагола, ялатиеть пишутъ: платнииь, 7.латятз 
ит. д., равно и въ страд. причасти: заплаченз, уплаченз, хотя 
въ произношени слышится о. 

о пишется въ другомъ глагол» того же звукового состава: 
плотёть, плотишь, плотЯть. 

Звукъ е съ ударешемъ, слышимый послф согласнаго, также ударяемое. 
не всегда пишется. 'Такъ въ прошедшемъ вр. глаголовъ зайрячь и 
трясти большею частью пишутъ этимологически: зап ряеь и прясь, 
хотя произносятъ «запрёгъ, трёсъ». Равнымъ образомъ и въ не- 
опр. наклонени пишутъ запрячь, а, произносятъ «запречь». Родит. 
падежь ед. ч. личнаго мФстоим. она пишется ея, произносится ее. 

97. аи о неударяемое въ произношени не отличаются чо веуда- 
другъ отъ друга, отчего на, письм$ часто и смфшиваются. Чтобы вы 
въ употреблеши ихъ избфгать ошибокъ, необходимо прискивать 
тая Формы словъ, въ которыхъ сомнительная гласная звучала 
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бы явственно, т. е. подъ ударенемъ, или же принимать въ со- 
ображеше производство и законы словообразовашя. Напр. когда 
мы сльнпимъ глаголы: норовить, приноравливаться, то для пра- 
вильнаго начертания ихъ надо припомнить слова: #6ро6з, снорбека. 
Чтобы правильно написать слово 74701005 слфдуетъ имфть въ 
виду, что для соединешя двухъ сущ. именъ въ одно служить 
гласная о или е (иные нев рно пишутъ «параходъ»). Исключеше 
составляютъ нкоторые глаголы въ многократной Форм съ 
предложною представкой!, въ которыхъ пишется а, потому что 
въ древнемъ языкЪ, при образован многокр. вида, коренное о 
подвергалось подъему въ а; такимъ образомъ у насъ сохранились 
начертаня: полакить при корнЪ 10% и Форм положить, — ка- 
саться при корн$ *ос и Форм коснуться, — макать при корн% 
мок и Форм мокнуть,—скакать при корн$ скок и ФормЪ скочить. 
Двояко пишутся глаголы: рождать, зазораять (возгоралъся), #0- 
злошкинь, поклоняться и «раждаль, загарать» и т. д. Сходно съ 
наибол$е распространеннымъ обычаемъ и по аналоги съ перво- 
образными глл.: родить, зортыть, злозтазть, клонить, лучше писать 
въ нихь 0, оставляя а только тамъ, гдф оно твердо установилось, 
именно въ приведенныхъ четырехъ глаголахъ. Иначе пришлось бы 
также писать: «вопрашать, воплащалъ, укращать», чтб противно 
общепринятому правописаню. Отъ корня рост пошли отрасли 
двоякой Формы, какъ-то: рост, яюросль, недоросль, Ростислав, 
и возраст, растенае, отрасль. Сообразно съ установившимися 
у насъ др.-слав. хормами: возрастз и растене, предпочтительны 
начертатя: расти, расту, растить, возрастать, возрашийть. 
Но вь прош. вр. и въ образовавшихся отъ него Фхормахъ о: 
росла, росло, вырос, выросиий (имя въ виду росз). 

По примЪру родит. падежа м5стоимений: 27010, кото, 57010 обра- 
зуется также род. падежъ числительнаго одинз— одного и мЪето- 
имения самз — самою (сёмало — род. падежъ прилагательнаго 
самый). 


Е Представка — ргАЙх; наставка — зах. Слово же ириставка соотвЪт- 
ствуетъ общему для обоихъ понят термину: ах. 
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Въ личныхъ собственныхь именахъ, начинающихся въ греч. 
ЯЗЫК СЪ в, ЗВУКЪ эТОТЪ ВЪ нашемъ народномъ говор передается 
неопред$леннымъ гласнымъ между @ и 0; на письм® онъ долженъ 
означалься буквою о, какъ и дБлалось уже въ древнихъ памятни- 
кахъ, согласно съ тфмъ, что и въ нарицательныхъ именахъ нал 
чальному е древнеславянскихъ словъ соотвфтствуетъ въ русскомъ 
яз. о. Какъ слова: един, елень, есень по-русски являются въ $ор- 
махъ: одинз, олень, осень, такъ и имена: Елена, Евдовя, Евста- 
© въ русскомъ народномъ язык по-настоящему должны бы 
имфть Формы: Олена, Овдотья, Остафёй (малор. Остапь), какъ 
доказываетъ имя Олыа (сканд. и гр. Нера). Но по недоразум®- 
ню издавна установился обычай писалъ: Авдотья, Астафёй ит. п. 


28. Есть также нЪсколько существительныхь и прилага- 
тельныхъ, представляющихъ залруднеше въ выбор$ неударяе- 
маго @ или о, именно: хазакз, калачь, касатка,—и грамота, ко- 
ровай, зтворозе, зпороватый. «Формы, въ которыхъ мы здЪсь при- 
вели эти слова, наиболЪе употребительны; но надо замтить, что 
слово халачь, явно происходящее отъ холо (круглый хлЪбъ), пра- 
вильнфе писать съ гласною о въ первомъ слог®. (См. Указатель 
въ концъ книги). 

Иногда и въ окончашяхъ именъ сущ. можетъ встрЪчаться 
сомнёше, писать ли © или о, именно въ сухфикс® вико или иико 
именъ муж. рода. Первая торма (съ а) присвоена именамъ 
одушевленнымъ: мальшиика, воришка, плутика, вторая (съ 0) 
неодушевленнымъ: домишко, крестишко. Первыя имена и 
склоняются какъ женсмя на а, подобно другимъ уменьшитель- 
нымъ мужескаго рода съ окончашемъ ха, каковы напр. бозизка, 
беипюшка, или собственныя имена: Ванька, Ванюшка. 


Въ сфверномъ и сфверо-восточномъ говорахъ употребительны 
формы: батюшко, род. батюшка, твор. батющкомь и т. д. номы 
здфеь имфемъ въ виду собственно московское паре и основан- 
ный на немъ письменный языкз.. 


Изъ кличекь лошадей только 1%, у которыхъ удареше на 


Сомнитель- 
ныя Формы 
сущ. именъ, 


Малороссй- 
сюя Фамили 


на ко. 
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послЕднемъ слогЪ, удержали окончате хо (гн%дкб, с$ркб, во- 
ронкб); промя, какъ сивка и бурка, перем нили его на ха. 
29. Сюда же относится вопросъ о склонен1и малороссйскихь 
Фамильныхъ именъ на #0. Сообразно съ этимъ окончашемъ, ихъ 
слБдуеть склонять какъ имена, средняго и муж. рода, т. е. гово- 
рить и писать: у Поценка, къ Кованьку, съ Шевченкомз; но такъ 
какъ, по господствующему великорусскому выговору, въ окон- 
чаи этихъ именъ неударяемое о слышится какъ такое же а, 
то у насъ въ разговорномъ язык$ завелся обычай и склонять ихъ 
какъ имена женскя: у Пощенки, къ Кованыкь, съ Шевченкой. 
Такъ съ подобными именами обращаются большею частью и на 
письмЪ, чему не мало примФровъ найдется у нашихъ писателей, 
начиная съ прошлаго столёт1я, какъ напр.: въ Занпискахъ Держа- 
вина: «послать графа Безбородку, перешло отъ Безбородки»; въ 
Запискахъ Энгельгардта: «Ёостюшкок»; у кн. Вяземскаго въ 
сочинент «Фонъ-Визинъ»: «съ княземъ Потемкинымъ и граФомъ 
Безбородкон»; у С. Т. Аксакова въ «Семейной ХроникЪ»: «стихи 
Родзянки»\. Однакожъ Карамзинъ, Соловьевъ, Костомаровъ и 
н$к. др. пишутъ въ род. пад.: Бунка (именит. Бунко), Дорошенка, 
Коновченка, и это склонеше, какъ правильное, заслуживаетъ 
предпочтеня; другое же можеть быть допускаемо разв только 
вь простор чи. Склонеше муж. рода неудобно лишь въ томъ 
случаЪ, когда рЪчь идетъь о лицахъ женскаго пола; въ прим$- 
ноши къ этимъ послднимъ хамильныя имена, на #о должны быть 
оставляемы безъ склонешя, подобно многимъ другимъ собствен- 
нымъ и даже нарицательнымтъ именамъ, которыя, по своимъ окон- 
чаямъ или по установивщемуся обычаю, не принимаютъ Флексй 
русскихъ именъ, какъ напр. Гэте, Коцебу, Гюго, Ласси; депо, 
пальто, портмона. Нельзя того же сказать о мужекихъ именахъ 
на, ко, принадлежащихъ русскому народу, атакже о тЪхъ иностран- 
ныхъ именахъ муж.р.,которыя оканчиваются на 5, или й, и потому 


1 Впрочемъ н$которыя отрасли этой хамилми, издавна поселивийяся въ 
великорусскихъ губерйяхъ, пишутъ уже и въ имен. падежЪ, Родзянка. 
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при означени ‘только женскихъ лицъ должны оставалься безъ 
склоненя. Но писать напр. Александру «Германъ» вм. Герману, 
Ивана, «Эртель» вм. Эртеля, Карломъ «Фрей» вм. Фрееме, нЪтъ 
никакого основаншя. Иначе пришлось бы также не склонять именъ: 
Александръ, Константинъ, Яковъ и проч., а также: Гомеръ, Шек- 
спиръ, Шиллеръ, потому что вфдь и это все имена, иноязычныя. 


По мнзню нфкоторыхъ, малороссйскимь именамъ на 2х0 въ 
примфневи въ женскому полу слфдуетъ давать окончаше ова и 
говорить напр.: г-жа Крайченкова (жена Крайченка), но съ этимъ 
сопряжено то неудобство, что тая имена можно принимать 38 
женсыя формы великорусскихь фамий на 065. 


30. У насъ есть еще другой разрядъ собственныхь именъ, Имена на ло 
въ окончани которыхъ на, письм® является то о, то а. Это име- "2 44? 
на, первоначально оканчиваюцщияся на /л5, но въ народномъ го- 
вор$ превративиия окончане 5 въ гласный звукъ. Этотъ глас- 
ный есть собственно о, какъ замфститель древняго ера, почему 
большею частю и пишутъ, въ сущности, правильно: Гаврило, 
Данило, Еирило, Михайло; но такъ какъ въ косвенныхъ паде- 
жахъ просторе даетъ такимъ именамъ окончане женскаго 
склоненя: у Гаврилы, къ Даниль, съ Кирилой, то ради посл\- 
довательности лучше и въ именит. падежЪ писать а: Гаврила, 
Данила. Давать именамъ мужескаго рода, женское окончаше не 
противно духу языка. На этомъ-то основывается и показанная 
выше разница именъ на, шика или инко, смотря по тому, озна- 
чаютъ ли они лицо, или вещь. Пушкинъ руководился вфрнымъ 
чутьемъ, когда онъ писалъ: Гаврила, Кирила. (См. его повфсти: 
Метель, Дубровскй и др. соч.). Само собой разумЪется, что 
окончане ла можетъ быть допускаемо только въ разговорной 
р№чи и вовсе не устраняетъ употреблен!я въ другихъ случаяхъ 
нормальныхъ Формъ: Гаврёиль, Кирилль, Митаиль и пр. 

На томъ же основании и въ нарицат. именахъ подобной Фор- 
мы, какъ зайъвала, надотъдала, курила, кутила, надо теперь уже 
видфть окончане жен., а не ср. рода, какъ показываютъ ихъ кос- 
венные падежи и какъ они занесены въ Сл. Даля; окончане 


Частица, хо. 


Предлогъ 
раз или 703? 


я, в неуда- 
ряемые. 
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же ср. р. ло отличаетъ имена орудй: мыло, рыло, сушило, опахало, 
покрывало, турало, чучело, помело. 


81. Къ хорм® повелительнаго наклонен1я глагола, къ датель- 
ному падежу личнаго мфстоименя и къ нёкоторымъ нар ямъ 
мЪста въ простор$чти присоединяется иногда, частица ха или ко 
(также зиха, ко). Хотя и трудно установить этимологически пра- 
вильность той или другой изъ обфихъ гласныхъ, напр. приди-ка, 
мнЪ-ко, гдф-ка, ну-ижа, гляди-тхко, но Форма ка, какъ согласная 
съ произношентемъ господствующаго нар5чя, предпочтительна. 

Въ народномъ говор$ эта частица слышится различно, смотря по 
произношеню м$стнаго нарЪч!:я. У лучшихьъ писателей, иногда у 
одного и того же, нанр. у Ирылова, мы встрЪчаемъ то ха, то козу 
Пушкина постоянно жа. Въ академическом словар$ 1847 г. ить 
ни той, ни другой формы. У Даля находимъ ха, но рядомъ хо. 

32. Форма, роз или рос предлога. раз должна, быть употребляе- 
ма исключительно тогда, когда, ея требуетъ падающее на гласную 
ударене: розвальни, роздалё, розняли, розобрало, роззовтьнье, 
фозыскь, розыерыие, розсыть, розсказни, роспись. Этой случайной 
Формы предлога не слБдуетъ придавать ему, когда, онъ въ соеди- 
неши съ словами того же корня, какъ приведенныя, не носитъ 
ударен1я. Какъ мы не пишемъ: «розсказывать», «рознимать», ‹роз- 
боръ», «роздавать» и т. д., соображаясь со словами: розсказни, 
фозняли, розобрало, роздали, такъ не слфдуетъ писать и «розы- 
скане» и «росписка» вмфсто: разыскане, расписка. 

33. Въ такомъ же отношени какъ звуки а и о находятся 
между собою неударяемыя я ие (15); для р5шеня, которая изъ 
этихъ двухъ буквъ должна быть употреблена, служитъ тотъ же 
праемъ, какъ для © ио. 'Такимъ образомъ слБдуетъ писать: яятно, 
осеятить, злядтать въ виду Формъ: пятна, свя, 631ля05; но 
во многихъ случаяхъ, какъ напр. въ словахъ: мятежз, мюсяцз, 
кипяток, необходимость буквы я опредФляется только ихъ про- 
изводствомъ или образованемъ. 

Объ окончашяхъ прилагательныхъ именъ въ имен. п. множ. 
ч. на е или я см. ниж. 8 38. 
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Въ именахъ существит. на мя, каковы напр. время, племя, 
имя, превый носовой звукь именит. падежа, ед. ч. замЪняется 
буквою я; во флекяхъ же и въ производныхъ словахъ ему соот- 
вЪтствуеть слогь ен, почему въ косвенныхъ падежахъ эти 
имена, получаютЪ Форму: времени, племенемь, имень, 3, отъ НихЪ 
производится: временной, соплеменникз, именины. Въ немногихъ 
лишь словахъ этого производства передъ н является буква, я, 
какъ сл6дъ стариннаго неправильнаго образовашя: племянникв, 
стремянный, кляну, девяносто, безсъмянка; въ родит. п. множ. 
ч. слова, съмя вошла въ употреблеше Форма съмянз. Вм. безы- 
менный иногда, говорятъ и пишутъ безымянный. 


— @н5 или — енг? (въ страдат. причастяхъ). 


34. Сомнёше въ употреблени одного изъ этихъ слоговъ @ или е по- 
встрфчается особенно послБ шинящихь ж 4 ч щ, оттого что въ Е 
неударяемыхъ слогахъ, въ начал или въ середин® слова, а посл 
этихъ согласныхь слышится почти какъ е, напр. въ словахъ: 
жалейка" (дудка), шалунз, чапракз, щавель, плащаница. 

Это хонетическое явлеше подаетъ часто поводъ къ ошибоч- 

ному начерташю неударяемыхъ окончанй въ страдательныхь 
причастяхъ, изъ которыхъ одни кончаются на анз, друтте на енз. 
Даже у Карамзина и у Пушкина попадается невЪрное начерта- 
Ще: «смЪшенный», напр. «пить медь, см$шенный съ кров». 
(И. Г. Р. [Х, 167). Слбдуеть писать: смышанный (отъ смушеить), 
услышанв, умолчано, окончено, а не наоборотъ: «смБшенный, услы- 
щенъ, умолчено, окончанъ» (смощенный было бы страд. прич. 
отъ смисить). 

Чтобы не ошибаться въ этихъ случаяхъ, необходимо спра- Окончаня 
вляться съ неопред$леннымъ наклонешемъ и помнить, что Форм ,СтРалатель- 


ныхъ прича- 
аль соотвЪтствуетъ въ этомъ причасти окончаше аз, & Форм сн. 


1 Въ СловарЪ Даля находимъ это слово въ двухъ хормахт, изъ которыхь 
«желейка» непраиильна: оно происходить отъ жаль. 


ТГлагольныя 
окоичаня. 


30 ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


тпь — окончаше енё. Когда неопред. наклонеше кончается, 
смотря по виду, то на ать, то на т (кончать, кончить), тогда, 
причасте образуется только отъ послдняго (конченз). Сльлиань 
отличается отъ сльыйиень тфмъ, что первое — причасте, а вто- 
рое—кралкое прилагательное; въ женскомъ родФ: 1, слышана; 
2, слышна. Развьшень должно писаться съ е, когда образовано отъ 
развъсить, а, не отъ развъшать. Равнымъ образомъ застрьлень 
отъ застрълить и разстрълянь оть разстфртлять, размънянв 
отъ размънять. 


—ютз или — ятз? — уть или — атз? (въ глагольныхъ окон- 
чаняхъ 3-го лица множ. ч.). 


35. См5шеше неударяемыхъ я съ ю иа съу замЪчается 
всего чаще въ глагольныхъ окончаяхъ 3-го лица множ. ч. на- 
стоящ. времени. 

Глагольныя окончаня опред$ляются положительными зако- 
нами, отъ которыхъ нельзя отступать въ угоду неявственному 
или неправильному произношеню. 

1) Относительно настоящаго (или будущаго) времени изъяви- 
тельнаго наклоненя есть законъ, не допускающий ни одного исклю- 
чешя. Когда въ един. числ чи, зип ит. д., то во МНОЖ. Я#75 ИЛИ 
ат; когда, въ един. ешь, етз, то во множ. ютз или ут; тВ и 
другя окончашя всегда соотвётствуютъ извфстнымъ Формамъ 
неопред. наклонешя. СлФдовательно, при существующей въ рус- 
скомъ язык неясности произношешя неударяемыхъ гласныхъ, 
необходимо повЪрять эти окончаюя одни другими и не писать, 
напр., «колеблятъ, хлопочатъ, держутъ, клеютъ, строютъ, без- 
покоютъ, надфятся, сБятъ, колятъ, морочутъ, тацутъ», вм. #о- 
леблютз, хлопочуть, спютз, колють, надъются; морочатз, дер- 
жатз, тащать, клеят, строятз, безпокоять; столь же непра- 
Вильны Формы: «вы скажите, вы пишите» вм. скажете, пишете, 
потому что въ един. числБ: колеблешь, хлопочешь, съешь, на- 
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дъешься; морочишь, клеишь, строишь, безпокоишь, скажешь, 
пизиешь1 


Въ этомъ отношени всего чаще смЬшиваются два разряда Два разряда 


глаголовъ, правда, весьма сходные по звукамъ въ настоящ. вре- 
мени, но рфзко отличаюниеся одинъ отъ другого въ неопред®- 
ленномъ наклоненши. Сюда оеобенно принадлежать т$ глаголы, 
которые въ наст. врем. имбютъ передь неударяемымъ оконча- 
немъ шипящую букву. Приведемъ примфры изъ каждаго раз- 
ряда. СлБдуетъ писать: 


1) держишь — держатз 2) вяжешь — — вяжуть 
слышно — слышат ПИШИ = — ПИШУ Т5 
кормим — корчате. топчень — — топчуте. 


У глл. 1-го столбца неопредл.наклонене оканчивается на 427% 
ИЛИ 995 СЪ ТОЮ же шипящею буквой, какая въ изъявительномъ; 
глаголы же 2-го столбца имфютъ передъь окончашемъ на оть 
другую согласную, которая въ наст. времени измняется по об- 
щему закону: вязать (3 на ж), писать (с на ш), топтать 
(21 на, ч), клеветать (т на щ, целав.). 

Такимъ же образомъ см5шиваются и многе друге глаголы, 
не имбюще въ настоящ. времени шипящей буквы передъ окон- 
чанемъ. Должно писать: 


1) клеишь — клеяиз 2) сБешь — сБютьё 
моль — моля мелешь — — мелють 
строииь — строяиз роеи» — роют 
любиию — любятз колеблешь — колеблють 
ломишь — ломя7И5 дремлешь — дремлют 


Здфсь неопред$л. наклонешя всЪфхъ глаголовъ 1-го столбца 
оканчиваются на итиь, а, вс, отвфчающия 2-му, имфютъ друмя 
окончан1я. 

Для правильнаго употреблея на письм$ неударяемыхъ 


1 Само собою разум%ется, что нельзя очитать исключенями ть глаголы, у 
которыхь единств. и множеств. относятся къ разнымъ темамт, напр. хочешь 
и хотятъ, бфжишь и бЪгутъ. 


Глаголь ды- 
эчоть. 
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личныхь окончаний настоящаго (или будущаго) времени нужно 
опред$лить только 1$ случаи, въ которыхъ слЁдуеть писать: мень, 
ять или али. Эти окончаня пишутся: 

1) Во всБхъ глаголахъ, кончающихся въ неопред. наклон. на, 
чить: любилиь, любять; правишь, правят; ходизиь, лодяте; кле- 
чишь, клеять; строииь, строят; покоишь, покоятз (отъ глл. 
любить, править, ходить, клеить, строить, покоить). Сюда надо 
отнести также настоящее время гл. знать: зонишь, зонятё, отъ 
котораго древняя Форма неопред$леннаго наклоненя гонич’и не- 
употребительна. 

2) Въ глаголахъ, кончающихся на, 7% съ предыдущею глас- 
ною 75, когда эта гласная въ настоящемъ времени изъяв. накл. 
исчезаетъ: смотришь, смотрят; видишь, видять; терииишь, тер- 
пятё; обидишь, обидятз; зависииь, зависять (отъ глл. смо- 
эприть, смотрю; видъть, вижу; тертльть, терплю; обидить, 
обижу; завистать, завиии)). 

3) Въ глаголахъ, кончающихся на сиъ съ предыдущею 
шинящею буквой, когда, гласная а въ настоящемъ времени (кро- 
м 3-го лица множ. ч. ") исчезаетъ: держишь, держате; слышияь, 
слыинить (отъ глл. держать, держу; слышать, слыии). 

Немноге глл., могупце представить исключене изъ этих пра- 
вилъ, какъ напр. анииь, энють; ревтуть, ревуть, здБсь не имЪютъ 
значения, такъ какъ ихъ окончаня ясно слышатся. Отм$тить 
можно разв только гл. брить, бреюте. 

ЗатБмъ всБ проще глаголы, каково бы ни было ихъ неопред%- 
ленное наклонеше, принимаютъ въ настоящемъ (или будущемъ) 
времени окончаня: ©, — 205, ут. 

Иногда ошибаются въ обоихъ числахъ наст. врем.; такъ въ 
обычай вошло писать: дышешь, дышуть, тогда какъ слЁдуеть 
писать: дышишь, дышать, какъ слышияиь, слышать; значишь 
значать. Форма дышешь могла, бы принадлежать неупотребитель- 


1 Въ сущности здЪсь а въ окончан!и неопред. наклон. и въ 8 лиц множ. 
ч. не одниъ и тоть же звукъ; но объяснеше этой разницы не относится къ 
правопиеаню. 


ПРАВОПИСАНЕ. ГЛАСНЫЯ Е И. 33 


ному глаголу дытать (какъ пашешь— пахать, пышешь — пы- 
жить); но нёть причины допускать въ спряжеше постороннюю 
Форму, когда у глагола, есть своя, почти не отличающаяся отъ 
первой и въ хонетическомъ отношенш: мы видимъ туть то же 
недоразум$нте, какое замфчается во многихъ другихъ случаяхъ 
отъ сходства, произношеня неударяемыхъ гласныхъ е и и. У ста- 
ринныхъ нашихъ писателей можно найти примфры вёрнаго пони- 
машя разематриваемой Формы. Такъ даже Державинъ, вообще 
не строй въ этомъ отношени, говорить въ Фелиь, хотя й съ 
неупотребительнымъ ударешемъ, но съ правильнымъ окончашемъ: 
«ГдЪ вфтерокъ едва дышйть» (строеа 7 ‚ ст. 4). 

Поэтому и Востоковь быть правъ, помфстивъ глаголь ды- 
шанть въ разрядъ глаголовъ, имфющихь въ настоящемъ вре- 
мени окончаше ль, из и т. д., отъ чего напрасно отступить 
старый академический словарь. 

36. Съ окончашями изъявительнаго наклоненя необходимо Окончавя 
соображалься и въ причаецяхъ; поэтому неправильны причаст- а 
ныя Формы: «значущй, покоющИй, стоющий, етроющй» вм. зна- 
чаций, покоящёй, стоящей, строя. Форму «стоющй» позво- 
ляютъ себф нЁкоторые для отли я отъ стоящий; но вводить не- 
правильныя начертаня, чтобы отличать одно слово отъ другого, 
несогласно съ общими требовашями правописавя. Для этого есть 
другое, законное средство, именно знакъ ударешя, которымъ, при 
встрчающейся надобности, не для чего пренебрегать: въ раз- 
сматриваемомъ случа должно писать стбящей вм. «СТОЮЩЙ». 

Оть причастныхь Формъ, въ род стоящий, покоящий, надо 
отличать прилагательныя, которыя иногда могуть и не быть 
сходны съ первыми. Вопреки спряженйю глагола, русекя прила- 
гательныя иногда оканчиваются на 9/4 и ющёй (чему соотвЪт- 
ствуетъ народная Форма на ч#й, напр. горючй, кипучй, летучий, 
несмотря на причастя: горящий, кипящей, летящёй). Такъ есть 
прилагательныя: върюшей (вЪрющее письмо), сеъдуций (см. Ука- 
залель); на томъ же основанши старый акад. словарь допускаетъ 


начертане малозначуиий рядомъ съ малозночащей, но посл днее 
Е. 


Гзагольн. 
окончаня 
ешь, чин. 


Уменынит. 
имена на 
екь, ик. 


Уменынит. 
имена на 
енко. 
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предпочтительно. Фориа, ознедыиущай (вм. онедыииицяй, отъ ды- 
шить) можетъ быть оправдана цсл. глаголомъ лахатги, даишеши. 


е (ъ) или и? 

3. Неударяемые е (%) ии смЫпливаются во многихъ случаяхЪ: 

1) Въ глагольныхъ Формахъ ошибочно пишутъ: «мы пр- 
Фдимъ, вы прикажите, вы напишите» вм. яръдеме, прикажете, 
напишете, чтб уже объяснено выше (см. стр. 30). 

2) Въ окончаняхъь уменьшительныхъ именъ неправильно 
пишутъ: «цвфточикъ, кусочикъ, вфночикъ» вм. точек, #с0- 
чекь, втуночекз. Это уменьшительныя второй степени, образован- 
ныя отъ Формъ: чвлымокс, кусокз, втнокз посредствомь приба- 
влешя суффикса екзё, при чемъ конечное х перваго окончаня 
обращается въ 4. 

Уменыпительный же слогъ икз приставляется либо къ имени 
муж. рода односложному или кончающемуся на шипящую букву, 
напр. столик, домикт, дождикь, кустикь, ножикь, шалашикз, 
мачикь, лещикз, либо къ суффиксу ецз, при чемъ % также измЪ- 
няется въ ч, почти всегда съ выпаденемъ предшествующей глас- 
ной: конецъ— жончикь, купець— хупчикь, образець — образ- 
чик; кузнець — жузнечияз. 

Для повёрки правописанйя такихъ именъ стбитъ только обра- 
зовать одинъ изъ косвенныхъ падежей ихъ: исчезновеше гласной 
передъ * (напр. чвтиточекь — цепточка) будетъ несомнЪннымъ 
признакомъ, что слово оканчивается на екз, а не на #5, такъ 
какъ звукъ и никогда не бываетъ бёглымъ: столикь— столика. 

3) Въ ласкательныхъ уменышительныхъ именахъ съ жен- 
скимъ окончашемъ сл5дуетъ писать енёка, & не «инька», напр. 
маменька, патениька, рученьа, Оленька, Васенька. 

Въ именахъ этого окончаюя необходимость е объясняется 
посредствующей Формой нал (малый юсъ), т. е. на тонюй но- 
совой звукъ (= ен); такъ произошли имена молодыхъь живот- 
ныхъ, напр. отъ ягн^ — яененокз. Наши дБтевя имена: Баня, 
Коля, Надя, Вася (въ народф иногда Васеня) и т. п. оканчи- 
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ваются на такое же я. Въ именахъ на ша и на губныя м, я 
(Маша, Полис — въ народ Пашеня, — мама, пата) это я пре- 
вратилось въ а по причинВ предшествующей шипящей или губ- 
ной; на, второй же степени уменьшен и у этихъ именъ является 
окончанше енька: Машенька, Пашенька, маменька, папенька. Отъ 
имени Лиза, въ которомъ окончане а также не изм\Ъняется въ 
я, ласкалельное получаетъ Форму Лизанека. 

4) Тому же типу слфдуютъ и уменьшительныя прилагатель- 
ныя: 2уденьюй, толстенькйй, зорошенькй. Присутстые въ нихъ 
е яснЪе всего оказывается при переход нфкоторыхъ изъ нихъ 
вЪ краткую Форму или въ нарбче съ перемфною ударешя: худе- 
некз, зтолстенекь, хорошенько. Когда это окончае слЁдуетъ 
послф гортанной буквы корня, то е обращается въ 0, чтб осо- 
бенно ясно оказывается въ нарфяхъ при удареши на предпо- 
слёднемъ слог: ииаоныко, плохонько, леюнько; слЁдовательно 
надо писать и прилагательныя: ялохоный, леюнькй, мяконькй, 
хотя произносимъ мы обыкновенно по аналоги: «тихеньюй, лб- 
геньюй, мякенькй». 

5) Оть вещественнаго имени солома, единичное будетъ соло- 
мина, какъ фрадина, зорошина, крупина, отъ раде, зороль, крупа; 
а оть соломина образуется соломинка, какъ отъ крупина—кру- 
пинка; слБдов. неправильно писать «соломенка». 


Уменыи. 
прилагатель- 
ныя. 


Окоичашя 
ина, инва. 


6) Когда имя средняго рода, кончающееся на, зе, является Суххиксьие. 


въ уменьшительной Форм$ съ суффиксомъ це, то предшествую- 
ий посл6днему неударяемый звукъ е измфняется въ и: платьи- 
це, имтныице, вареньице, ожерельице; ударяемое ё только те- 
ряетъ акцентъ, суфФиксъ же принимаетъ хорму 0: оть копьё 
образуется уменьш. хопьецд. Появлеше и въ первомъ случа 
объясняется т6мъ, что сухФиксъ це имфлъ первоначально Форму 
още, какъ видно изъ словъ съ этимъ окончашемъ въ древнеслав. 
языкф: имена, на $е, принявЪ суфФиксъ ьце, являлись въ такомъ 
видф: именийце, посланийце, т. е. мягкй звукъ передъ це, при 
встрёч$ съ предшествующею гласною и, обращался въ й. На раз- 


ности ударешя основывается также различе уменьшительной ‹ор- 
3* 
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мы съ суФфиксомъ е въ именахъ, оканчивающихся на, 0 съ двумя 

предшествующими согласными: масло, маслице; серебрб, серебреиб. 

Окончавя 7) Образуемыя отъ собственныхъ именъ прилагательныя на 
инк енскт. о и на енскй должны быть различаемы въ правописани. 

Большая часть личных именъ съ женскимъ окончащемъ на, а 
и я нринимаютъ суффиксъ инскй: Анн-а, — Анн-инсяй, Екале- 
рин-а— Ажатерин-инсый, Елисавет-а, — Елисавет-инскей, Ма- 
р-я— Мар-инска; Иль-я—Ил-инскй, Козьм-а—Козьм-инскй. 

Очевидно, что это двусложное окончане 94-ск#, есть только 
распространеше женскаго притяжательнаго суффикса ин ((Анн- 
инз, Екатерин-инз) добавочнымъ суффиксомъ ск, точно 
такъ же какъ ов-скёй, ев-скй не что иное, какъ распространеше 
мужского притяжательнаго сузикса 065 или евз тЪмъ же окон- 
чантемъ: Петр-06-скй, Алекст-ев-скай. 

Прилагательныя отъ именъ м$стъ и урочищъ образуются 
по большей части съ помощью одного сухФикса, ск или ской, напр. 
Перм-скай, Твер-ской, Нев-скй, Волоод-скй; но въ нфкоторыхъ 
именахъ этого разряда являются и оба суффикса, повидимому, 
для облегченя выговора, напр. отъ Дньирз, Орелё, Днъпр-0в- 
ск, Орл-овски; отъ Бущульма, Бухтарма, Киздра, Ломжа, 
Ялта, Сайма, Елязьма, Висла, — буульм-инскй, бухтарм- 
инскй, экизду-инскй, ломж-инсяй, ялт-инскй, сайм-инскй, 
клязьм-инскй, привисл-инскай. Соотв$тственную Форму предста- 
вляютъ существит.: Семипалат-инскь, Рыб-инсиз. 

ВмЪсто Формы привйслинсвй, въ печати, какъ и въ админи- 
стративномъ языкЪ, употребляется большею частно Форма: «при- 
ВИСЛЯНСКЙ», которая также находить себЪ оправдане во мно- 
гихъ такимь же способомъ образованныхъ именахъ селешй и 
урочищь, особенно въ южной Росси, отступающихъ отъ болфе 
распространенной въ сфверныхъ и среднихъ губертяхъ нормы. 
Таковы напр. имена: Мокшанскь, Моршеанскь, Цымлянскь, Ко- 
рочанскй, Таращанский (уЪзды), отъ именъ р$къ: ЛИ/окша, 
Морша, Цымля, и городовъ: Короча, Тараща. 

Окончане енскё является, напротивъ, въ названяхъ жен- 
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скаго и средняго рода, различно образованныхъ (напр. Керчь — 
нерченскй, Городище—юородищенскй), или кончающихся на глас- 
ныя а, я, но при двухъ передъ ними согласныхъ, изъ которыхъ 
вторая принадлежитъ къ суфхеиксу, такъ что, собственно говоря, 
эти прилагалельныя слёдуютъ первой нормф образованя съ 
однимъ сухфиксомъ скй, но между предшествующими ему двумя 
согласными для удобства, выговора, вставляется гласная е; напр. 
оть Колом-на, Борз-на, Ков-но, Ром-ны, Лив-ны образуются 
прилагательныя: коломенскй, боузенскй, ковенскй, роменск, 
ливенскй. Тому же способу образованя должно бы слЖдовать 
прилагательное отъ Гродно, но оно присоединилось къ случаямъ 
предшествующаго типа: гродненский. Точно такъ же образуются 
прилагалельныя: одтенскй (отъ Охта), яензенскй (отъ Пенза), 
чесменскй (отъ Чесма), пръсненскй (отъ Пртсня). 

8) Мноме пишутъ неправильно: «въ теченш, въ продолже- в» темени. 
ни» вмфето: в5 течеще, вз продолжеше, въ противность наиболКе 
распространенному въ язык$ обычаю означать протяжеше време- 
ни винит. падежомъ съ предлогомъ 65. Лучшимъ доказательствомъ 
тому можетъ служить выражене: во время (не «во времени»). Гово- 
рятъ также: вв жизнь не вид$лъ, вё мою болзнь, в твою бытность, 
60 6СЮ Ночь, 65 ЭТИ дни, 65 ЧЪлЛОе утро, в5 былыезоды, вз отечествен- 
ную войну. Правильность винительнаго падежа въ помянутомъ 
случа$ обнаруживается также, когда къ имени присоединимъ опре- 
дфлительное слово: во все продолженще, во все царствованае. 

9) Существительное своячинииа (отъ своячина) неправильно Частные слу- 
пишется многими: «свояченица». а 

10) При начертани словъ: старшинство, большинство, 
менышинство, слБдуетъ помнить ихъ производство отъ именъ: 
старитна и неупотребительныхъ: «большина, меныцина». 

11) Вопреки общему правилу, соблюдаемому напр. въ хормЪ 
спокоенз отъ спокойный, краткое прилагательное отъ достойный 
пишется, по примфру древнеславянскаго языка, достоинз, какъ 
бы для отличя отъ причастя: удостоенв. 

12) Правильная Форма двойственнато числа, въ числитель- 


Множ. чиело 
прилагалель- 


ныхъ. 
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номъ «двфстЬ» уступила м$фсто Фонетической деъсти. То же ви- 
димъ во множ. числБ м5стоимешя 70775: во всфхъ трехъ ро- 
дахъ принято писать: э77%, эх и т. д. вмФето «этЪ, эт$хь. 

13) О двоякомъ окончанш предложнаго падежа, на и или на % 
при склонени именъ, оканчивающихся на 8 (Василий), на 8я 
(Наталя), на эе (счастье, здоровье), будетъ сказано въ статьф 
объ употреблеши буквы #1. 

14) Обыкновенно пишутъ: нто изюе, но если бъ прилага- 
тельное иное было поставлено передъ м5стоименемъ что, то мы 
сказали бы: не иное что; отсюда выводится правило писать: не 
чипо иное. 'Такъ какъ однакожъ м$стоимене ничто въ нЁко- 
торыхъ случаяхъ можеть служить сказуемымъ и дополнешемъ 
не только въ отрицательныхтъ, но и въ утвердительныхъ предложе- 
няхъ (напр. все это было ничто въ сравнени съ тЬмъ-то: онъ 70- 
страдале ни за что), то ивыраженя: нияипо ‘иное не сл$дуетъ счи- 
таль неправильнымъ. О см$шенм частицъ не и ни см. ниже стр. 97. 

15) Слово экзаминаторъ часто является у насъ въ видЪ 
«экзаменаторъ», чтб очевидно неправильно: оно не образовано отъ 
имени экзаменз (какъ гл. экзаменоваеть), а перешло къ намъ 
уже готовое и должно сохранить свою латинскую Форму. 


— ые, мя, —3е, я, окончая мн. числа прилагательныхъ. 

38. Правило отличать въ этихъ окончашяхъ мужесвй родъ 
буквою е оть женскаго и средняго, которымъ въ удфлъ предо- 
ставлено я, основывается на установившемся издавна, соглашен1и. 
Здфеь надо обратить внимане на одно неправильное употре- 
блеше окончаюя муж. рода. При словф лица, когда подразум- 
вается мужской поль, многе ставятъ прилагательное или м$- 
стоим. въ мужескомъ родф и пишутъ напр. лёуа, которые; но 
они забываютъ, что тутъ д$ло идетъ только о грамматическомъ 
родф, и что если мы говоримъ: 270 лицо, лицо *оторое, то нётъ 
основашя и во множ. числ$ отступать отъ общаго закона. согла- 
сованя. Это же замБчаше относится и къ слову ди въ значени 
мальчиковъ или сыновей. 
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ЗлЪфеь кстати будеть прибавить, что неударяемое окончан!е при- 
хагательныхь муж. рода един. ч. #5, ск, наир. легий, земский, 
несогласное съ произношен1емъ, установилось, вместо употребллв- 
шагосл прежде «кой, ской», ради посл довательности, въ соотвЪт- 
стые общепринятому начертаню ирнлагательныхь же муж. рода 
на ый безъ удареня. 

Гласные ы и : см$шиваются иногда, въ суфхФиксахъ прилага- 
тельныхъ: ный и м. Сухфиксъ #й составляетъ отличительную 
принадлежность не очень многочисленнаго класса прилагатель- 
ныхь, означающихъ понят1е м%ста, времени, а, иногда также м5ры 
и родства; нижнйй, верхнйй; переднай, заднай; ближний, дальнй; 
среднёй, посльднй, край, посторонний; внтлинй, внутрен- 
нёй; домазиняй; зорнёй; раннёй, позднёй; утрений, вечернй; ве- 
сеннёй, зимнёй; прежнай, нынтиинйй; прошлоюдняй, давний; суб- 
бота, лишней; сыновнй, дочернёй. Сюда, же относятся прилаг.: 
выспренияй (см. Указатель) и искренний отъ цс. искрь (близъ). 


и или я въ глаголахъ: 
отчаиваться, раскаиваться и т. п.? 

39. Въ простыхъ глаголахъ: хаяться, таять, чаять, смъять- 
ся, спять корень составляютъ только слоги ка та ча смъ 
сп, какъ видно изъ Формъ наст. времени: ха-ешеся, та-ешь, 
сп-ешь и т. д.; сл$довательно и въ неопр. наклоненм многократ- 
наго вида звукъ я долженъ выпадать и замфняться неударяемою 
вставкою ива, соотв$тствующею слогамъ ыва въ другихъ гла- 
голахъ. Итакъ правильны только начертаня: раскаиваться, от- 
таивать, отчаиваться, осмъивать'. 'Такъ точно отъ глаголовъ 


1 Въ Филол. Запискахь 1881 г. (вып. ПП г. Дубровсюй противъ этого эа- 
мЪчаеть, что и Форма ыва образовалась неправильно иэъ ава, что напр. делы- 
вать произошло изъ «длаваль». Если бъ и было такъ, то когла уже Форма 
ыва утвердилась въ язык, нётъ причины допускать исключеше для глаголовъ, 
оканчивающихся на ять съ предыдущею гласной. Но дЪло въ томъ, что и 
означенное указаше на первоначальную хорму неопред. наклонешя многокрал- 
наго вида глаголовт, на ат сомнительно: мбо какъ въ такомъ случаЪ объяс- 
нить Формы: видывать (отъ видть), сматривелть (отъ смотрЪть), кальвать (отъ 
колоть), въ которыхъь, по аналоги, передь вать должна была бы также удер- 
жаться первоначальная гласная; , о мт. д. 


Глаголы на 
аять, ъять. 


Глаголы на 
— евазль, 


Глаголы на 
— овать. 
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бояться и стоять образованы Формы: баиваться и стаивать; 
напротивъ, у гл. ссять, въ которомъ я принадлежитъ къ корню, 
этотъ звукъ не исчезаетъ въ другихъ Формахъ, между прочимъ 
и въ предложной: осбявать. Глаголь таять въ соединени съ 
предлогомъ ис принимаеть Форму истаевать. Отъ глаголовъ: 
стять и (зауитять образуются еще хормы многократнаго вида; 
(п0-, раз)ст-ва-ть и (за)ит-ва-ть. 

Форма истаевать вм. «истаивать» указываетъ на звуковое 
явлене, повторяющееся и въ немногихъ другихъ глаголахъ, въ 
которыхЪ окончанте ить измЪняется въ евёать. Таковы: надмевать 
отъ надмить, нампреваться отъ (воз)намтриться, затмевать 
оть затмить, растлевать отъ растлить, отомщевать отъ 
отомстить; таковъ же и гл. обуревать, неупотребительный въ 
какой-либо другой Форм$. Въэтихъ глл., подъ вмянемъ ударешя, 
падающаго на слогь ва, предшествующее и измФняется въ в. 
(Сходное явлеше при уменыш. суффикс це, см. стр. 35). 


—овать или ывать? 


49. Наовать оканчиваются глаголы двухъ разрядовъ: 1) ко- 
ренные, какъ съуиовате, или образованные отъ именъ существи- 
тельных (сльдовать) или прилагательныхъ (радовать) и 2) пе- 
редФланные изъ иноязычныхъ (2ирактовать). 

Окончаше ывать принадлежитъ многократному виду глаго- 
ловъ разнаго образованйя и обыкновенно служитъ признакомъ, 
что можно сокращентемъ этого окончашя низвести глаголь на 
степень несовершеннаго или, при предложномъ глаголЪ, совер- 
шеннаго вида: такъ изъ дфълывать можно вывести дълать, изъ 
проповъдывалть — проповтдалть, изъ обманывать — обмануть, 
изъ образовывать — образовать. 

Послф этого спрашивается: правильны ли часто встрЁчаю- 
пияся въ нашей печати хормы: обнародывать, изсльдывать, об- 
жалывать, вм. обнародовать и т. д.? а съ другой стороны, пра- 
Вильны ли Формы: яроповтдовать, завтдовать? 


ПРАВОПИСАНЕ. ГЛАГОЛЫ НА ОВАТЬ. 41 


Собственно говоря, въ первыхъ изъ этихь глаголовъ пра- 
ВИЛЬНО только окончаше съ гласною о; обнародовать, изсльдо- 
вать; но такъ какъ они при ней имФютъ значеше вида совершен- 
наго, то Формы съ ы можно допустить развф только какъ со- 
кращенныя ‹ормы несовершеннаго, потому что полныя «обнародо- 
вывать» ит. д. по трудности произношения неупотребительны. При 
такой уступк® можно позволять себ и употреблеше сомнитель- 
ныхь Форм: обнародываю, изсльдываю въ настоящемъ времени, 
подобно глаголу образовывать и многимъ другимъ, которые, бла- 
годаря своему удареню, возможны безъ сокращешя. 

Что же касается хормъ неопр. накл. «проповфдовать, зав*- 
довать», то нЪтъ основашя допускать ихъ при хормахъ съ окон- 
чашемъ ывать, правильно образованныхь отъ простого гл. 
въдать. 

СовсЁмъ другое представляетъ глаголь совътовать, обра- 
зованный отъ существительнаго совъыте. Форма «совфтывать» 
невозможна, такъ какъ съ этимъ глаголомъ, при окончан!и овать, 
не соединяется въ употреблени поняте совершеннаго вида и 
слово совътую можетъ имфть только значене настоящаго вре- 
мени; для образованя же совершеннаго вида, и будущаго времени, 
въ распоряженш говорящаго находятся предлоги: 0, яри, от. 

Впрочемъ, во всфхъ подобныхь случаяхь надобно помнить 
лревнее родство окончайй: овать иывать, которыя иногда встрЪ- 
чаются въ одномъ и томъ же глагол, смотря по тому, принад- 
лежить лихорма церковнославянскому, илирусскомуязыку (9%2070- 
въдовати, испытовати, связовати). То же отражается и въ на- 
стоящемъ времени, которое еще и теперь иногда употребляется 
двояко: роповьдую и проповъдываю, испытую, наказую, обязую, 
и т. п. рядомъ съ боле употребительными Формами на, ываю. 

Отсюда происходить и возможность употреблять причасия 
такихъ глаголовъ въ укороченной Форм: завпдующий, проповъ- 
Зующий вм. завпдывающей и проч. 
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е или о посл шипящихь ж 1% ч щ въ ударяемыхъ слогахъ: 
жо зио чо цю? 


Ударяеныя 41. Вопросъ: можно ли посл шинящихь буквъ писать о, со- 
тлабный по ставляеть одно изЪ главныхь затруднешй нашей ореогрази 
щихь. и подаеть поводъ къ наибольшему въ ней разнорфчю. При- 
чина та, что въ древнеславянскомъ посл$ названныхь соглас- 

ныхъ, которыя сами составляютъ умягченше другихъ, могли слБ- 

довать только мягкя или облеченныя гласныя, т. е. ик мн; по- 

нятно, что такъ какь м и ю послБ шипящихь произносились 

почти какь @ и 9, то эти двф послбдня гласныя еще въ древ- 

ности стали и на, этомъ мЪетЪ допускаться, т. е. вмЪсто ножа, 

ножю или напр. жюпеле, рано стали писать: ножа, ножу, жу- 

пелз; но такъ какъ въ цсл. е никогда не обращался въ &, то пи 

этотъ звукъ, ни сходный съ нимъ 0 не могъ появляться постё 
шипящихъ. Не могли также появляться туть зимы (вм. вии) 

по той объясненной уже причинЪ, что шипяше звуки сами по 

себф представляли мягкость. Въ русскомъ язык, напротивъ, 
легкость измфненя е въ & естественно породила наклонность 

вместо жё иё чё чщё писать жо шо чо що, и уже въ памятникахъь 

ХП-го или по крайней мёрф ХШ-го вф$ка мы находимъ: жоне, 

иолё, крыщонз и т. п. ПослБ введешя у насъ гражданской пе- 

чати такя начертаня, естественно, встрЕчаются чаще и чаще; 

они попадаются и у Ломоносова. Въ наше время н$фкоторые 

стали посл шипящихь въ уларяемыхъ слогахъ всегда писать 

о вмфсто е; однакожъ это правописане неохотно принимается. 
Установилось оно въ окончашяхъ нфкоторыхь словъ: с679жо, 
хорошо, зорячо, плечо; въ диФтонг$ 0й: чужой, большой; въ окон- 

чани окё: сверчока, туиокз, кружокз; въ Фамильныхъ именахъ: 
Балоиовь, Борщовъ, Чижовз. Позволительно также писать о въ 

творит. падежф ед. ч. сущ. именъ: ножомз, палишомь, пле- 

чомь, душою, свтчою; въ открытых! слогахъ, даже и въ начал 

и въ середин® словъ: 0-потё, шо-рожь, обжо-ра, чо-порный, 


1 Сы. выше прим. на стр. 15. 
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трущо-ба (но еще, а, не «ещо»). Напротивъ, въ замкнутыхъ 
слогахъ, особенно коренныхъ, неупотребительно писать въ та- 
кихъ случаяхъ 0; пишутъ: жесткй, шелк, счетз, четки, щетка, 
а, не «кость, шолкъ» и пр.; е пишутъ также въ предлож. падежЪ 
мЕстоимен1я 270: въ чеме. 

Само собою разумфется, что прилагательныя: чужой, большой 
сохраняютъ о послБ шилящей и въ косвенныхъ падежахъ ед. 
9.: \/9юою, чужому, о чукомз; большою, большому, о большом. 

Особенно неудобно писать о въ такихъ хормахъ, гд® е при- 
надлежить къ этимологическому составу окончаня, именно въ 
личныхЪ глагольныхЪ Формахъ: ©, етё, вмз, ете (течешь, те- 
четз, какъ берешь, беретз); въ причастной Форм прошедшаго 
времени: 46/5, какъ велё, брель; а также въ страд. причасти 
того же времени: нареченз, пристыженв, ришенз, прельщенв. 

Иногда впрочемъ въ ударяемыхъ слогахъ послф шипящей 
ставится о изъ желашя яснфе обозначить различный выговоръ 
двухъ сходныхъ словъ, напр. жены и жоны, черте и чортв, 
шесть и самё-шость, душенька и длионка. Обыкновенно пи- 
шуть также 24065, а не «шевъ». 

НУ которые предлагали вмЪсто о употреблять и поел шипя- 
щихъ начертане &, но тогда, пришлось бы: во-первыхъ, и п0сл% 
другихъ согласныхъ всяюй разъ отмфчать измЪненное © двоето- 
‘чемъ, чтб было бы затруднительно; во-вторыхъ, передЪлать мно- 
пля общепринятыя уже начерташя и начать писать: «плечб, хо- 
рошё, большёй, чужёй, дружёкъ», на, что ковечно не многе были 
бы согласны. 

Предлочтительное употреблеше посл шипящихь въ уда- 
ряемомъ слогЪ е (а не 0) объясняется, кромЪ естественной силы 
привычки, еще и т5мъ, что повсемфстное введеше тутъ о находи- 
лось бы въ противорф чаи: во-первыхъ, съ общимъ этимологиче- 
скимъ характеромъ русскаго правописания, во-вторыхъ, съ начер- 
танемъ е вместо ё посл другихъ согласныхъ (напр. идетъ, ледъ, 
полетъ). Когда въ безчисленномъ множеств случаевъ этотъ обы- 
чай нем шаетъ правильному произношеню, то и посл шипящихъ 


"Течоть, те- 
ч0м%2 


Особенность 
звука р. 


ТГласныя по- 
слЬ ц. 
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нетъ необходимости всяйй разъ означать на письм выговоръ, 
изм5няющий е въё или о. ЗКелательно, напротивъ, чтобы во вебхъ 
случаяхъ, гд$ о не вошло во всеобщее употреблеше вм. с, с0- 
блюдаемо было и посл5 шипящихъ этимологическое правописане. 

42. Посл звука р неударяемое = также слышится иногда 
какъ е: это замЪчается въ словахъ робенокз" и завтра, завтраш- 
ей, которыя обыкновенно произносятся: ребенокз, «завтре, зав- 
трешнй». Въ первомъ даже и пишуть 6 вм. 0. Этимологмя слова, 
завтра (заутра) яснЪе, а потому соблюдается и на письм%. Въ ста- 
рину однакожъ писали у насъ и «завтре». 


е или о; и или ы послЁ 4 


це или 302 ии или цы? 


43. Звукь у гораздо болбе шипящихь способенъ соеди- 
няться съ твердыми гласными: это объясняется разложешемъ 
его на 2 и с, ибо с не только легко допускаетъ за собою всЁ 
эти гласныя, но въ нёкоторыхъ случаяхь самъ неохотно смяг- 
чается, такъ что вмЪсто сь, ся, иногда и сю, мног1е произносят: 
сё, са, су, напр. «держисъ, я примусь, дфлатса, взялса, суда» 
(вм. сюда). Поэтому неудивительно, что послф % безъ затрудне- 
шя произносится и пишется даже м, & слёдовательно для этой 
согласной нётъ причины чуждаться о, которое и ставится посл 
нея всяк разъ, когда, при первоначальномъ е, на, этотъ слог» 
падаетъ удареше, напр. лицо, хольцомз, #74065. 

Въ противномъ случаФ, т. е. при отсутствии надъ этимъ сло- 
гомъ ударешя, пишуть е, напр. зеркальце, перцемз, иностран- 
цевз, улищею, лищевалть. 'Толькф начерташе неопред. наклоненя 
глаголовъ: таниовать, зариовать и шифиниовать составляетъ 
исключеше изъ этого правила. Собственно говоря, въ неударяе- 
мыхъ слогахь: це, иемь, цевз, цею, также слышится не е, & средай 
звукъ между а ио, и потому тутъ равнымъ образомъ можно бы 


* Оть стар. робить, (дЪлаль), какъ дитя и дЪти оть дълать. 
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писать 0, чтб нфкоторые и дБлаютъ, употребляя © только въ 
такомъ случа, когда ово дЫйствительно зам тно въ произноше- 
ни, напр. въ словахъ: лицевой, лицемтурз, въиценосеиз. Такъ 
какъ однакоже установленное обычаемъ разлище въ употребле- 
ни дие посл 9 имфетъ свою полезную сторону, именно слу- 
житъ указашемъ относительно ударешя, то лучше сохранить 
это двоякое правописанте. 

Когда въ словахъ, заимствованныхь изъ другихъ языковъ, 
послЬ у слбдуетъ и, то на письм$ соблюдается различе между сло- 
вами, удерживающими у насъ свой первоначальный видъ, и тЬми, 
которыя издавна, передФланы на, русск ладъ или взяты съ поль- 
скаго: въ первыхъ пишется и, въ послёднихъ цы, напримръ: 

1) Дикорй, чилиндръ, офитадель, медицина, капуцинъ. 

2) Цыбикъ, чыганъ, уынга, чырюльникъ, дыфирь. 

Сходно съ именемь уыфирь и согласно съ произношенемъ 
слБдовало бы также писать «цыфра», но укоревивиийся обычай 
даетъ перевЪсъ начертаню чифра; такимъ же образомъ пишутъ 
и заимствованное съ нфмецкаго слово хиферблатг. 


2) Согласныя. 


а или 2 а или 22 


44. По производству и сообразно съ нарфчемъ худа и т. п., Употреблеше 
слБдовало бы писать «кдф» (или, держась др.-слав. ореогразяи, СР”. 
«кде»), но уже издавна принято писать по произношеню 20%. 

Равнымъ образомъ, вместо «мякюЙ», «мякчить» (отъ корня 
мяк, который слышится въ словахъ мякоть, мякиие) пишутъ 
на Фонетическомъ основан: мя, мять. При этомъ прим - 
няется къ этимологической ореогразли прил. лез (кор. лм); 
согласно съ производствомъ пишутъ также: облеметь, кто, 
коити, ноити, депя, хотя во всхъ этихъ словахъ слышится 5. 


Произношене х и 2 передъ х и передъ 7% кавъ 1 основывается на 
естественномъ стремлении органовъ рфчи къ облегченю артикузя- 


Частные 
случаи. 


Предлоги 
на, 3. 
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Ц; поэтому ве вмфсго: Х5 кому произносятъ «хкому», вм. *710— 
«хто», вм. НОЙИИ-— «НохХтТИ» И Ч. И. 

Четверть пишется съ ? въ окончани по произношеню кос- 
венныхъ падежей: уетвера, четвери) и т. д., хотя первоначаль- 
ная Форма, именительнаго — четевертокь (др.-сл. «четвертъкъ»). 

(Слова: 205 и рокз, поро и порок, луз и лукз, ту и тук 
произносятся одинаково, но пишутся различно по указаню кос- 
венныхъ падежей, въ которыхЪ обнажается корень этихъ словъ. 
Такое же звуковое сходство между глагольными Формами: м0 
(наст. м0\)) и мокз (отъ мокнуть). 

СлБдуетъ писать хойереке, а не «поперегъ» по причин корня 
прек (др.-сл. прькз), явнаго въ словахъ: вопреки, прекословить 
и измфняющаго ® на у въ производныхъ: херелить, поперечный. 

Объ употреблении + вмЪсто западно-евронейскаго # см. ниже 
въ отдфлЬ о правописани заимствованныхъ словъ. 


з или с2 


45. По производству и сообразно съ нар5емъ сюда и т. п., 
слфдовало бы писать: «сдфеь» (или, держась церк.-слав. ореогра- 
чи, «сдесь», но утвердилось звуковое начертане здесь, такъ же 
какъ: вездь, ноздри, мяздра (вм. «весдф, носдри, мясдра»). 

Сумасбродь, а не «сумазбродъ» по общему этимологическому 
характеру нашего письма. Также не «съумасбродъ»: см. ниже 
объ употреблеши буквы 5. 

Отверстие, отверстый, потому что хотя эти слова, образо- 
ваны отъ глагола отверзу, но з передъ безголоснымъ суфФи- 
ксомъ 77 перешло въ с, какъ въ неопр. накл. оивристи: др.- слав. 
существительное — о5врестяе. 

46. Сюда же относится вопросъ о правописанши слитно употре- 
бляемыхъ предлоговъ, кончающихся на з: 603,13, низ, раз, без, чрез. 

По общему требованю нашего правописан1я предлоги, кон- 
чаюцщцеся на, друмя голосовыя согласныя (6 б 9), когда служатъ 
представками, не измфняютъ этихъ буквъ передъ безголосными; 
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напр. пишутъ: в-ставить, об-тянуть, 70д-писать. Но отноеи- 
тельноисчисленныхъиредлоговъназ издревледопущеноисключеше, 
которое отчасти соблюдается и нынче: въ слитномъ употреблени 
ихъ передъ безголосными # 5х ® п ф, передь шипящими у 14 4 
и передъ % пишутъ по произношеню: 606, ис, нис, рас; напр. 
вос-кресенье, ис-ходъ, нис-пускаль, рас-травлять, рас-франтить- 
ся, ис-чезать, вос-щестые, рас-щепалъ, ис-царапать; т. е. въ 
этихъ предлогахъ, при смяши ихъ съ другими словами, з не пи- 
шуть, когда оно не слышится. 'Голько передъ с всегда удержи- 
вается 3: в03-сташе, 93-сохнуть, раз-суждать. 

Но правило измнять въ названныхъ предлогахт 3 на с не 
распространяется на предлоги без и чрез. Принято писать: безко- 
нечный, безпечность, безчисленный, чрезполосный, черезчуто. 


4%. ЗатБыъ есть нисколько случаевъ, въ которыхъ является соединене 
сомнёве, писать ли раз или рас, потому что составъ слова пони- съ предя.раз. 
мается различно. Вотъ относящяся сюда слова: 


Росчесть. Начертане «фразсчесть» неправильно, какъ показы- 
ваетъ соединеше того же глагола честь съ другими пред- 
логами: вы-честь, за-честь, об-честь, пере-честь, при-честь. 
Нигд$ не прибавляется предлогъ с5; слБдовательно онъ 
излишенъ и послЪ раз. Въ этомъ убЪждаютъ также гла- 
гольныя Формы: разо-чли, разо-чиу. 

Расчетг. И здЪсь вставка с посл предлога раз, хотя и очень 
обычная, оказывается излишнею, какъ видно изъ сложевя 
того же существительнаго съ другими предлогами: вы- 
четь, за-четз, на-четз, от-четз, пере-чето. 

Разсчитать, разсчитывать. Чтобы глаголъ ‘липать могъ озна- 
чать дБйствя счисленя, нужно сначала помотйю предлога 
‹5 образовать гл. считать, къ которому, для развит1я даль- 
нфйшихъ оттфнковъ значешя, присоединяются уже и дру- 
ге предлоги: на-считать, об-считолть, от-считать, пере- 
считать, на-считывать, об-считывать, и т. д. Только съ 
предлогомъ вы глаголь здипать въ томъ же значени сое- 


Прилагатель- 
ныя на #8. 


Частные 
случаи. 
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диняется безь помощи с5: вымитать!. Но вы-синтывать. 
СхБдовательно и разсчитывать, разсчитать, 

Разсказать, разсказь, розсказни. Глаг. казаять, для выраженя по- 
нятя «говорить», долженъ соединиться съ предлог. сз и обра- 
титься въсказать; а зат $мъ къ этому предлогу присоединяют- 
ся друге для приданя слову разныхь оттВнковъ значеня: вы- 
сказать, до-сказать, на- сказать, пере-сказалть, под-сказалть. 

Разспросить, разспрашиволть, разспросы. Съ перваго взгляда 
можеть показаться, что тутъ с посл предлога раз не нуж- 
но, такъ какь глаголь иросить при предлогахь 60 и 00 
самъ по себ имфетъ уже значеше «спрашивать»: в07ро- 
сить, допросить; но эти два слова — давняго происхожде- 
ня, тогда какъ глаголъ разсирашивать, подобно глаголамъ 
выспролиивать, пероспралиивать, — болЪе поздняго обра- 
зованя; эти сочетая относятся къ тому времени, когда 
слово просить уже получило болБе тЪеное значене рег, 
ЫЦеп, а для значешя @стап@ег, ифеггобег, [гасеп, обра- 
зовался сложный гл. спросить, спрашивать. 

Объ употреблени на письмЪ Формы роз вмсто 2аз см. выше 
подъ вопросомъ: а или 0? (стр. 28). 

48. Въ качественныхь прилагательныхъ: дерзкй, втъскай, 
узкий, и т. п., должно избфгать вставки излишняго с посл корен- 
ного слога (дерз, вЪе, уз); образовательнымъ суФФиксомъ ихъ 
служить слогь х@, а не сю, какъ показываютъ краткя Формы: 
дерзокз, вЪсокь, узок; отъ прилагательныхъ же относительныхъ, 
кончающихся на ск, вовсе не могутъ быть образуемы подобныя 
сокращенныя Формы. а 

д или 02 

49. Пишуть сь одной стороны женитьба по производству, 
съ другой свадьба по произношеню. ПослЪдняя Форма однакожъ 
узаконена тфмъ, что отъ нея пошли уже и производныя слова: 
свадебка, свадебный. 


Но надо замтить, что тутъ глаголъ остается въ несоверш. вихь, тогда 
какъ считать, соединяясь съ предлогамя, переходить въ видь совершенный. 


ПРАВОПИСАНЕ. ЗУБНЫЯ Д Т. 49 


Напротивъ, пишутъ будочникь (отъ будка), хотя въ живой 
р$чи слышится 2 вм. 0. 

Прежде писали «подчивать», полагая, что слово это соста- 
влено изъ предлога 7005 и прилаг. чивый, но единственно пра- 
вильное начерташе его есть 7юимевазть, такъ какъ этотъ глаголъ 
образовалея, посредствомь перемфщеня звуковъ т и ч, отъ 
7о-чтевалиь (польское и южн.-русск. 70-мта зн. чествоване, 
угощен!е). Въ настоящ. времени онъ спрягается: потиую, пот- 
чуешь и т. д. (Въ областныхъ говорахъ слышатся мстами Фор- 
мы: ябщтовать, попонитуй). 

Въ состав слова задхлый мы видимъ первоначальную Форму 
прилаг. дохлый, къ объясненю которой можеть служить др.- 
слав. задзлнжати. Впрочемъ иначерташе затллый (отъ корня 7/2), 
допускаемое нашими словарями наравн$ съ приведенною Формой, 
находитъ себЪ оправдаше въ томъ, что иногда въ такомъ же зна- 
чени употребляется, по старому акад. словарю, прилагательное 
затутлый 1. 

Въ словахъ: ираздникь, окрестность, постный, листница, 
стлазть (постилать) звуки д и т въ произношени не слышатся, 
но на письмф не должны быть опускаемы. Обычная въ живой 
рфчи Форма «поздо» правильна, какъ видно изъ сравн. ст. яозже 
и гл. опоздать; но въ литературномъ язык болЪе употреби- 
тельно нарфч4е 7оздно отъ прилагательнаго эюзднёй. 


Основываясь па, уменьшительномъ лосенка, можно бы думать 
что въ словф люстница буква т излишил, но это послфднее слово 
не что иное, кавъ нЪсколько измфненное церковнослав. льствица 
ленка ке образовалось всл®дстве произношен:я слова люстница, 
въ которомъ 21 ве слышится. Въ существительномь сланець пронс- 
хождеше отъ глагола стлать забыто, и писать «стланеца» не при- 
нято. О неправильномь употребленш «постелить вм. стлать см. 
Справочный Указатель. 


Въ словф склянка поел с было бы нужно т по этимоло“и 
(отъ стькло = стекло), но обычаемъ оно устранено для избфжа- 


* Въ шестиязычномъ словарф Миклошича находимт, только задхлый, но 
рядомъ съ нимъ чеш. зе, польс. звес у. 
4 


Употреблеше 


шипящих. 
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ня излишняго стечешя согласныхъ. Буква, тж исключена, также 
изъ слова: если (вмЪсто естьли). 

Имя звфрька: ласочка (ласица, поза п1уа5) и назване 
птицы: ласточка (гит 4о) въ сущности конечно одно и то же 
отъ ластка); но, для избЪжанья смзшешя, они пишутся различно. 

Нкоторые совершенно ошибочно вставляютъ 7% посл с въ 
словахъ: искусный, наперсникь (отъ перси— грудь), ровесник, 
всечасно. Между тфмъ, по особенному свойству народной Фоне- 
тики, звукъ т иногда вставляется между с и р; вопреки слово- 
производству, онъ и на письм$ утвердился въ словахъ: встр- 
зтиать, остульма (при «рЪту, ср5таю») и строй (вм. «срог»; 
др.-слав. сразз, польск. $г081). 


эк пли 12 ч или 2 

50. На второй степени умягчешя звуковъ согласный ® не- 
реходить въ ж, которое должно оставаться и на письмф, хотя 
передъ безголоснымъ звукомъ произносится какъ чи; слЪд. надо 
писать: дужка (отъ дуга), ляжжа (отъ ляга == лядвея) и т. п. 

х и 9 переходять въ ч, которое передь суФфиксомъ, начи- 
нающимся съ #, часто произносится, какъ чи", но на письм$ не 
измфняется. Пишутъ: скучно, нарочно, башмамникь, табачный, 
молочный, копеечный и т. п., хотя произносятъ: «скушно, на- 
рошно» и проч. Такимъ же образомъ должно писать: пряничный, 
прачечная, пустячный, зорничная и т. д. "Только отъ суш. армяйз, 
бунчукь, скорнякь образованы прилаг. армяжюный, бунчужный, 
скорняжный, да въ родит. пад. мн. ч. н55которыхъ сущ. слышится 
6 вм. Ж: «аяшектъ» отъ ляжжа, «деревяшекъ» оть деревяжка. 

Въ женскихъ отчествахъ: Ильинична, Кузьминична, Луки- 
нимна, боминична также не слБдуеть писать # вместо ч: они 
образованы, хотя и со вставкою слога ин, отъ мужского окон- 
чашя 45 (такь же какъ имена: Летровна, Андреевна и т. п. 
оть муж. окончаня 06). Равнымъ образомъ Никитична. 


1 Причива этого произвошевв та, что нъ артикулящи звуковт, переходь 
къ н отъ ч труднЪе чЪыъ отъ 1; въ послЪднемъ случа языкъ не измфняетъ 
своего положен!я. 
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% или 27С2 


51. Сочеташе т въ окончанш коренного имени съ буквою с 
сухфикса (какъ напр. въ словахъ свътскй, Гжатскз) не обра- 
щается въ %. Попытка Тредаковскаго писать «евфцюй, швец- 
к» не нашла посл дователей. Исключеше составляетъ общепри- 
нятая ороограаля имени города Полоцка (стоящаго на р. ПолотЁ) 
ий н5которыхь другихъ, частью геограхическихь, частью Фа- 
мильныхъ именъ (напр. Сицае, Друцюе). Кром того % зам%- 
няетъ 77с въ двухъ иноязычныхъ словахъ: боцманё и лоимане. 
Городъ Шоикь (Тамб. губ.) такъ названъ по рфкф Ша. 


24 или сч, зч, жч? 


52. Въ состав кория сочеташе ск и ст, при смягчени послЁд- 
няго звука, изображается буквою 4; такимъ образомъ пишутъ: 
чацу (кор. иск), дощечка (кор. доск), иметь (кор. писк), крещене 
(кор. крест); но когда с или з составляютъ послФднюю букву корня, 
& суффиксъ начинается съ ч, то сочеташе сч пли зу на письм% ие 
замфняется буквою 14; поэтому пишутъ: риз-че, привяз-чивый, 
занос-чивый, пис-чай. (Такъ же пишутся и слова: яесчаный, пес- 
чинка, хотя к въ имени яесокь собственно принадлежитъ къ корню). 

То же бываетъ, когда с или з въ начал слова составляетъ 
представку или ея окопчаше, а коренное слово начинается съ ч: 
счетв, с-частяе, ис-чабе (въ старину писали: «щетъ, щаспе»). 

53. Но какъ поступать, когда суффФиксами служатъ оконча- 
Ня ин и чина, а коренное слово оканчивается на, с, з или ж? 


Извозчикь, переписчикь, мужчина или: чзвощикъ, перепищикъ, 
мущина»? 

Оба окончашя: щижг и щина происходятъь оть прилагат. 
суффикса скй: ямской — ямщикь, женский — женщина, (часто 
прилагагельное на сжй неупотребительно и только предпола- 
гается, напр. въ словахъ: временщикь, зребенщикь). 


Но посл$ д и т суффиксы ши и щина измЪняются въ чик 
д* 


Разложене 
звука, 4. 


Разложен!е 
звука и. 


Суфхфиксы 
ациись, ина. 


ИзмЕнене 
4 ВЪ Ч. 
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и чина: перевод-чикз», объзд-чике, склад-чина; переплет-чикз, 
отви-чика, солдази-чина. (Исключ. брильянт-дцикъ, монуменя- 
ащикь и др- т. п.). 

Подобное же бываетъ когда съ суфФиксомъ чиикз ветрЕ- 
тится коренная буква х, которая при этомъ, какъ и во многихъ 
другихъслучаяхь!, обращается въ и: такъ отъ потаказть, кабакз, 
ясакъ образовались производныя имена: иосиичикь, кабатчик, 
ясозтчико. 

На этомъ же основани нФкогда писали «порутчикъ» (отъ 
порука), но уже давно буква 22 изъ этого слова изгнана, и всЪ 
пишутъ: яоручик. 

Когда сухфиксамъ зщикь и щина предшествуютъ коренные 
звуки 3, с или ж, то 4 также обращается въ ч. Поэтому 
должно писать: 9360зчикь, приказчикь, нозрузчико, вязчике, раз- 
носчикь, переписчикь, перебъокчикь, мужчина. 'ТЪ, которые пи- 
щутъ: 9360-щикь, прика-щикь, разно-щикз, перепи-щикь пред- 
полагаютъ, что передь сухфиксомъ выпадаетъ з или с, но при- 
мЪръ такихъ словъ, какъ 7еревод-чикь, солдат-чина, заставляетъ 
предпочитать принятое нами толкованте. 

Уменышительное образчикь т$мъ болЪе должно имфть это на- 
черташе, что тутъ о суФФИКСВ зцике не можетъ быть рЁчи: это 
слово произведено отъ образецз, съ обычнымъ измЕненемъ % въ 
ч, какъ напр. отъ молодеиз — молодчике. См. выше, стр. 34. 

Слова: помтщикь и сыцикз издавна такъ пишутся всеми со- 
гласно съ выговоромъ, и попытка дать имъ строго этимологиче- 
ское начертате, конечно, не имфла бы успха. 

Здесь нельзя не коснуться еще слова вяийийй (зн. соб- 
ственно бблышй, польск. у1еЁз2у), въ которомъ можно бы 
опускать букву 9, если бъ она не имфла существеннаго 
значешя примты сравнит. степени, подобно какъ въ прилагат. 
лучийй. Польской хормЪ отвЪчаетъ др.-слав., отъ женскаго рода 
которой кашАши образована наша, какъ Форма лучиий отъ жен. 
др--сл. ^о8чаши. 


1 Напр. искать-—истеиз, паук —псутина. 
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—5 или — ь2 
Такъ какъ 5 и ь пишутся только посл согласвыхъ, то 
здЪсь мЪсто разсмотр$ть употреблеше этихъ двухъ буквъ: 1) въ 
конц} словъ, и 2) внутри ихъ. 


1. Въ концз словъ. 

54. Вообще говоря, самый звукъ конечной согласной указы- еръи верь 
ваетъ, которая изъ двухъ буквъ: 5 или ь должна за нею сл6до- о 
вать; только шипяния произносятся одинаково, будутъ ли он% 
отмЁчены еромз или еремз, напр. въ словахъ: лож и ложь, ка- 
мыш п мышь, кличь и кличь, леще и вещь (ж и ш всегда слы- 
шатся твердо, ч и у всегда мягко). 

Поэтому въ употреблени ера и еря послф шипящей въ 
конц$ словъ руководствуются особенными правилами. 

На 5 посл$ шипящей оканчиваются: 

1) Имена существительныя и прилагательныя мух. р. въ име- 
нит. падежВ ед. ч., напр. нов, зольше, ключь, плющ; приз, 
хороше, зорячё, тоще, блестяще, и м5стоимешя: наше, ваш. 

2) Имена, существ. женскаго и средняго р. въ род. п. множ. 
ч., напр. кожз, крыйиь, тысяч, ручищь; плечё, сокровище. 

3) Сокращенные союзы жз, ужз пишутся такъ по требова- 
нию слуха вм. же, уже (хотя по общему правилу вмЁсто умяг- 
ченной гласной слБдовало бы писать 5); также предлогъ меж 
вм. между), напр. что жз, когда же, межё тмъ. 

На ь посл шипящей оканчиваются: 

1) Имена женскаго р. въ именит. падежЪ ед. ч., вапр. 
плльиь, ложь, дичь, вещь. 

2) Глаголы въ неопред. накл. на % и возвр. на чься: влечь, 
стричь, толочь, влечься и т. д. 

8) ВсБ глаголы во 2-мъ лицф ед. 9. настоящаго или 
будущаго времени изъявит. накл., напр. зоворииь, нессшь, бро- 
сишь, скажешь. Этотъ ь остается и при присоединент къ гла- 
голу возвратваго м5стоимешя ся: несешься, бросишься. 

4) 2-е лицо един. ч. повелительнаго наклонешя тЪхъ глаго- 
ловъ, у которыхъ это лицо не принимаетъ окончашя %: уъжь, 


еръ и ерь 
послЪ 
другихъ со- 
гласныхъ. 


54 ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


утпяиь, плачь. Этотъ ь удерживается и во 2-мъ лицф множ. ч. 
того же наклоненшя: рьжыте, уттиияте, плачьте, чтб относится 
и кь такимъ глаголамъ, у которыхъ 2 лицо пов. накл. оканчи- 
вается не на шипящую: будьте, эпроныте. 

Въ повел. накл. глагола сть пишуть «Фшь», по производство 
оть корня 720 (ъдятъ) требовало бы начертаня %жь (цел. яждь). 
Второе лицо ед. ч. повелит. накл. ноелф согласной всегда оканчи- 
вается па 5 (или 4), кромф формы лязф отъ гл. лечь. 

5) НарВчя: мииь, навзничь, настежь, наотмаь, сплошь, 
прочь, зпючь в5 точь и пр. 

55. Иногда употреблеше г или ь въ концф слова и посл$ дру- 
гихъ согласныхЪ (нешипящихъ) бываетъ сомнительно велБдетв!е 
самаго произношеня звуковъ. Въ этомъ отношени слБдуетъ за- 
мЪтить, что на 5 оканчиваются: 

1) Числительныя имена, количественныя, означающуя десятки 
послЪ сорока: иятьдесят — восемьдесяте. (Форма десять есть 
древшй родит. падежъ множеств. числа, отъ десять). 

2) Сокращенныя числительныя имена порядковыя при мф- 
стоимеши самь: самъ-нпять, самъ-десять (а никакъ не «самъ- 
пять, самъ-десять», какъ мноме говорятъ, ибо полная Форма: 
самъ пятый, самъ десятый), самъ- ость (т. е. шестъ), самъ - сём. 

3) НарЪия: близо (отъ др.-слав. клизсу)" и яокамьсть (вм. 
«по кая мЪфета»). Но наизусть (отъ неупотребительнаго гл. 
«изустить», др. изсустка'ги) оканчивается на, $. 

Вопреки общему правилу, чтотвердоеилимягкоеокончаше сущ. 
имени проходитъ чрезъ всф падежи его, существительныя женскаго 
р., оканчивающияея въ им. падежф ед. ч. на ня съ предыдущею 
согласною или полугласною #, оканчиваются въ род. множ. на #5 
(когда удареше въ этой Фхормф падаетъ не на послЕдей слогъ), 
напр.: объдня, объдень; таможня, таможень; колокольня, коло- 
колень; соловарня, соловарень; басня, басень; балиня, башень; 
изьсня, птьсень; сотня, сотень; конюшня, конюшень; бойня, боенв. 
Исключенй не много; см. въ Указатель, барышня и кухня. 


1 Въ отлище отъ сущ. близь, отъ котораго образовано: вблизи, какъ вдали 
отъ даль. 
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Въ народномъ язык отъ существ. день и сажень (муж. р., 
какъ въ др.-сл. слжАнА), род. падежъ множ. числа имБетъ хор- 
мы: дёнз, с@ёженг. Въ литературномъ языкф слово сёжень жен. 
р. Въ род. п. мн. ч. саженёй и сёжена. 

Въ глаголахъ возвратной Формы мЁстоимене ся обыкновенно 
измфняется въ сь посл гласной буквы глагола при спряжени 
его по наклоненямъ и въ дфепричасти: клянусь, боюсь, березись, 
стыдясь. (Посл дифтонговъ ай, яй, ой, ей, ъй, уй, за мстоимеше 
ся остается безъ сокращеншя: бейся, занимайся, мойся, смющяйся; 
то же соблюдается и посл гласныхъ въ причастяхъ: учащаяся, 


бьюциеся и т. п.). 
2. Внутри словъ. 


5. 


56. Внутри словъ 5 пишется только посл представки (рус- 
ской или иноязычной) передъ облеченной гласной, начинающей 
слогъ,—— чтобы показать, что она должна произноситься какъ 
двугласная: разгединить, 065бмъ, иззять, сотъздъ; адоютантъ, 
суббектъ, Фельдзегерь. 

57. Кромф того мноме пишутъ 5 послф предложной пред- 
ставки, передь слогомъ, начинающимся гласною м, для пока- 
зания, что эта гласная должна произноситься широко; но такъ какъ 
для этого звука есть особая буква, которая именно и означаетъ 
сокращенно соединеше 5 съ и (древнее ея начерташе было >), 
то ифть причины въ этомъ случаф избЪгать ея, тфмъ болЪе, что 
въ н8которыхъ словахъ она уже и утвердилась окончательно. Такъ 
напр. всБ уже пишутъ: яодымать, взыскать, сыскной, розы- 
зрышшь (вм. «подъималь, взъискать» и проч.). Сходно съ этимъ 
слБдуеть также писаль: предыдуий, возымтить, безызвьстный, 
безыменный (ибо непонятно, почему напр. начерташе — ымать 
позволительнфе чфмъ — иметь и др. т. п.), помня, что первая 
половина буквы ы и означаетъ 5, а вторая и. Но при переносахъ 
можно писать ред5-идуций и т. п. 


Желая обойти мнимое затруднеше, нфкоторые стали писать: 
«безименный», но это не можеть быть одобрено, такъ вкакъ оно 
не согласно съ выговоромъ. Только вт глахолф взимать гласный 


$ посл при- 
ставокъ. 


# или ы? 


$ не пишется 
передъ тиер- 
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и, несмотря на, предшествующий твердый звук» предлога, остаегся, 
сходно с5 др.-сл. формою, безь нзыфнешя въ ы. Это отразилось и 
въ форм% возьму (вм. «вознму» или др. възьих.) 


58. ЗдЪсь кстати сказать нЪсколько словъ объ употреблени 
буквы ы въ другихъ случаяхъ. По требованшю народной +0- 
нетики, въ нфкоторыхъ словахъ, особенно послф р, слышится ы 
вмЪсто первичнаго #, напр. «скрыпть, скрыпка, крынка, дыра» 
(вм. дира, какъ показываетъ Форма дирать, многокр. отъ дразнь); 
но на письм$ обыкновенно соблюдается правильная Форма словъ: 
скрипъть, скрипка, кринка. 'Только слово дыра, со своимъ уменьш. 
дырка, чаще такъ и пишется. 

Существительное латынь равнымъ образомъ употребляется и 
на письмЪ рядомъ съ боле правильною Формой прилаг. латинскай. 

Собственное имя Давид, получивши въ народной рчи хор- 
му Давыде, сохраняетъ ее большею частью и на письм$. Форма 
эта, перешла и въ Фамильное прозваше Давыдовз. 

Форма исалтырь также взяла верхъ надъ первоначальною 
псалнирь. 

59. Передъ твердыми гласными: @ о у представка никогда 


дыми глас- Не принимаетъ ера, напр. от-объдать, пред-оставлять, раз-умь, 


ныии. 


ъ внутри 
словъ. 


об-увъ. Поэтому нЪтъ основашя писать: «съумфть, съузить, 
съострить», какъ нынче большею частю пишутъ вм. сумьть и 
т. д. Если это дфлается для уяснешя, что с не принадлежитъ къ 
корню слова, то слБдовало бы такъ же писать, напр. «объухъ» 
(для отличя отъ глаг. хормы 0-6у175), «предъоставить» (чтобъ не 
предполагался составъ: «пре-доставить») и даже «съпалъ» (напр.— 
съ голоса, чтобъ отличить глаголь спасть отъ спать) и т. п. 
Кром$ того пришлось бы также писать: «съумасшедпий, съума- 
сбродъ», т. е. безъ надобности удлинять письмо тою самою бук- 
вой, употреблете которой желательно вообще ограничить. 


. 

60. Было показано, что къ отдфленйю представки отъ слога, 
начинающагося облеченною гласной, служитъ 5; во всЁхъ другихъ 
случаяхъ, т. е. въ корняхъ, въ суффиксахъ и во хлекаяхъ, упо- 
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требляется в, какъ для отдБлешя согласной отъ гласныхъе (ъ)и 
я ю, такъ и между двумя согласными для означейя мягкаго 


звука первой. 
А. Передъ облеченною гласной буква ь замфняетъ %, иногда  › передъ 
хласною. 
ие, напр.: 


1) въ корняхь словъ, также въ словахь иноязычныхъ п 
именахтъ собственныхт: иью, пьянь, выюза; дьякз, пьеса, пьедесталь, 
рельефь, выюкь (съ турецк.); Софья, Васильевиче. 

Одного корня съ словомъ сыюа (отъ вить) имена: выюнь, 
веюрокз, выюшка. Слово выюнець произнесено такъ вместо: юнецо. 

2) Въ сутфиксахъ и флекаяхъ: судья, платье, страстью. 
пятью, Божьзю, третьему, вм. «суйя, плате» ит. д.; улья, ручьи 
(вм. «улея, ручен»). 

Несправедливо писать «подъяч й», выЪсто подьячйй. НевЁрны 
также начертая: «обезъяна, объярь» вм. обезьяна, объярь. (См. 
Указатель). 

Б. Между двумя согласными буква 5 пишется: ен 

1) Въ корняхъ словъ для замЪны мягкой гласной: львы; ми. 
лыота, льзя, польза (кор. льг-—лег въ прил. логкй; арханг. поль- 
га вм. польза); возьму (кор. вути, имж). 

2) Въ суффиксахъь и Флекаялхъ, либо съ тою же цю, 
вМЪето е, я или и, напр. конька, вальки, детьми, людьми (вм. 
людями), строиться, держаться, зотовься (см.выше слр. 53 и 54), 
либо только для означейя мягкости звука, напр. яисьмо, весьма, 
просьба, рученька, зорькй, тоненыкйй. 

3) Въ ласкательныхь уменышительныхъ на енька буква ь 
необходима, для отли я этого окончашя отъ суфьикса енка (ёнка), 
имфющаго противоположное значене: ручонка, ножонка. Только 
вмЪсто: ‹тБсенька, басенька, башенька» и др. подобныхъ именъ, 
которыя безъ суффикса ха принимаютъ въ род. п. множ. ч. #5 
вм. #6 (см. выше, стр. 54), слЁдуетъ писать: язьсенка, басенка, 
бишенка, колоколенка. 


1 Оть др.-слав. подднаконь или сокращенныхъ Формъ: нодимконъ, польмконъ. 
Въ посяфдней нЪкоторые видятъ искажене греческаго слова, блобихжоуос. 


Опущене 
еря. 
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Когда, суфФиксу ха предшествуетъ шипящая, то 5 посл нея 
никогда не ставится: дочка, дощечки, ручка, ножка. 

4) При образовании прилагательныхъ на, ск отъ существи- 
тельныхЪъ на + и рь, эти окончашя теряютъ мягкость, напр. 
конь — *онскй, царь — царскй, монастырь — монастырскй; 
равнымъ образомъ январь — январскёй; но прилагательныя, 
образованныя отъ назван м$еяцевъ: #юнь, Фюльи оканчивающихся 
на брь, по требоваю выговора удерживаютъ 5: юноскй, сен- 
тябрьскй, октябрьеснай и т. д. 

5) Въ означеши десятковъ, начиная отъ числа, пямедесять до 
числа восемьдесять, имена, единицъ 7я, шесть и т. д. сохра- 
НЯЮТЪ 6; НО Слова ХЯнадцеть, шестнадцать и т. д. до девят- 
надисини пишутся безъ буквы 5 передъ второю частью этихЪъ 
числительныхЪ на томъ основанш, что въ нихъ назвашя единиць 
суть первоначально порядковыя: я, шесть ит. д., сокращен- 
ныя изъ полныхъ (ВЪ ЦеЛ. пАЗИ-НА-ЛЕСАТЕ И Т. Д.). 

61. Вообще говоря, надобность еря между двумя согласными 
въ болышинств$ словъ опредфляется произношешемъ. Но есть 
два случая, въ которыхъ мягкость согласныхъ внутри слова на, 
письм$ не всегда означается. На, эти два случая, зависяшле отъ 
закона уподоблешя звуковъ, отчасти уже было указано выше въ 
отд фонетики (стр. 12,520. и стр. 17, п. Г): 

1) Въ середин$ многихъ словъ мягкость согласной, зависящая 
отъ слфдующаго за этой согласной мягкаго звука, не означается 
еремв; папр. въ словахъ: нерсть, сверстникь, средн, сльдсточе, 
буквы р т д и елБдующия за ними произносятся, безь помощи 
еря, такъ, какъ если бъ написано было: «перьсть, средыий, 
сверьстникъ, слЁдьстве». Но отсюда нельзя извлечь общаго 
ороогравическаго правила и особенно вывести, чтобы въ одномъ 
и томъ же слов$ буква ® то писалась, то была опускаема, смотря 
но мягкости или твердости слфдующаго за, слогомъ звука. Одна- 
кожъ на этомъ основави мягкость х передъ слогомъ, начинаю- 
щимся съ ч или 94 (какъ мягкихъ но существу звуковт), на, письм% 
не означается среме: нынче, втнчикз, бранчивый, тончайнай, 
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утончене, деревенщина, каменщихкь, денацикз, банщикь. Напро- 
тивъ, передъ # (какъ твердымъ звукомъ) носовой * принимаетъ 
®, когда того требуетъ выговоръ: меныие, меньшюй, раныие, 
зионыше, а равно и въ производныхъ: менёиинство, уменышалть. 

2) Когда, слогъ ер стоитъ передъ гортаннымъ или губнымъ, 
хотя бы и твердымъ, звукомъ, то р во многихъ словахъ умяг- 
чается, но эта мягкость на письм$ также не означается еремь: 
начертавя церковь, Серий, четвер, верь, первый произносятся: 
«церьковь, Серычй, четверыгь, верьхъ, перьвый». 


П. Какую употреблять букву изъ двухъ гласныхъ, 
означающихъ одинъ и тотъ же звукъ? 


и или $2 


62. Въ древнёйшихъ рукописяхь буква $ употреблялась 
только въ видф сокращешя и, особенно въ конц строкъ по не- 
досталку м$ета. Впосл6дствш, по примЁру южно - славянскаго 
правописашя памятниковь ХУ вфка, установилось правило, и 
теперь соблюдаемое, ставить $ только передъ гласными буквами, 
какъ чистыми, такъ и облеченными, а также передъ полуглас- 
ною й, напр. хрисганинъ, вляне, ловчёй. 

Но, въ видф исключетя изъ этого общаго правила, издавна, 
принято писать съ буквою $ слово м5, когда оно значитъ то 
же, что сетынб (пиип@и$), и иройзводныя отъ него: мёрской, вес- 
зарный, мрянинь. Для означешя же понямя, противоположнаго 
войнф, пишутъ: мирь, мировой, мирить и проч. Въ пменахъ 
собственныхъ: Бладнмирь, Кизтомирь, Казимирь, ироизвод- 
ство которыхъ составляетъь спорный вопросъ’, слЁдуетъ, на 


1 Обыкновенно полагагютъ, что ныя Владимир образовалось изъ глагола 
владзыть п слова м5; по мн$ю же н%которыхъ (Миклошича, Морошкина, 
Куника), вторая часть этого имени однозначаща съ окончашемъ с406% миогнхъ 
сланянскихъ нменъ и заимствована отъ готскаго пёл1 = знаменитый, чтб го- 
раздо правдоподобие, тЁмъ болФе, что въ древнерусскомъ из. нмя это инса- 
лось: Володимерь или даже — мюрз. 


Употребле- 
не букны $. 


Употребле- 
не буквы %. 


Части слова, 
въ которыхъ 


ришется ». 
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основани общаго ореографическаго правила, и передъ по- 
слЁднею согласною писать и, а не десятеричное $. 

Когда, при соединевши двухъ словъ въ одно, первое оканчи- 
вается звукомъ и, а второе начинается гласною, то на письмь 
сохраняется буквам: шестиаршинный пятиэтажный, ниоткуда. 
Но въ представк® при и въ словахъ иностраннаго происхожденя 
пишется въ такомъ случа? 2: преостановить, преучить, придать, 


прамурскй, папраряо, аралерей. 


е или %2 


63. Въ нывЫшней азбукБ буквы е и %ь означаютъ одинъ п 
тоть же звукъ: въ ихъ произнощеи иЪтЪ ни малфйшей раз- 
ницы, чему лучшимъ доказательствомъ служить частое смшене 
ихъ: слухъ не доставляетъ никакого указая для выбора той 
нли другой. НЪтъ сомнфнйя, что при изобртенш кириллицы (см. 
вышс, стр. 2) буква % представляла, особенный оттБнокъ произ- 
пошеня звука е, но впослБдстви течное значеше ея утрати- 
лось, и въ каждомъ славянскомъ нарфчи ей отвфчаютъ различ- 
ные звуки и начерташя. За достовфрное можно только принять, 
что опа н8когла, изображала, долхй гласный. 

У насъ буква 2 имфетъ троякос употреблеше: 1) въ кор- 
няхъ словъ; 2) вь образовательныхъ окончаняхъ, и 3) въ из- 
вфетныхь грамматическихь Формахъ и Флекаяхъ. 


1. % ВЪ КОРНЯХЪ СЛОВЪ- 


64. Прежде всего слБлуеть показать, въ какомъ мЬстЪ 
слбва и посл какихъ согласныхъ появляется буква %: 

1} Ею пачинаются только два корня, именно: 1, корень 
словъ: да, м5 (ость, откуда и др--сл. сьнфсти, также снтдь), 
п 2, корень словъ: ду, здить. 

2) »ъ слБдуетъ за пачинающею корень одною согласной, чаще 
всего за в, напр. вптра, потомъ за с, напр. стьте и Т. д. Тане 
корни могутъ быть расположены въ слёдующемъ порядкЪ, по 
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мЪрЪ постепенно уменьшающагося числа первообразныхь словъ, 


относящихся къ каждому корню: 
въ: вфдать (вЪеть, вжды по родству корней, въд 
п 60), вЪжа, вЪжды, вЪко, въкъ, Вна, вфно, 
вфра, вфеъ, вфтвь (вФроятно отъ сить, такъ 
же какъ и вён-окъ, -икъ), вётъ (за-из-на-от- 
при-, вЪщать), вфха, вять (вЪтръ)!...... 
ст: сфверъ, сёд(сБеть), сВдой, сЁку, сЁно, сфнь, 
сфрый, сЁра, сЁБтовать, сть, (по)еБтить, 
сфять (СЁмя). ....... еее неань, 
м: мфдь, м6лъ, мЬна, мфра, м6сить, мфето, мф- 
сяцъ, мётить, (по)мёха (мЁшать), мБхъ, 
Аа новь 
ртъ: рёдкй, р$дька?, рЬзаль, рЁзвый, рфпа, 
рЪять (р8ка), рёсница, (об)рёту, рчь, (про) 
рёха (рРЫшить) ее инь 
лю: лЬвый, лЬзу, лЁкъ (лёкарь, лЬчить), лЁнь, 
лЪиить, лБеъ, лЬто, лёха............... 
ть: цёвка, цёдить, цВлый (цфловать), цель, цЪфна, 
ЦЕ ЦВИЬ: я аа 
иль: тфло, тЪнь, тЪеный, тесто, (за)тФять, (по) хаз 
ить: ПЪй, иБна, пфстовать, ифть, и х(-ота, иБшй) 
нь: нфга, нЪдро*, нЁмой, нЪ(н®-кто, нё-который), 
о ИНЬ 
бъ: бЪгать, бфда (по-бЪда), бль, бфеъ....... 
дъ: дЬ(дБлаю, дё-ю, дф-ну, дЁ-ти, АБтек), два, 
ДБ, ЛЕ ра аи 
37%: ЗБВЪ, ЗЪлО, ЗЁНИЦА......-......... 


| 


12 корней. 
12 » 
1] » 
10 » 
8 » 
7 » 
[8 » 
5 » 
5 » 
4 » 
4 » 
В » 


87 корней? 


ЕВЕ НН 
* Сл. вперъ, судя по его не русскому суххикеу, едва ли не заимствованное. 
* Въ древнемъ языкЪ писалось Федька, или собств. редьква, одькы; но въ 


чеш. и польск. г мягкое: геКез, гроте. 


3 Вь (за)итятьи (поривьхав роятнототть же кореньзи (ср.смьяться исмъл?). 
* Ньдро (ядро), отъ корня д или яд нъ глаг. сть (масти), ъда. 
$ Не считая цел. названя буквы х — херь (съ греч. Холре, радуйся), изт, 


котораго составленъ напгь гл. зюлльрить. См. Указатель. 
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3) т слБлуетъ за начинающими корень двумя 
согласными, изъ которыхъ второю бываетъ #лав- 
ная л р, носовая мн или зубная в п, первою же ча- 
ще всего гортанная г 2 х, а затфмъ зубныя с 3. 
— 4: блфдный, ГлЁбъ, клёть, плЪнъ, плБеень, 


иль, слАдъ. слЬпой, хлЬбъ, хаБвЪ.... = 10 корией. 
— я: гыфвъ, сифдой, гнфтить (подгн$та)*, гнфздо, 

Днфиръ, Днёстръ, снЪгЪ. ....---... = 
— р: грЁхъ, крик, прфеный, хрЁнъ.....- == 4 » 
— 6: звфрь, евЪжй, свЪтъ, цвфтъ......... = 4 » 
—— м: СМЕХЬ". оо еее ь аа — » 
— 7: СПЪХЪ .. еее нни в » 
— т: стБна ........ а оалме —— » 


28 корней. 
4) ж слёдуетъ за пачинающими корень тремя 
согласными стр: стрфла и стрфха.......- . = [2 корня. 
5) Во второмъ слог коренная ж является 
только въ слфдующихъ словахъ: 
послф 1: желфзо. калфка, колЪно, по- 


лВно, телга?......-.... Е — 5 корней. 
посл р: орЪхъ, свирёпый .......-. — » 

посл в: невеста ..... поела — 1 коревь. 
послЬ яж: Рогнфда. „.------ч... | » 
послф с: бесфда. .. ен. а » 

12 корней. 


6) Тремй слогъ образуется съ помощю 
только въ трехъ словахъ: человикб, печениях И 
СОННИ ооо ооо — 3 корня. 
Всего 130 корней. 
Изъ этого обзора видно, что нёть такихъ корней, въ кото- 
* Кор. вый долженъ быть отличаемъ отЪ нет. Сы. Указатель. 
2 Въ слов змьй (др.-слав. змй) букву нельзя считать коренною, равно 
и въ слонЪ «хыФль», которое вЁриЪе писать хмель. 
3 Вь слон лельять нторого слога нельзя считать кореннымъ. 


8 Окончашя зтихъ еловъ принимаемъ какть принадлежащя къ корню, по 
трудности опред лить ихъ настоящее значене. 
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рыхъ буква 2% ‚стояла бы посл гортанныхъ, а также посл ши- 
пящихъ. Не упоминаемъ объ ф, какъ не встрёчающемся въ чисто- 
русскихъ словахъ. 

65. Почти съ самаго начала церковнославянской письмен- Два случая 
ности у русскихъ, по крайней мёрф уже съ конца ХГ вЁка, въ и 
рукописяхъ встрЁчается смЕшеше буквъ си ж. Мало-по-малу 
первая вытфснила поел6днюю изъ двухъ категорй словъ: 

а) посл р и л, слЁдующихъ за начальною согласной, вь 
словахъ, которыя въ русскомъ языкф имфютъ соотвтственную 
полногласную Форму, т. е. когда сочетанНо л%. р соотвфтствуетъ 
въ русскомъ выговор$ двусложное сре, оло, какъ напр. въ сло- 
вахъ: «брьгъ, бр$за, врЁдъ, прЪдъ, ерфда, влЁку, мл6ко». Причипа, 
тому ясва: это произошло подъ вмяшемъ русскихъ хормъ: бере, 
береза, вередв. передь, середа, влёкь. Велдстые этого тому же 
измБнению подверглись и тавуя слова сходной Формы, въ которыхъ 
не обнаруживается полногласля, т. е. стали писать: блеске, время. 
дремазть, преше, претить, стрекать, вм. «блфекъ, врмя, др- 
мать» и т. д. Въ нынЪфшнемъ язык$, въ большипств® подобныхъ 
словъ, пишуть согласно съ требовашями производства: арьжь, 
эринь, хлльбь, клють, плльнь (ири полногл. хоры полон), плтьсень, 
плишь, слидь, сли. 

6) въ глаголахъ, у которыхъ въ др.-слав. язык$ хотя корен- 
ная Форма имфла е, но которые по закону словообразовашя 
Уллиняли эту гласную ВЪ ®, какъ напр. нести и анпятеть, ле- 
эьтии и дилисити, лежат и льити, моталии ий мптатн, реку, 
рещи, речеше и упжати, рпмь. ВсЁ эти слова, исключая 
послфднее, постоянно пишутся теперь съ с. 

Равнымъ образомъ и во многихъ другихъ случаяхъ русске, 
выбсто др.-сл. ж, употребляютъ е; таковы напр. слова: века, 
клей, полебалть, меза, пссокь, семья, темя, купель и др., кото- 
рыя въ цсл. писались: «вкша, клЪй, колфбать» и т. д. 

Но есть и так!я слова, въ которыхъь одни пишутъ е, друге 1. 
ПомЪщаемый въ конц% книжки Справочный Указатель имфеть ц5- 
лю р5шать представляющияся въ частныхъ случаяхъ сомнЪая. 
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Н&которые думаютъ, что если въ одвомъ сховё встречаются два 
звука с, то изъ вихъ улдаряемый пзображается чрезъ 2%, во это 
справедливо только въ отношений: къ первообразнымь именамъ, 
напр. сиверь, нзъмець, невъета, бестда, тела: при даль йшемъ 
словообразованш это ваблюдене не оправдывается: во 1-хъ, въ 
одномь и томъ же слов два звука е пли даже трн п болфе могутъ 
означаться чрезъ с или чрезъ %, напр. яредметь, зпелепень, лере- 
селеше, тереть, свъдтне; во Э-къ, п при другомт звук = мо- 
жетъ оставалься безъ ударен!я, какъ показывають слова: сверянино, 
увтренше, велтьно и мн. др. 


9. 2% ВЪ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ Ъ ОКОНЧАНТЯХЪ. 


Въ нар*- 66. Буква » пишется въ окончашяхь нарбч: вездь, внть, 

ее возлль, зд, доколть, досель, дотолль, здпсь, индъь, кромь, нынтъ, 

отколь, отсель, отиполь, подль, посль, разв и въ произведен- 

ныхъ отъ этихь нар имевахъ прилагательныхъ: вниинй, 
здплинй, нынтинй, кромпиный. 

Кром того % пишется въ нарф\яхъ, составленныхъ изъ 
пменъ существительныхъ или прилагательных въ предложномъ 
или мфстномъ падежф: вдаленть, вдвойнть, вмпстаь, зорп,, соборнть 
(чтб впрочемъ относится собственно къ слБдующему отдфлу: о 
букв% % во хлекаяхъ). 

Въ именахь 67. Въ окончашяхъ существительныхь именъ иногда бы- 
АИ т. вает сомнфне, писать ли ель или ль, сй или т. 

Изъ именъ перваго окончаня % пишется только въ слов 
свиртль, да въ назван м$сяца: аиртль. Колыбель, купель, зи- 
бель, обитель, добродптель по церковнославянски писались съ 
буквою %, но у насъ ее замфнило е. Такъ же пишутся назван!я 
птицъ: хоростель и свиристель. Всегда, писалось и пишется: 7ю- 
стель и постеля, но уже на совершенно другомъ основанш (отъ 
гл. стлат). О словф хмель см. выше, стр. 62, прим. 2. 

Изъ именъ на звукъ «ей» буква % является только въ сло- 
вахъ: злодй (и другихъ того же корня д»), 207035й и змтй, хотя 
Ломоносовъ правильно писаль «змей», образованное по русской 
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<онетик$ изъ цсл. змй, какъ изъ кракй, слаюай, крёый — 60р0- 
бей, соловей, жеребей. Такъ же пищется иней (род. п. инея). 

Н$тъ основавя писать 7 въ именахъ: брадобрей, которое по 
образовавю въ нынфшнемъ язык сходно съ водолей (хотя въ 
старину писали «водолй»), и зрамотей (съ гр. урецилетеос). 

ЗАФеь же мфсто упомянуть о словё копейка, въ которомъ 
встрЪчается тотъ же дихтонгъ: и въ немъ безъ всякой причины 
пищутъ большею частью 4. 

Особенную непослдовательность представляютъ заимство- Въ именахъ 
ванныя изъ другихъ языковъ (особенно изъ греческаго) имена ыы 
собственныя, а отчасти и нарицательныя на её и й. Съ одной 
стороны пишутъ: Андрей, Тимовей, съ другой: Алекстй, Ере- 
мт, Ёлиспй, Мазтетй, Сериьй, при чемъ выставляется ира- 
вило, что е пишется тогда, когда эта буква находится уже и въ 
подлинномъ иностранномъ имени: Аубрёос, '"ТилоЗеос, а чь, когда 
въ подлинномъ имени $ или ай: АЛЁос, Черемас, "К)исоодос, 
Мотдодос, УЁриос. На этомъ же основаши пишуть аиртль (отъ 
лат. арг $). 

Но изъ этого правила допускается множество исключен, 
какъ показываетъ общеупотребительная ореограхыя слЪдующихъ 
именъ: Аей (Азууобос), Ампилей (”Ацит)лоз,), Пелолея (ПЕ\уло), 
Асмодей (Аообовос), фарисей (фарисодос), саддукей (соббоихойос), 
елей (Е\оису), батарея (БаМегле), лотерея (1юеме). 

Отъ Индя образованы имена: индъецг, индьйскй (съ ъ)!, 
а отъ армя, бибщя, ливя — армеець, армейскй, библейсьй, 
линейный (съ е). 

Можно, слБдовательно, принять за общее правило, что въ 
образовательныхъ окончашяхь и въ серединё производныхъ 
именъ пишется дихтонгъ ей и только въ немногихЪ выше исчис- 
ленныхъ именах — 2. 

Изъ всего сказаннаго видно, что въ русскомъ языкф употре- ее. м: 
блеше буквы ть въ корняхъ словъ и въ образовательныхъ окон- 


1 Фориы: индьець, индьйскй относятся къ туземцамъ анериканской Инд1и. 
Вз, отношени къ Остъ-Инди предпочитаются Формы: индёецз, инд скай. 
5 


и или $8 
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чаняхъ нЪкоторыхъ именъ есть дЪло предашя и обычая, въ ко- 
торомъ выражается уважеше къ историческому началу, но безъ 
строгаго внимая къ правильному его примненю. Во многихъ 
случаяхъ % остается воспоминатемъ первоначальнаго правописа- 
шя, въ другихъ — языкъ, по прихоти или недоразумёню, удалился 
отъ старины. Какъ бы ни желательно было возстановить въ 
этомъ отношеши правильное письмо, трудно теперь, да едва, ли и 
нужно, измБнять начерташе словъ, которыя всёми пишутся оди- 
наково. Попытка такого изм невя могла, бы только увеличить раз- 
ладъ въ ореограчи. 


3. 2% ВО ФЛЕКСТЯХЪ. 


68. Въ склоненш именъ существительныхъ: 

Въ предложномъ падежф единств. числа сущ. именъ муж. и 
сред. рода, на зы й, ое, въ дат. и предл. падежахъ именъ съ жен. 
окончашями а я: на 9д60ръ, в5 сара, в5 сель, вз моръ; рун, 
балинть, а потому ивъ нар чяхъ, образованныхъ отъ сущ. и прилаг. 
именъ: внайнть, вскорт, вкратит, налет (ср.выше стр. 64, $ 66). 

Сомнфше встр®чается относительно именъ на 2, я, 5е, или е. 

а) О ен, Васил, Гриори? или «о гешБ, Васил» и т. д.? 
Въ древнемъ языкВ всегда, употреблялось окончаше на %, даже 
и при сокращени предшествующаго # въ 5; нынче же въ послд- 
немъ случаЪ пишутъ 5%: о Василь, о Гризоръь, т.е. употребляютъ 
обыкновенное окончаше именъ муж. рода въ предлож. падеж$. 
При сохранеши полнаго # передъ падежнымъ окончанемъ древ- 
няя Форма, въ силу уподобленя конечнаго гласнаго предшеству- 
ющему, остается безъ измфневшя: о зенёи, о Васими, о жити. 

6) То же относится и къ именамъ съ женскимъ окончанемъ 
имен. пад. ед. ч. ная, ья. При полномъ окончани они принимаютъь 
въ дат. и предл. пад. 8, напр. о вии, в5 молни, кь Софи, при 
Натоли, а при сокращени $ въ &, говорять и пишуть: #5 
Оофыь, при Натальь, т.е. такъ же, какъ въ нарицательвныхъ, при 
ударени на послЁднемъ слогЪ: из суды®, вз скуфыь, о семмьит. д. 
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Сыфшивая е съ $, нЪкоторые, по недоразум $ ю, иншутъ также: 
«по аллен, въ пден» вм. 70 аллеь, в5 идеъ. (Мимоходомъ можно 
упомянуть и о ветрфчающемся, сходно съ этимъ, неврномъ пра- 
вописанли: «къ обфдии», «къ, вечерни», «къ заутрени» ьм. къ объднь 
*ь вечернт, къ заутрент; «на недфли» вм. на недъьлю). 


Н 


в) Писать ли: о злоровыь, въ счастыь, на безлюдыь, въ Ку- зе или мы? 
шаны, въ имфныь, пли о здоровый и т. д.2 

И здБсь, какъ въ именахъ муж. рода, нфкогда являлось 
только окончаше на %; во многихъ случаяхъ эта старая Форма 
уцёлфла и въ нынфииемъ язык$, но рядомъ съ нею употребляет- 
ся, при сокращении $ въ г, обыкновенная Форма предл. падежа, 
именъ ср. рода на о или е, т. е. окончане 15. Мы говоримъ исклю- 
чительно: о яойыь, при руэюыь, въ плапыь, о житт-бытеть, но го- 
воримъ двояко: въ забьипьи и въ забъятиь, на новосельи, о 
здоровьи и — на новосельь, о здоровиь. Въ предложномъ п. отгла- 
гольныхъ имень на 4, какъ напр. описанье, недоуминье, 
окончание, размызиленье, воскресенье, окончаше ть употребительно 
развф только въ стихахъ. 

69. Въсклонени м стоимен1й иименъ числительныхъ: 

Въ дат. и предл. п. мЬстоименйй: я, ты, себя— мыть, эпебль, себ. = въ м%- 

Въ творит. падежф мЬстопмевй: зто, ато, эпоть, весь: “"оим. м чи- 
тьме, чльме, зтльмь, всъмз, и во всфхъ падежахъ множ. ч. двухъ  НЫха. 
пОСЛЬДНИХЪ: 27, 207555, эьме, тльми; всь, вст, веьмё, восьми. 

Вь именит. падежё множ. ч. женскаго рода мёстоимешя: оаь, 

и именъ числительныхъ: 06%, объ. Въ сложныхъ деюнадцазть и 
деъсти первая часть есть остатокъ двойственнаго числа сред- 
няго рода; о слов деъсти см. ниже, стр. 94. 

Во всфхъ падежахъ множ. ч. числит. ж. р.: одни, одннырь, 
одньмь, одньми; объ, объихь, обтъимь, объъими. 

10. Въ окончаняхъ сравнит. степени прилагатель- » въ срав- 
ныхЪ на 756, 35, ъбиией: бълье, бъльй, бълийий и т. и. Также "т <тепени. 
въ усфченныхъ Формахъ: боль, мень (вопреки целав. Формамъ: 

КОлК, мАНК) и 044%, долть, зарани, употребляемыхъ въ стихахъ 


вм. полныхъ русскихъ Формъ: болте, мензье, далье, долте, заранлье. 
5* 
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Отъ этихь формъ отличаются сравнительныя другой ватегорк 
на е, съ умятченемъ предшествующей согласной, нли на ие, напр. 
дороже, дешевле, кръпче, раньше, старше; къ той же категорт, 
принадлежать прямо отъ корня, хотя и безъ умягченйя согласной, 
произведенныя формы: 20е и тяжеле. 


% въ глаго- 11. Въ глаголахъ на ю, ъещь (напр. рю, зрууть, 0/5; 
п им, имъть, имъле) буква % удерживается во всЁхъ наклоне- 
няхъ и временахъ всфхъ видовъ, а также и въ отглагольныхЪ 
и производныхъ отъ нихъ именахъ: умыиь, недоумтвалть, умт- 
лый, разуминяе; смоть, смълый, осмълитося; тлыть, тлтнный. 
Оть гл. брить невфрно образуется основа, настоящахо съ бук- 
вою 7ь. Слфдуеть писать: брею, брей, брадобрей, какъ отъ бить— 
бей, отъ лить — лей, водолей (хотя въ цсл.: «ий, водол). 
Глаголы: 77%, сс и друме, подобные глаголамъ: смо- 
тортить, смотришь, звентять, звенизиь, шумпть, зшумиь, ле- 
зтъть, летишь и т. д., имфютъ % въ неопредфлепномъ накл., въ 
прошедш. времени изъявит. накл. и причастия дЪйств., въ суще- 
ствительныхъ отглагольныхь и въ производныхъ отъ НИхЪ: 
ТРьть, этълз, зытый; пе, пъснь, ппоеиз, той, птуль. 
Отъьеть, ста, спвийй; спдалище, спдло , насъдка, состдь. 
Сидуть, сидъль; сидтине, сидтлецз, посидтлка. 
Разсмотрьть, разсмотръьль; разсмотрльиз, разсмотртине. 
Впечатлють, впечатлюе; уптенить, оцитентыше. 
Видпять, видъль, видпвший, видънный; виде. 
Болпуть, боль; забольвалть, болтзнь, соболизновале. 
Вельть, вельно; повельше. 
Зртть, призроть, призртвалть, призрьнг, презринный, по- 
дозртвазть, подозрине, заподозрить, заподозртне, заподбзртваять. 
Теризьть, претериюнный, тертъливый. 
Но страстотерпеиь, ясновидець, сидень — по причин 
суффиксову ецз и ень съ бъглымъ е. 


Виден и 60- 19. Прилагат. виденз и боленг образованы прямо отъ корней 
ленз. 5 

"1. вид и бол, 8 не отъ глаголовъ: видьть и болють. Это краткйя Фор- 

мы, отвфчаюнуя полнымъ прилагательнымъ: видный и больной; 
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жен. рода: видна, больна; средн. видно, больно; множ. ч. видны, 
больны. Ясно, что въ муж. р. ед. ч. виденз, боленз звукъ е зам ня- 
еть полугласный ь для удобства выговора, какъ въ впренв, доволенз 
(вм. вЪрьнъ, довольнъ), а бЪглый звукъ е не можетъ быть передава- 
емъ буквою %. Что слово виденз— прилагат., а не причасзе, яв- 
ствуетъ изъ того, ч о оно можетъ сочетаться только съ дат. па- 
дежомъ, на вопросъ: *ому? причасте же видинный требуеть 
творительнаго на вопросъ: х%мз? Безъ представки это причастие 
неупотребительно въ краткой Форм («видфнъ»), но въ полной: 
видьнный оно встрёчается у лучшихъ писателей, напр. у ЗВук.: 
«Огонекъ, пробужденный всфмъ видьннымь въ этотъ день. Ви- 
день относ. къ видюнь, какъ слышенз къ слышань (см. стр. 30). 

73. ъ сохраняется и въ сущ., произведенныхъ отъ страд. 
причастий глл. цел. языка чрезъ посредство страд. причастя на 
тн: кфд-иги втдюнве; сккдти свъдлнеумнЧити мнюне, сомнинйе 
(сомниваться). 

Но старинное «прне» отъ гл. ярлытися (прюся) у насъ пере- 
дфлано въ прене не столько по привычек измЪнять 7 на е по- 
сл р (см. выше, стр. 63), сколько по производству этого суще- 
ствительнаго отъ глагола переть (ср. соперникз) и въ отлище 
отъ другого сущ. ярне отъ гл. рыть. 

Вообще существительныя подобнаго образованя, произве- 
денныя отъ глаголовъ, не иифющихъ % въ своей основЪ, окан- 
чиваютсл на ее, напр. томлешще, одобрене, блеловолеще, туре- 
нае, бороне. Они образуются большею частью при посредств® 
страд. причастй на енё. На этомь основант слЗдуетъ также 
писалъ: затмене (отъ затмить, чрезъ посредство предполагае- 
маго, хотя и пеупотребительнаго причастя «затменъ»), надмен- 
ный (отъ дмить). 

За симъ слБдовало бы разсмотрёть употреблеше согласныхъ 
фи ©, означающихъ одинъ и тоть же звукъ; но такь какъ эти 
двф буквы нужны только для начертаня заимствованныхь словъ, 
то рёчь о нихъ будегъ пиже въ отдфлЬ, посвященномъ общему 
вопросу: какъ писать слова чуждаго происхожденя? 


Окончашя 
—жме и 
— еже, 


то ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


Ш. Удвоене согласныхъ. 


ны 74. Въ смыслБ образованя звуковъ, удвоенёя одного и того 

мина. — же согласваго въ слов не бываетъ, а есть лишь такой снособъ 
произношеня согласныхъ, который на письмЪ озвачается двой- 
ною буквой. ЦЁФль этого начертанйя — только показать, что при 
артикуловани звука должно произойти его удлинене: при обра- 
зовани мгновенныхъ звуковъ дфлается пауза между смычкою и 
растворомъ (напр. въ словахъ: ирупяа, зипти); длительные же 
(напр. въ словахъ: ванна, масса) просто протягиваются. Это зву- 
ковое явлене во всЁхъ европейскихь языкахъ озвачается на, 
письм$ удвоентемъ согласной. 

Въ русскихъ словахъ (о заимствовавныхъ изъ другихъ язы- 
ковтЪ рЪзь будетъ въ особомъ отд л6) удвоеше бываетъ либо э7и- 
молозическос, т. е. основанное па происхождении или составЪ словъ, 
либо фонетическое, т. е. требуемое только произнощешемъ. 


Два рода, 
удвоеня. 


А. Этимологическое уДВОЕНнтЕ. 


Въ корняхь — 75, Оно бываетъ: 
при встр$- 
9% съ при- 1) Въ корн$ словъ, по закону превращешя одного звука въ 

На другой, напр. жжет, жженый, жженше (вм. «кгетъ» и т. д.). 

2) Въ составныхъ или второобразныхъ словахъ, при встрф9% 
основной ихъ части съ приставкою (т. е. какъ прехиксомъ, такъ 
и сухфиксомъ), напр. в-вести, без-заботный, кон-ный, под-дан- 
ный, рус-ски, один-надцать. 

Когда удвоеше происходить вслБдстые уподоблешя звуковъ 
при встрчЕ голосового съ безголоснымъ, то оно на письм% не 
означается; пишутъ: отдать, подтянуть, сзади, возстать, сии 
бить, изокарить, хотя произносятъ: «оддать, поттявуть» и т. д. 
(См. выше, стр. 17—19). 

а 76. Есть нфсколько случаевъ, въ которыхтъ удвоене исчезло 
въ самомъ произношенш, почему оно не изображается и на, пись- 
мф. Вместо: ‹фаззЪвать, раззинуть, оттворить» говорнтъ и пи- 
шуть: разтвать, разинуть, отворить. 
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77. Начерташе «раззорять» неправильно, какъ показываетъ ВЯ ие 
др.-слав. глаголь орити, — разрушаяь; равнымъ образомъ не 
слБдуетъ писать съ двумя с сущ. росомаха (ср. польск. и чеш. 
говотак, по образцу средве-латин. гозошаси$). 

Два церковнославянсвя хонетическя вачертаня: вождель- 
яве (отъ предл. в0з и глаг. желалть) и иждивене (отъ предл. из 
игл. 71), основанныя на переход зж въ жд, издавва утвер- 
дились и въ русской ореогрази. 

Формы: вожжи и дрожди правильнфе нежели «возжи» и «дрож- 
жи», такъ какъ первое изъ этихъ словъ въ родствЪ съ гл. водить, а 
во второмъ буква д оправдывается цслав. начертайемъ дрожлим 
или дрожлик. (Посл. Про одни дрожди не говорятъ трожды). 

Въ слов$ искусство корень кус требуетъ сохранешя с пе- 
редъ окончашемъ с760, тЪмъ боле, что древняя Форма была: 
искоуслетко. Хотя желательно было бы избЪжать въ этомъ 
словБ затрудвительнаго стечешя согласныхъ (дающаго себя 
чувствовать особенно въ родит. пад. мв. ч.), но чтобы не расхо- 
диться съ господствующимъ издавна обычаемъ, принимаемъ 
строго-этимологическое начертане съ удвоеннымъ с. 


Б. Фонетическок удвоЕНаЕ. 


18. Въ русскомъ, какъ и въ нЁкоторыхъ другихь индо- т 
европейскихъ языкахъ, замфчается наклонность къ удвоеню 
звука я между двумя гласными. У насъ это удвоене весьма 
обыкновенно: 

1) Въ полной хормЁ причасий страдательвыхъ прошедшаго т еыый 
вр. на #: сдъланный, представленный, снесенный, обреченный. ный. 
Изъ этихъ общеупотребительныхъ начертан видво, что подоб- 
ное удвоене соблюдается и на письм®. Но тая причастя этой 
Формы, которыя употребляются въ значени именъ прилагатель- 
ныхъ или существительвыхь (съ утратою понят времени и 
дфиствующаго лица на, вопросъ «кБмъ?»), не удвояютъ #: варе- 
ный, экареный, зраненый, сушеный, пряденый, раненый, суженый, 


72 ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


береженый, ученый, смышленый, тканый, браный, званый, жда- 
ный, названый; мороженое, приданое. 
Прилагатель — Подобныя слова, представляютъ конечно болфе древнюю, пер- 
улзоешя. воначальную Форму, не принявшую позднйшаго удвоеня; мно- 
мя изъ нихъ привадлежатъ преимущественно народному языку 
и встрЁчаются въ пословицахъ и поговоркахъ, напр. береже- 
назо Богъ бережетъ; незваный гость хуже татарива; не ждазю, 
не задано. Это слова, — ббльшею частью, но ве исключительно 
безпредложныя; по присоединени къ нимъ предлога, придаю- 
щаго имъ значеше причастя, они обыкновенно получаютъ и 
двойное #, напр. наученный, израненный, сотканный. НТкото- 
рыя ходять въ двоякой ФормЪ (иногда съ различнымъ ударе- 
шемъ), смотря по тому, имБють ли они значене прилагатель- 
наго, или причастйя: названый (древ.) и названный, положбный 
и полбженный. 

Слова: данный и желанный неупотребительны безъ двой- 
ного #, послБднее — несмотря на, то, что это — прилагательное 
съ оттБнкомъ народности. Первое только въ древнемъ сложеши: 
приданое удерживаетъ свою первоначальную Форму съ одпимъ н. 
Въ существит. 70дданный удвоене + сохраняется. То же видимъ 
въ прилагательныхъ: бездыханный, неустанный, окаянный. 

По образцу прилагательныхъ и причастй пишутся и произ- 
веденныя отъ нихъ второобразныя существительныя: а) съ дву- 
мя #: воспитанник, избранник, священникь, промьиленность; 
6) съ однимъ я: ученикв, труженик, вттреникз, сареникз, 00- 
эцаникз, масленица. На такомъ же основанш слБдуетъ писать и 
зостиница (отъ гостипый): въ цел. письменности встрЪчается, 
правда, «гостиньница», но въ древнёйшихъ памятниках (Остром. 
ев.) гостиница. 

Прилагатель- 2) Въ прилагательныхъ, подобныхъ слБдующимъ: собствен- 

НЫ На еНнЫй. и собственный, мысленный, болпзненный, внутрений, 
искренний и т. п. Между прилагательными этой формы есть пер- 
воначальныя причастя: обыкновенный (отъ обыкнуть), окровен- 
ный (отъ открыть), вдолновенный (отъ вдохнуть). 
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Въ н$которыхъ изъ такихъ прилагательныхъ двойное # по- 
лучило какъ бы органическое значеше, такъ что даже при пере- 
водф ихъ въ краткую хорму (въ новомъ язык полная Форма 
считается первообразною) это удвоеше не исчезаетъ; говорятъ: 
обыкновененз, откровененз, а, не «обыкновенъ, откровенъх; такъ 
и вь жен. и ср. р. ед. ч. и во всбхъ родахъ множ.: ограниченна, 
возвышениа, умтренны (а не— ограничена, возвышена, ум}- 
ревы). Первый рядъ словтъ, отличенный удвоетемъ звука, пред- 
ставляеть прилагательныя, тогда какъ слова, помщенный въ 
скобкахъ, суть причастя. 

3) Въ немногихъ вещественныхь прилагательныхь оконча- Призагатель- 
ще яный, при ударени на предпослЁдвемъ слог, превращается, ты ее 
согласно съ произношешемъ, въ янный: деревянный, оловянный, а 
стенлянный. 

Прежде писали также: «серебрянный, кожанный»; ныпче же 
пишуть правильнфе: серебряный, коэканый, какъ конопляный, 
заиняный, итплный, жестяной и проч. 

Окончаше яный, когда на немъ нётъ ударевя, произносится 
такъ близко къ окончанйо еный или енный (безъ ударешл на 6), 
что часто можно усомниться, которое изъ обоихъ правильнте, 
тЬмъ болБе, что они ивогда смшиваются и въ значеви, т. е. 
для образовашя вещественнаго прилаг. въ нЪкоторыхъ случалхъ 
употребляется суФфФиксъ енный предпочтительно предъ яный, 
напр. соломенный, клюквенный. Отъ нфкоторыхъ именъ могутъ 
образоваться Формы обоихъ окончанй, напр. стипреный и вът- 
фяный, масленый и масляный (См. Указатель). 

79. Фонетическому удвоенно подвергается также другой Удвоеше 
звукъ зубного органа — 2% въ неопредфленномъ наклоненш гла- аи 
гола иптипи, гдБ это удвоеше вызвано потребностью сильнЪе 
опереться на согласную между двумя и. Древпяя Форма, оспо- 
ванная на правильном производствВ этого глаг. отъ корня и, 


' Краткое прилагательное, образованное отъ сущ. имени съ суфх. стоо, 
отбрасываетъ въ муж. род послфднйй слогь и принимасть Форму: естествень, 
искусствене. 
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была «ити»; позднфе же, именно въ московских грамотахъ 
ХУ вЁка, рядомь съ нею встрчается также начертане 
«итьти». Нынче болынею частью пишутъ «идти», но здБеь 
буква, д, необходимая для настоящаго врем. (4:0%/), оптибочно пере- 
песена, въ неопред. наклонеше, такъ какъ въ немъ зубной со- 
гласный звукъ, по общему закону русекаго словообразовая, 
передъ окончашемтъ и непремЪфнно изм$нился бы въ с, какъ въ 
глаголахъ: веду, вес- (вм. вед)-т, кладу, клас- (вм. клад)-ть, 
четту, ицвтьс- (вм. цвЪт)-ти и проч. Лучшимъ доказательствомъ, 
что въ неопр. накл. глагола, ду звукъ д не принадлежитъ къ кор- 
ню, служатъ предложныя Формы его, требуемыя самымъ произно- 

Тотъ же гла- шетемъ: взойти, войти, дойти, зайти, изоти, найти, обой- 

ры ти, отойти, перейти, подойти, пройти, разойтись, сойти 
(безъ удвоешя согласной), ибо при присоединени предлога, къ пер- 
вому замкнутому слогу слова, «вд-ти» начальный звукъ и не могъ бы 
обратиться въ #& и не было бы надобности посл согласныхъ (при 
предлогахъ #з, 7009, раз) вставлять гласную 0. Такое измнене 
могло произойти только при соединени предлога, съ одною глас- 
ною 1, составляющею слогъ передъ окончашемъ ти?. Употреби- 
тельныя же нынче Формы: «взойдти, войдти» и т. д. до «фазойд- 
тись» и «сойдти» по звуковымъ законамъ русскаго яз. совершенно 
немыслимы (раздфлять ли ихъ на слоги: «взойд-ти, войд-ти, 
разойд-тись», или: «взой-дти, вой-дти, разой-дтись») и потому 
должны быть отвергнуты. Доказалельствомъ отсутстыя 9 въ 
неопред$ленномъ наклонен!и этого глагола, могутъ также служить 
Формы: наие, канити. 

При предлогахъ вы и при народный говоръ, по нерасполо- 
женпю языка къ дихтонгамъ ый и #, избфгаетъ Формъ: «выйти, 
выйду, выйди, пршти, прйду, прИйди» и предпочитаеть имъ 
упрощенныя: выхиин, выду, выд, припити, приду, приди. Но 
па, письм$ пачертаня: выйти, выйду, трйти употребительнфе 
и по правильности своей заслуживаютъ предпочтевя. 


1 Ср. способъ присоединевня нЪкоторыхъ изъ тБхъ же предлоговъ къ гла- 
голамъ зирать и искать, напр. обызрать, отыскать. 
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ГУ. Правописан:е заимствованныхь словъ. 


80. Безусловная вражда къ заимствованвымьъ словам не Общее заму- 
имфетъ разумнаго основаня. Въ каждомъ язык® есть та я слова; “И 
тЪ, которыя укоренились велёдстве давняго употребленля, мо- 
гуть считаться его заковнымъ пробр$тешемъ. Подъ вмяшемъ 
народной хонетики заимствован!я этого рода подвергались иногда 
такимъ измёвешямъ, что первоначальный ихъ обликт, становился 
неузнаваемымъ. Таковы вапр. унаслЪдованныя нами отъ грековъ 
слова: малой (бмег\отуейоу), исполать (< по\Л&. Ети), унсусь (8%‹). 
Впослдствш, по мёрф успфховъ образованности и звакомства, съ 
иностранными языками, является напротивъ стараше съ возмож- 
ною точностью сохранять въ чужеземныхъ словахъ ихъ подлин- 
ную Форму. Тогда случается, что передфланное слово, издавна, 
получившее въ язык$ право гражданетва, исправляется пли усту- 
паетъ мфсто своему двойнику, позднЪе зашедшему въ менфе из- 
мфвенной хормф. Такъ мвогя гречесыя слова переходили къ 
намъ въ двоякомъ видЪ: сперва съ 6 изъ Визави, потомъ съ 7 
изъ западной Европы, сперва съ в, потомъ съ 6, сперва съ и (по 
рейхлив. произношению б. у), потомъ съ э (по эразмовскому вы- 
говору): припомнимъ напр. еалирз и театуь, фиторь и ротор, 
эяна, и поэт, Омиурь и Гомерз; въ словф библиотека мы нахо- 
димъ всф три различ я въ сравнени съ вивлоеиха. Такимъ же 
образомъ взятое съ нфмецкаго имя ярмонка, видоизмвенное 
такъ по славянской ‹ФоветикЪ, не терпящей двухъ р въ одномъ 
п томь же словЪ, въ недавнее время уступило м%сто хорм% 
ярмарка. 

81. Заимствовавныя слова, по времени ихъ понвлешя вЪ язы-Два разряда 
кЪ, раздфляются ва, два разряда: издавна употребительныя могутъ ивы 
быть названы вполнь усвоенными, или обрусъешими (Гевпубмет), 

а друпя, нов$йця, чуждыми (Егетам бет). Но между этими 
двумя главными разрядами могутъ быть етце разныя степени 
давности заимствовашя, ивогда же и разныя степени обрусБея 
независимо отъ давности; поэтому ве всегда можно явственно 


"Грудность 
начертанй. 
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провести границу между тфмъ и другимъ разрядомъ, а оттуда, 
сомнительная пли двойственвая Форма н8которыхъ словъ, вел5д- 
стые чего являются и затрудвешя въ начертаяхъ. Такъ напр. 
обрус5вшее слово яосвира, на, письм$ получаетъ болЪе правиль- 
ную Форму: иросфора, хотя произведенное отъ перваго народное 
иросвирня не подвергается изм$ненйю. 

82. Герм неме, романсве и тЪ славянсюе народы, которые 
употребляютъ латинское письмо, могутъ писать заимствованныя 
западно - европейск!я слова почти безъ изм$немя ихъ подлин- 
ныхъ начертан. Совершенно въ другомъ положени находимся 
мы. По различно русской звуковой системы съ хонетикой дру- 
гихъ европейскихъ языковъ и по своеобразности вашей азбуки, 
пачерташе заимствованныхъ словЪ и преимущественно собствен- 
ныхъ именъ русскими буквами представляетъ болышя трудности. 

Мы часто бываемъ лишены возможности написать имя ино- 
страннаго происхожденя такъ, чтобы можно было угадаль его 
подлинную Форму, и для ясности привуждены присоединять ее въ 
скобкахъ!. Поэтому мы должны пользоваться всфми средствами 
пашей азбуки, чтобы съ возможною вфрностью передавать Форму 
ипостранныхъ собствевныхъ именъ, разумЪется, кромЁ тЪхъ, ко- 
торыя въ установившемся видф получили уже въ языкЪ право 
гражданства. Остановимся на главныхъ изъ этихъ средствъ, и 
прежде всего на буквахъ: э, зи 6. 


! Въ Библотекъ для итешл 1830-хъ годовъ, Сенковск подать примЪръ, 
которому и теперь еще мное слфдуютъ: писаль иностранныя собственныя 
имена латинекими буквами съ присоединешемъ къ нимъ русскаго падежнаго 
окончашя, отдленнаго отъ ииени апостроФомъ. Эхотъ способъ письма, вообще 
говоря, не можетъ быть признанъ удачнымъ, потому, во 1-хЪ, что онъ предпо- 
лагаетъ въ каждомъ читателЪ нЪкоторое, вовсе не обязательное, знане ино- 
етранныхь языковъ, а во 2-хъ, что апострохъ ставится для означешя про- 
пуска какой-нибудь гласной, чего въ настоящемъ случаЪ н$ть. Иногда лля 
краткости, особенно нъ ученыхъ сочиненйяхъ, можно конечно прибЪгать и къ 
начертанямт, этого рода, но тогда апостроФъ слЪдовало бы замфнять черточ- 
кой, если только нообще разумно соединять иностранное начертаве съ русскою 
‹хлексей, 
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эи5. 


88. Буква э, которой нфтъ въ церковнославянской азбукЪ, Необходи- 
введена, въ нашу печать вскорЪ посл установленя граждан- ыы 
скаго письма, и конечно совершенно основательно, такъ какъ она 
изображаеть особый, дйствительно существующий въ язык% 
звукъ чистаго =; буква е представляетъ йотованную, или обле- 
ченную гласпую, почему и назван!е ея въ азбукф должно произ- 

НОСИТЬСЯ «Йэ», а не «а», какъ обыкновенно ее называютъ. 

84. Въ собственно-русскихь словахъ звукь э встрчается а 

только въ начал немногихь междометй, мЬстовменй и нар чИй : чал% елогонъ. 
Экз, 925, 960; этоттз, этак, эк, этаке, эстолико. Но эта буква, 
особенпо полезна для начертаня ифкоторыхъ заимствованных 
словт, напр.: экзамена, элементе, эхо, эпизрамма, эллипсись, поэ- 
я, силуэть. Ея употреблеше было бы еще гораздо обширнте, 
если бъ не произошло издавна см6шеня двухъ буквъ церковно- 
славянской азбуки (е ик), всяЁдстые чего и теперь неточно 
пишется и произносится мпожество заимствованныхъ изъ грече- 
скаго языка словъ, напр.: Ева, Ететь, Евдоня, Евлами, 
Европа, евазчеще, епарадя, епископз, вообще большая часть соб- 
ственныхъ именъ съ приставками =0 и ёт. 

Впрочемъ и наоборотъ буквою э иногда начинаются у насъ 
слова, которыя въ греческомъ имфютъ предъ начальною гласпой 
густое придыхаше: Эллада, экзаметуз (‘Е ЛЛах, ЕЕбулетрос). Иногда 
же въ подобныхъ случаяхъ мы пишемъ с: еврей (ЕВросз), ересь 
(рес), Елена (ЧЕЛ). 

Неправильно пишется э въ словф «проэктъ»: такъ какъ и въ 
латинскомъ языкЪ, откуда оно взято, е слфдуеть за 7, т. е. 
является йотованнымъ, то надо писаль ироектв. То же замфча- 
не относится къ слову реестурз, которое въ эгомъ вид ближе 
кь своему латинскому первообразу (гезлзйгит), чёмъ будучи на- 
писано «реэстрт». 

85. Въ послднгя десятилЬтя у насъ стали употреблять э И Употребле- 


послБ согласныхъ для передачи иностраннаго широкаго =: р. &, ан 


Буква в. 
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213, нём. бит. п., напр. въ именахъ: Бэрв, Тэне, Вервэ, Бозарна. 
Для болЪе точной передачи звуковъ можно допустить эту орео- 
грачлю, но исключительно въ однихъ собственныхъ именахъ; въ 
нарицательныхъ же, которыя въ каждомъ язык видоизм$няются 
по требованямъ его Фонетики, мы не обязаны примфняться къ 
тонкостямъ иностраннаго произношешя, и потому въ такихъ 
словахъ какь тема, мерх, проблема, употреблеше э вм%ето е 
неумЪстно. 

Скорфе слфдовало бы ставить э когда надо обозначить, что 
звукъ е не долженъ быть обращаемъ въ &, какъ напр. въ сло- 
вахъ довзпринеуь, партнерь, которыя неправильно произносятся: 
«доктринёръ, партнёръ», именно потому, что не знающий ихъ по- 
длинной Формы (@осёгталге, ратбпег), видя въ окончани ихЪ е 
передъ твердымъ звукомъ, не затрудняется измфнять эту глас- 
ную въ ё на общемъ основанш, какъ напр. въ словахъ: актер, 
зувернерз (асбепт, гоцуегпеиг). Иногда, въ ивоязычныхъ словахъ 
можно также употреблять э для избЪжашя двусмысля, напр. въ 
словф 7эрз (анг. реег), косвенные падежи котораго иначе были 
бы тожественны съ такими же падежами существительнаго 
перо. 

86. Въ параллель буквЪ ё недавно стало входить въ употре- 
блеше не йотованное 5 для звука, изображаемаго германскимъ б, 
Французскимъ ей въ началЬ словъ, напр. въ именахъ: Офтаю, 
Озе, ОШепзсЫйеег, Еп (городъ), и надо согласиться, что этимъ 
способомъ удачно дополняется начертаще буквы э, которая сама 
по себЪ вовсе не отвфчаетъ помянутому звуку. Такимъ же обра- 
зомъ слБдуетъ замфнять ё послБ согласныхъ, напр. въ именахъ: 
Гэте, Шёщерь, ТэЭпферь, Сентз-Б9ез. Это лучше нежели вво- 
дить въ русское письмо букву 0, непонятную для незнакомых 
съ германскими языками; 5 можетъ служить также къ передачф 
англйскаго неопред$леннаго и въ замкнутыхь слогахъ, напр. 
Б5рнсв, Дэфферинь (Виттз, Оийегт). 

Само собою разумЪется, что въ такихъ именахъ, какъ Эдит 
(Ое@риз), экономя (оесопопиа) и др., хорма которыхъ истори- 
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чески установилась, нётъ надобности измёнять давнишнюю орео- 
графю. 
Противъ буквы 5 возражають замфчанемь Ломоносова, что дая 
пностранныхъ звуковъ не слфдуеть вводить въ азбуку особыхъ буквъ. 
Но, изгоняя изъ нашей азбуки еиту, онъ однакожь на практик 
самъ употребляль эту букву и притомь забываль, что {ф также 
нужна намъ почти только для нноязычныхь еловъ 1: а можемь ли 
мы обойтись безъ нея? Не менфе нужны намъ 9 и 5; недостаток, 
же сииранта для передачи западно-европейскаго №, какъ мы сейчась 
увидимъ, быль причиною, что миойя иностранныя слова, особенно 
собственныя имена, искажены У наеъ до неузнаваемости. 


$. 


87. Буква + служить У насъ для изображеня двухъ различ- 
ныхъ звуковъ; такъ напр. въ именахъ: Сазифена, п Нидо, Соре и 
Нете, Сещ и Назтфит, мы пишемъ одинаково: Гамбетта и Гузо, 
Гэте и Гейне, Гент и Гамбур. Уже боле полутораста, лЕтъ 
наши грамотеи жалуются на недостатокъь у насъ особой бук- 
вы для отличешя звука малороссйскаго спиранта, з оть греко- 
русской заммы; но изъ вефхъ предположеншй для устраненя 
этого неудобства ни одно не перешло въ практику, а между 
тЪмъ ошибочныя начерташя, какъ было объяснено выше (см. 
стр. 9), привели и къ ошибочному произношению многихъ словъ. 
Ломоносовъ не ожидалъ такого результата, когда, примиряясь 
съ недосталкомъ буквы, говорилъ: «Въ иностранныхъ речешяхъ, 
которыя въ росайскомъ языкЪ весьма, унотребительны, выгова- 
ривать пристойно какъ # гд% #, какъ 0 гд% 9 у иностранныхъ»?. 
Въ именахъ, не пробртшихъ себ\ права гражданства, истори- 
ческою давностью, позволительно употреблять 1, которое къ 
германскому # все-таки ближе чЁмъ наше *, напр. въ Фамиль- 
ныхъ именахъ: Ховень (Фомуеи), Хуссь (Ни$) и т. п. Но, вообще 
говоря, употреблеше буквы + для обоихъ иностранныхъ звуковъ 

1 Кто-то, желая доказаль, что встрЪчается и въ чисто-русскихт, словахъ, 


могъ привести только гл. фыркать и междомее тфу. 
2 См. Грамматику Ломоносова, изд. Т, 6 99; въ посл5дующихъ 6 102. 


Двоякое на- 
значен!е з. 
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такъ утвердилось, что попытка ввести Г (см. выше, стр. 8) для 
означешя гортаннаго спиранта едва ли могла бы ожидать усп$ха. 


0. 


Употребле- 88. Совершенно противоположное явлеше видимъь мы въ 

т поить: а представляетъ два звука, а. изображаетъ звукъ, для кото- 
раго есть другая, боле употребительная буква ($). Однакожъь 
ва ошту можно емотрфть различно: въ отношенш къ передач 
звуковъ она, конечно безполезна, и для людей, не получившихЪ ли- 
тературнаго образованя, составляетъ почти неодолимое затруд- 
нене. Много было толковъ о ея излишеств$, но, несмотря на 
то, она упорно держится въ большей части книгъ и пер1одиче- 
скихъ издашй. ДЪйствительно, если принять во вниманге сказанное 
выше въ $8 82, то мы не можемъ пренебрегать и онмою для 
написаня н%которыхъ заиметвованныхЪъ съ греческаго и еврей- 
скаго словъ, особенно собственныхъ именъ. Число именъ нарица- 
тельныхъ, въ которыхъ она ветрёчается, весьма не велико: ихъ 
легко запомнить, и притомъ точная передача ихъ на письмВ не 
такъ нужна, какъ вЪрное пачерташе собственныхъ именъ, впро- 
чемъ также не особенно многочиеленныхъ. 

Для облегчешя пишущихь помфщаемъ, велфдъ за общимъ 
Справочнымъ Указателемъ, куда занесены и слова съ 0170ю, 
особый списокъ боле или менфе употребительныхъ именъ обо- 
ихъ разрядовъ, гдф она пишется. 


у или #2 


89. Другая греческая буква о (аижица) могла бы быть по- 
лезна развЪ только въ словф миро для отличал его въ косвенныхуъ 
падежахъ отъ двухъ одинаково съ нимъ произносимыхъ начер- 
тан: мире и мёрз. Но имфть особую букву для одного только 
слова было бы странно, тфмъ болфе, что конечно всямй и безъ 
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помощи чюицы пойметъ значеше пачерташи: миро (съ его коев. 
падежами), миропомазане, мироточивый, какъ мы безъ всякихть 
особенныхъ отлишй понимземъ зпачене этихъ словъ въ ЖИВОЙ 
р$чи, или какь для насъ равнымъ образомъ понятно различе 
напр. су006х въ значеши то кораблей, то судилищь. Что же ка- 
сается словъ: синоде, символь, синклите, го въ нихъ ижица не 
болфе нужна, чЁмъ вапр. въ словахъ: система, лира, этитозра- 
ая и мн. др., въ которыхъ она давно замфнена, буквою ч. СлЕ- 
ловательно ижица можетъ считаться исключенною изъ русской 
азбуки. 


9 или в2 


90. Английское 2 ифкогда передавалось у наеъ постоянно Персдача ая- 

буквою в, но около 1840-хъ годовъ мноме стали употреблять вы 
этого звука гласную у; напр. стали писать: Уальтерь, Уиндзорз, 
Уильяме. Въ Фонетическомъ отношени это не лишено основан!я, 
но прежняя ореограаяя предпочтительна, по сл6дующимъ причи- 
намъ: 1) обращеше 9 въ в въ дихтонгахъ свойственно русскому 
языку, какъ видно изъ старинныхъ ФОрмъ заиметвованныхъ 
именъ: Аерора, Авзусть, Еватеме, Европа, январь и изъ соб- 
ственно-русскаго слова завтра; 2) начертание 9/ не можеть быть 
выдержано во веёхъ случаяхъ, напр. передъ тою же гласною у; 
такъ слова Уоомией никто не напишетъ «Ууличь» вм. Вуличе; 
ве пишутъ также вазонз, ане «уагон», Дарвина, а не «Дарупнъ»; 
3) имена: Биндзорз, Балотерь Окотить, Ващинитонь и др. пру- 
обрЪли уже издавна право гражданства ьъ русскомъ языкф. На 
томъ же основани слЁдуетъ писать Вельссяй (а не «Уэльсскй»), 
вм. старичнаго «Валяйскй» (0Ё Ма1е5). 


е или 2 


Случаи употреблешя 2% въ окончашяхъ заимствованныхъ 
именъ (напр. „Алекстьй, апроль) уже были показаны въ общихъ 
замфчашяхъ объ этой букв. (См. выше, стр. 65). 
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Своего рода затруднеше въ начертани заимствованныхъ 
слов составляеть соединеше гласной $ съ другими гласными 
(24, 50) или передача диФтонговъ, образующихея при хранцуз- 
скихъ такь называемыхь 500$ 1100168 [и 9 (какъ напр. въ 
словахъ утШатф, сошраетог). 


$а или $я2 


Передача со- 91. Въ конц$ слова иноязычный звукъ а посл & всегда обра- 

четинйя 0. пается у нась въ я: матеря, Айя, Итамя, но въ произведен- 
ныхъ отъ такихъ словъ прилагательныхь Или второобразныхъ 
существительныхь наше правописаше не установилось: въ од- 
нихъ словахъ пишутъ а, въ другихъ я, и притомъ не всЪ одина- 
ково. Напр. пишутъ то матерале, то «матеряхль»; такому же 
разнообразвю подвергаются слова: азатскй, итаманскйй, ве- 
нешанскай, форте-тано и др. Между тЪмъ веё пишуть: 2ри- 
стбанинз, епараальный, спешальный, прованть, падая. 
Для единообразия сл6дуеть писать я Только ВЪ окончаний $я, 
внутри же такихъ именъ сЪ заимствованными изъ другихЪ 
языковъ сухфиксами всегда употреблять а: матезаль, ва- 
анть, фомантз, азатекй, итаманскй в т. д. Впрочемъ, по 
особенной склонности плавнаго д поглощать гласный звукъ %, 
обыкновенно предпочиталотъ, сходно съ произвошенемъ, писать 
итальянской. 

Начертаня: россёянии, персёянинз, фининянинг це будуть 
исключешями, такъ какъ окончатя этихъ именъ правильно обра- 
вованы, по закону русскаго словопроизводства, отъ: Росеёя, Персая 
и проч., какъ дворянинь, кдевлянинь (а является только посл жд 
п итящихь: зражданинь, мпяцаниз). 

Въ заимствованныхъ съ греческаго словахъ представка [т 
сохраняетъь свою Форму: Фаметрь, Фалекзиз, Фаянозь; но два 
существительныя, какъ издавна обрус$впия и притомъ носящя 


ии 


1 Хотя имя Росбя и не иностранное, но оно составлено по образцу ино- 
странныхъ именЪ. 
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удареше на, этой представкЪ, пишутся: дьяволь, дьяконь, подобно 
словамъ: деянз, дьячокь и подьячёй (ем. выше, стр. 57, прим.). 

'Тамъ, гдф звуку @ въ иностранныхъ словахъ предпествуетъ Передача со- 
ТР тош&, какъ напр. въ именахъ: Ша, ЫШага, нфтъ осно- Е ы 
вашя писать по-русски: «брилланть, билмардь»; всего ближе къ 
составу подлинныхъ словъ правописаше: брильянте, бильярде. 


МиИШага слдуетъ передавать начерташемъ: милиардь. 


0, 0, 0? 

92. Существоваше буквы я, т. е. йотованнаго а, облег- Передача со- 

чаетъ передачу # шош& или ди передь начертаями: лья, ноя. И и. 
Для звука же о, слфдующаго послЁ этихъ Французскихъ со- 
гласныхъ, мы не имфемъ иной буквы, кром% &, которая очевидно 
не пригодна въ настоящемь случа. Поэтому, вмфсто пачерта- 
НЙ: «батальёнъ, компаньёнъ», или употребляемыхъ нфкоторыми 
по примфру Карамзина: «батальйонъ, почтальйонъ, компаньйонь» 
принято писать: базиальонь, почпальонь, компаньонь. Хотя и эти 
послфдя начерташя не совефмъ вфрны, ибо въ сущности они 
должны произноситься: «баталь-онъ» (т. е. баталёнъ) и т. д., но 
по своей простотВ они предпочтительны, если принять за, пра- 
вило, что въ этомъ случа о, подобно букв и, подъ вияшемтъ 
предтествующаго еря, дфлается облеченною гласной. 

МИНоп слёдуеть передавать начерташемъ: миллйоно. 

Франц. ] пои 6 въ конц слова обыкновенно передаетсячрезъ 
ль — вп чрезъ м, напр.: эмаль, яортфель, Шамиань, Бретань, 
де-Линь; но вставлять передъ 1 тои 6 въ русскомъ письм$ # 

(напр. «Распайль») нётъ основанёя, потому что такое начерташе 
вовсе не соотвфтствуетъ ироизношенйо подлиннаго слова. 

93. Въ именахъ: Иоркз, майор, Байонна, полугласн.й, принад- Передача со- 
лежа къ дичтонгу, правильнфе пежели гласная #, составляющая „четан ®_ 
особый слогъ; вирочемъ мноме пишутъ также: «Торкъ, маюръ, Ба- г: 
тонна» и въ оправдаше свое могутъ сослаться на общеунотреби- 
тельныя начертан я: Госифь, Тордань, Лена; еще Востоковъ допу- 


скалъ въ такихъ случаяхъ употреблеше # въ значен!и полугласной. 
6* 
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'Начерташя: куреёзный, серьёзный вм. курозный (ит. 111030), 
серозный, могутъ быть терпимы на томъ основани, что въ нихъ 
буква & отвфчаетъ Французскому слогу ет, н$ы. 6. 


#3, 4е, ъе? Фу или ю? 


Передача со- 94. Въ сущности иностранное $е могло бы часто быть пере- 


четанйя 3. 


даваемо просто йотованнымъ е, но въ подражане иностраннымъ 
начертайямъь мы пишемъ: $езумть, Лена, Теверь, Темень, — 
$ерей, зеролифь, Лерусалимь, Теронимз; при чемъ въ послЬднихъ 
четырехь оставляемъ безъ означеня, въ начал» ихъ, греческое 
придыхане (латинск. #), которое впрочемъ уже и у самихъ гре- 
ковъ не произносилось въ позднфйшую эпоху ихъ письменности. 

Когда въ иностранныхь словахъ $ или 9 (ипсилонъ) принад- 
лежитъ къ другому слогу, чБмъ слфдующее за нимъ е, то мы 
пишемъ 9, напр. дэта, бэтиств, зийэна, йэна; когда же $6, 
Зе дон), уе въ западно-европейскомъ слов$ составляетъ ди- 
ФтонГЪ, то онъ передается у насъ чрезъ зе и #э, напр. курьер, 
пьедестале, пьеса, Кордильеры, Пьерро (чтб очевидно вЪрнЪе 
чЪиъ медесталь, звеса или иёэса); Лафайэть, Иэлить (въ швед. 
НуеК № передъ 7 не произносится). 

Что касается сочеташя «Ти, то въ именахъ, перешедтихъ къ 
намъ путемъ церковной письменности, оно изображается двояко: 
уда, Тудея, и #юнь, Чюль, тогда какъ шрея личныя имена, пи- 
шутся: Юдинь, Юний, Юл. Въ серединф слова звукъ а) пере- 
дается безъ измЁнешя: уна, Фрёуль, радиусе. 

Здфсь кстати упомянуть объ италанскихъь геограФическихъ 
именахъ, оканчивающихся на па. СлБдуетъ писать: Генуя, Еа- 
пя, Падуя, сообразно съ косвенными падежами: Гену-и, Гену-Ъ, 
винит. Гену-ю, Капу-ю, твор. Гену-ей, Вату-ей. 


Въ правонисани заимствованныхъ словъ особенную важ- 
ность представляеть вопросъ объ удвоеши согласныхъ, КЪ Ко- 
торому теперь и переходимъ. 
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Удвоене согласныхъ въ заимствованныхъ словахъ. 


95. Въ словахъ, заимствованныхъ въ боле или менфе отда- Случаи несо- 
ленное время, даже еще и въ петровскую эпоху, такое удвоеше а. 
большею частшю исчезло: аресте, атака, батарея, зрамота, 
хамерлерз, канцеляря, карета, команда, комендаите, офицер, 
панихида почти вефми пишутся такъ, вм%сто: «аррестъ, алтака, 
баттарея» и проч., какъ слфдовало бы писать сходно съ Формою 
подлинных словъ. Однакожъ, и во многихъ изъ старинныхь 
заимствованй сохраняется удвоеше, напр. пишутъ: хколлеия, 
аттестате. Между тЕмъ, на основани первыхъ изъ приведен- 
ныхъ примфровъ, нфкоторые въ наше время стали во веЁхъ 
заимствованныхь словахъ, и старыхъ и новыхъ, гдф въ подлин- 
викф есть двойная согласная, писать одну только букву: «колетя, 
комися, професоръ, Одеса, Прубя». Но этого правила, нельзя 
одобрить, такъ какъ, во 1-хь, оно нарушаетъ признанное 
нами общее начало, что заимствованныя слова должны по 
возможности сохранять Форму близкую къ подлинной; во 2-хЪ, 
оно часто противорфчитъ произношеню, въ которомъ ясно слы- 
шится такъ называемое удвоеше согласной. Это бываетъ осо- 
бенно когда удвоеше появляется въ конц ударяемао слога, 
напр. въ такихъ словахъ, какъ: ванна, вилла, колонна, касса, 
масса, манна, миссая, пресса, программа, професая, сесся, сум- 
ма, труппа, а также и въ собственныхъ именахъ, какъ напр. 
Атилаь, Улиссь, Сивилав, Анна, Скотт, Гриммё, Шиллерз, 
Патти. Очевидно, что и во вефхъ производных оть вышс- 
приведенныхъ словъ удвоеше должно быть сохраняемо: кассир, 
колоннада, комисся. 

Большею частью пишутъ «ком-мис-ся», по первое изъ им\- 
ющихся туть удвоенй въ выговор% не слышится; а такъ какъ 
изъ приведенныхъ выше примровъ видно, что во многихъ за. 
имствованныхъ словахъ, при встрЪчф согласной претикеа, съ`гою 
же буквой въ начал главнаго слова, одна, изъ этихъ соглаеныхъ 
выпадаеть (омандирь, комендант, афиша, офицерз), то позволи- 
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тельно писать также: комисая (при имени миссёя); писать «ком- 
мистя» какъ водится у насъ особенно въ канцелярекомъ быту, про- 
тивно произношению. Такое же сокращене допущено почти во 
всфхъ европейскихъ языкахъ въ словф комитете, по образцу ран- 
цузскаго сот, которое передфлано изъ англйскаго соиитйее 
(оть © сошшй, поручать, довфрять). На этомъ же основа мы 
пишемъ: @66ссорз, ателляя. 
Пе в» Въ состав собственныхъ именъ германскаго происхождешя 
ныхь име. Принято писать слово манз съ однимъ н: Гартмань, Циммер- 
нах.  донё. И въ другихъ окончашяхь иностранныхь Фамильныхъ 
именъ удвоенная буква часто сокращается, напр. Райиет», Ла- 
файэть, Радзивиль, Корфь, Рейфе (Васпейе, Га, Еауеие, Вадл- 
УШ, Когй, Вену). 
Случаи дноя- Въ нёкоторыхъ случаяхъ сохранеше двойной буквы тЪмъ 
М боле нужно, что при отсутствшм этого удвоешя являлось бы 
слово совершенно другого происхождемя и состава; таковы 
имена: металл, балле (цихровая отмЪ$тка), классь, колоссв, не 
имфюня ничего общаго съ подобозвучными: металё (глаг.), 
бал (танцовальное пиршество), клас (церковнослав.== колос), 
колос. Подобно слову металл должно писать и кристалле 
(греч. хрбото <). Но въ словахъ, гл удвоеше какъ для слуха, 
такъ и на письм$ издавна исчезло, нётъ надобности возста- 
новлять его, между прочимъ и въ концф словъ, напр. въ име- 
нахъ: адресь, интересь, протоколз, парлтерз, намерлерь. Само 
собою разумЁется, что когда удвоеше находится въ именитель- 
номъ един. ч., то оно должно быть удерживаемо и во всфхъ кос- 
венныхъ пад. обоихъ чисель; слдовательно должно писать 
вилле, сумме, прорамме, колоннг, трупть, зрумте. Французы, 
правда, пишутъ отоире (муж. р.), но у насъ это слово прлурочено 
къ нёмецк.: Сгирре; по-итал. также: стирро. 
Излишейя 96. Не отвергая двойныхъ согласныхъ въ словахъ, гд$ он% 
ый уместны, надобно однакожь избфгать употребленя ихъ тамъ, 
тлф ихъ нЪтъ въ языкЪ, откуда заимствовано слово. Въ нЪкото- 
рыхь именахъ лат. и греч. происхожденя у насъ нердко являются 
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на, письм$ лишия буквы; слБдуетъ писать безъ удвоешя буквъ: 
привиленя, дилетант, Имада, Иларонз, драма, литература, 
проблема, катавасая, карикатура, а, не «привиллемя, диллетантъ» 
и т. д- Галлерея пишется съ двумя л по образцу этого слова, у 
итаманцевъ и нмцевъ, хотя Французы пишутъ сете. Суббота 
пишется такъ по примЪру греч. оо8Ветоу, хотя по цел. сжкстта. 
Удвоеше гласной! ветрЁчается у насъ только въ собствен- а ю. 
ныхъ, почти исключительно иностранныхъ именахъ?, для ука. 
зан!я Формы подлиннаго имени, напр. Аа (р$ка въ Кур- 
ляндаи), „Лаокоонз, Цеэ. Впрочемъ посл днее начертанте обусловли- 
вается тфмъ, что въ нёмецкомъ имени два слога, отдБляемые 
буквою # (Деве). Но протяжное в, означаемое въ нфмецкой орео- 
грахыи удвоенемъ этой гласной, нтъ надобности удваиваль и въ 
русекомъ письм%. Назване р$ки, на которой стоитъ Берлинъ, 
можно напр. писать просто Шире (& не «Ппрез»). 


Употреблене большихъ, или такъ называемыхъ прописныхъ бунвъ. 

97. Болышя буквы составляютъ, собственно говоря, роскошь Общее вам®- 
письма. Въ древности он ставились только въ начал рукописи, 
позднфе и въ начал отдфловъ текста, если онъ состояль изъ 
нЪсколькихъ статей. БолБе употребляться стали он въ ередше 
вфка, и мало-по-малу мудретвующие писцы довели это употре- 
блене до излишества. Въ наше время вездф замЪчается етре- 
млеше ограничить насколько можно пестроту письма, проиеходя- 
щую отъ болыпихъ буквъ. Впрочемъ въ нихъ есть и нфкоторая 
практическая польза: при б$гломъ чтеви или при пересмотр 
прочитаннаго он даютъ глазу точки опоры, облегчаютъ оты- 
скаше нужнаго; кром$ того онф помогаютъ узнавать такя соб- 
ственныя имена, которыя, по своей малоизвфстноети, могли бы 
возбуждать недоум$не, если бъ ничфмъ не отличались отъ дру- 
гихъ словъ. Правиламъ объ употреблевни болышихъ буквъ не слф- 

1 Нельзя считать за удвоенще, въ приданномъ нами этому термину смысл 
встрЪчу гласной префикса съ такимъ же начальнымъ звукомъ главнаго слова, 


напр. въ глаголахъ: яюобъдаять, зрискать. 
? Чаадаевъ чуть ли не единственное русское хам. имя съ удвоенной гласной. 


ОтдЕльныя 
правила. 
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дуетъ придавать слишкомъ много значеня, тЪмъ болЪе, что не- 
возможно дать точныхъ указан на, веЪ встр%чаюнцеся случаи. 

Съ большой буквы пишутся: 

1. Первое слово строки, вачипающей новый отдфлъ текета, 
или первое слово посл точки. 

2. Первое слово чужой рЪчи, приводимой послБ двоеточя 
между кавычками (если это слово взято изъ начала рЪчи, а не 
изъ середины). 

3. Каждое слово, начинающее стихъ. 

Этотъ обычай, въ сущности, не имфетъ разумнаго основанля, и 


въ послднее время уже начали, въ ныфкоторыхъ иностранныхъ 
издавяхъ, отступать отъ него. 


4. Имена трехъ лицъ Божества и выешихь существъ, со- 
ставляющихъ предметъ религтознаго почиташя христанъ: Роз, 
Господь, Творець, Бсевышинй, Спаситель, Боюродица, Связной 
Дух, (в. Троица и т. п.; также слова: Ировидьне, Промыслв, 
Небо, Церковь въ духовномъ емыелЪ. 

Не требуютъ большой буквы назвашя цЪлыхъ разрядовъ или 
виловъ существь, признаваемыхь Церковню: анаель, херувимь, се- 
рафимь; тЪмъ болфе подходятъ подъ это правило язычесвя назва- 
ня: нимфа, дыада, наяда, муза, парка, зартя, 1бра; альфь, 
норна, валкиля; русалка, вила и т. п. Само собой разумЪется, что 


имена языческихъ божествъ, папр. Марс», Юнона, Перунь, пишут- 
ся съ большой буквы. 


5. Титла, царствующаго въ Росси Дома: Государь Импера- 
торг, Насльдникь Цесаревичь, Их Императорская Величества. 
Съ большой же буквы пишутся обыкновенно личныя и притя- 


жательныя м%стоименя, зам няюпая имена, означенныя въ пунк- 
тахъ 4-мъ и 5-мъ. 


6. Собственныя личныя имена, а также составляюния съ 
ними одно прозванше придаточныя титла или нарицательныя име- 
на, равно прилагательныя и числительныя: Тоаннъ Креститель, 
Юланъ Отступнияг, Иванъ Калита, Иванъ Грозный, Петръ 
Велик, Екатерина Вторая и пр. 


ЗВеяюя друйя титла и напменоваюя званй, должностей и чи- 
новъ, какъ свфтеквхъ, такъ и духовныхъ, какъ древннхъ, такъ н 
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новыхъ, пишутся съ малой буквы: хатларть, иророкъ, апостоль, 
свазлелисть, митрополить, арллерей; консуль, преторъ, сатратьз 
канилерь, министрь, зенераль-нуберниторь; князь, рафь бароны 
камерлерь, зофмаршаль; академикъ, профессоръ; зенераль, полков- 
Нико, тайный совотникъ. 

Въ письменныхь сношешяхъ словё, употребляемыя для титу- 
ловашя, какъ-то: Ею Высокоблеяородю, Ваше Превостодитель- 
ство, Ваше Саятельство, также слова: Милостивый Государь и 
даже просто Госйодинь пишутся съ большой буквы, равно какъ 
и м5стоимеше 2-го лица множ. ч.: Вы, Ваще. 


7. Собственныя геограеичесяя имена, означающя государ- 
ства, страны, области, селешя, горы, моря, озера, рёки, каналы, 
также назвашя улицъ, здавй, мостовъ: Росфя, Бессарабая, 
Ниюнёй Новлородз, ШМчураевня, Приотино, Морская, Мойка, 
гора Блалодать, Тижое море, Байкаль, Вома; Адмиралтейство 
(какъ здане), Они мосте. 


Когда назване состоитъ изъ прилагательнаго ин существитель- 
наго, то различаются два случая: а) если существительное озна- 
чаетъ видъ, къ которому принадлежитъ предметь, то съ болыпой 
буквы пишется только прилагательное: Бюлое море, Тверская 2у- 
берня, Троицкий соборь, Ладожское озеро, Черная зльика, Зим- 
най дворець, Лытнй садь, Чернышевь переулокъ, Красный мость; 
6) если существительное не означаетъ вида, подь который подходить 
именуемый предыетъ, то и оно, какъ пыя собств., пишетел съ большой 
буквы: городъ Царское Село, Велияя Луки, село Черная Грязь. 

Котда прилагалельиое въ такомъ назваиш состоитъ изъ двухЪ 
словъ, то оба пишутся съ большой буквы: Александро-Певская 
лавра, Киризь-Кайсацкая степь, Зево-Печерскй монастырь. 

Назвашя страиъ свфта: съверъ, востокъ и т. д. плшутся съ боль- 
шой буквы только тогда, когда подъ ними разум%ются земли или 
народы, коихъ географическое положене означается этими именами. 

Имена племенъ, пародовъ, населешй, имена исповфданйй или 
ученй п посл%дователей ихъ, также назватя орденовъ, полковъ, 
учебпыхь заведен! и лицъ, именуемыхь по полкамъ или заведс- 
шямъ, къ которымъ ови принадлежать, плшутся въ обоихь чнс- 
лахъ съ малой буквы: славянинь, славяне, чехи, поляки, немцы, 
москвичи, европейцы; христиане, христйанство, казтолики, пра- 
вославные, лютеране; ислемь, сунниты; буддизмь; нсоплатоники; 
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классическая зимназя; кадетскй корпусь; студенть, лицеисть, 
правовьдь, кадеть; измайловекй полкь; преображенень, зусаръ, 
улань, владимирскй кресть, аннинская лента, александровсяй 
хавалеръ. 

8. Назвашя высшихъ государственныхъ и ученыхъ учре- 
яжденшй Росси, также различныхъ русскихъ обществъ. Если на- 
зваше состоить изъ двухъ или нЪеколькихь словъ, то большою 
буквою можеть быть отмфчаемо или только первое, или же и второе 
слово, смотря по тому, считать ли его въ этомъ случа$ за собствен- 
ное, или за нарицательное имя: Правительствующий Сенатз, 
Свяпныний Синодз, Государственный Совтьтг, Государственный 
Контроль, Акадешя Наук, Императорская Публичная библо- 
тека, Московскй университете, Русское Историческое общество, 
Техническое общество, Общество для пособя нуждающимся лите- 
раторамь, Министерство Иностранныть д%15. 

9. Н%которыя назвав праздниковъ, недфль и дней, имБю- 
щихъ особенное церковное значеше: Рождество Христово, 
Пасха, Блаловпяценще, Велик посте, Страстная, Свътлая не- 
дьля, Великй четверль, Преполовеще. 

Но ныена м®сяцевъ и дней недфхи, а также народныя назва- 
ня праздвиковъ н разныхъ эпохъ года, пишутся съ малой буквы: 
святки, масленица, мясотдь, семикъ, каникулы. 

Съ малой же буквы пишутся названя историческихъ событй 
и эпохъ: реформацзя, бироновщина, пузачевщина. Но еели назван1е 
состонтъ изъ ирнлаг. и существит. то первое, слузка, собсхвеннымъ 
именемъ, пишется съ большой буквы: Троянская война, Крестовые 
потоды, Семилютняя война. 

10. Заглавя книгъ, перодическихь издан, сталей, стихо- 
творенй: Дюяня Святых Апостолов, Истотя Государства 
Россйскаш, Московекй Втстникз, Новое Время. Иногла съ 
болыпой буквы пишется только первое слово заглавля, напр.: 
Капитанская дочка. 

Но названя княгъ, приводимыя не въ вид ихъ заглавй, & для 


означеня содержаня ихъ, не пишутел съ большой буквы: кален- 
дарь, святщы, священное писатще, евазлеме, грамматика. 
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11. Названя кораблей и другихъ судовъ: Держава, Орель, 
Слава Россёи, Проворный. 

12. Прилагательныя притяжалельныя, образованныя отъЪ лизч- 
выхъ именъ посредствомъ окончанй 065 и ин: Петрово время, 
Гомерова эпопея, Екатерининз вЁкъ. 

Прилагательныя относительныя на ск и кий, образованныя 
какь оть пичныхь именъ, такъ и отъь именъ народовъ и м%стно- 
стей, тогда только пишутся съ большой буквы, когда входять въ 
составъ назван и могутъ почиталься собственными именами, напр. 
Тульская зуберная, Российская акаделя, Русское Историческое 
общество. Во веЪкъ другихъ случаяхъь таюмя прихагательвыя пи- 
шутся съ малой буквы: ломоносовскй слозь, зиведская нащя, пор- 
пнпальски: языкь, тамбовекй зубернаторь, тульскй самоваръ, 
вяземснй пряникъ, ньмецкй театуъ, донецкай упюль. 


ГЛАВА ВТОРАЯ. 


О соединенм двухъ словъ въ одно. 


98. Вопросъ: когда, писать слитно два слова, которыя вмЪстЬ Общее зам®- 
составляютъ одно поняте и могутъ быть разсматриваемы какъ  “®"° 
одна, часть рфчи, очень важенъ по своему значению для лексико- 
грахш, такъ какъ речешя, слитно пишупйяся, должны занимать 
въ словарЪ особыя м$ста въ азбучномъ порядк®. 

Слитно писать два слова слфдуетъ тогда, когда, соединеве 
ихъ утверждено давностью или общепринятымъ обычаемъ. Въ 
противномъ случа лучше писать ихъ раздфльно, напр.: 65 за- 
ключене, за зранииу, за зраницей, с5 размаху, со временемь, 

65 волю, 65 течеще, въ разртьзь, вё одиночку, в зору, вё виду, 65 
видь, в родъ, сё плеча и мн. др. 

Слитно съ предлогомъ пишутся: ть 

1. Существительное. 

а) Когда, каждое изъ обоихъ словъ теряетъ свое отдльное, 
самостоятельное значеше, такъ что они вм$ст$ образуютъ нар - 
че или предлогъ, напр.: вверхз, вниз, вверху, внизу, вмъсттъ, 
вовткв, вперед», всльдз, втайнь, етиши, вдали, велъдстве, 
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втосльдств и; кстати, издали; сначала, сверху, снизу, слиш- 
комз; навертз, навержу, навтуки, наконецз, наобороте, назадь, 
натередь, напримтрз, насчете (въ значени: относительно). 

ТЪ же слова пишутся врознь, когда къ имени присоединено 
опредБлеше, или когда предлогъ употребленъ какъ дополнеше къ 
глаголу: 65 самый верт, сз какой стати, сз начала 10да, на 
конеиз, на примтуь (указаль, сослалься). Сюда идетъ также при- 
веденный Ломоносовымъ примЪръ: жи в; мъстаь мнозолюдноме. 

6) Когда имя само по себЪ безъ предлога неупотребительно: 
вдоль, вдоволь, взаймы, взатуски, внутрь, внутри, внаймы, вновь, 
вплавь, впредь, встарь, вкось, вкривь, впрямь, вскользь, вопреки, 
взаперти, облизи, впотьмать, впопытать, второпях; набекрень, 
навыворотв, навзничь, назади, наземь, оземь, наперекорь, навту- 
няка, напрямки, наружу, снаружи, наяву; изстари, искони, 
поодаль, позади, понутру; сзади, спереди, сплошь и проч. 

2. Прилагательное полное средняго рода, когда оно такъ 
тЪено слилось съ предлогомъ, что утратило свое отдфльное зна- 
чене: впрочемз, повидимому, попрежнему. 

3. Прилагательное краткое средняго рода: вдалекть, вполнь, 
векоръ, вкратиль (цел.), вчернль; вправо?, влтьво, всуе, вообще; д0- 
красна, досыта; навтуно, налтво, направо, набтьло; наленть, наве- 
сель, налотовть; заново, запросто; слева, сльва, справа, смолоду, 
сполна, соряча, свысока, изръдка, издалека, изсиня; понемноцу. 

4. Прилагательное полное женскаго рода: вразсыпную, вкру- 
тую, всплошиную, зачастую, напропалую, наудалую. 

5. Числительное: вдвое, вдвоем, вчетверомз; заодно; вдв0й- 
нь, впервые. 


Но въ словахъ в0-первыхь, во-вторыхь и т. д. соединеие пред- 
лога съ числительнымъ означается только черточкою, такъ какъ 


1+ На нашей сще памяти писали не иначе, какъ в5 посльдстви времени. 
Употреблять въ такомъ же смысл одно слово посльдстве стали недавно, и 
так какъ это значене придается ему только въ соединен!и съ предлогомть в, 
то мы и считаемъ правильным видфть въ этомъ сочетаны нераздльное на- 
рю. 

2 Вь правъ (сущ. имя) нтъ прычивы писать слитпо. 
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при сляви ихт ВЪ одно слово пришлось бы занести въ словарь 
вез порядковыя числительныя до самыхъ выеовихь цифрь вто- 
рично въ этомъ вид. 

6. МТстоимене: яотому, посему, поэтому, почему; потом; 
притом; затъьм, зачъмё; оттоо, отчею. 

Слитно пишутся эти слова, когда они служатъ союзами; но 
когда предлогъ сохраняетъ свое самостоятельное значеше и до- 
полняеть глаголъ, то онъ долженъ ставиться отдфльно, напр.: 
смотря 70 тому, присутствовать ри этомз, слБдовать за 77%м5, 
зависть 0т5 этою. Слова яри этом не составляютъ союза ине 
должны писаться слитно: тутъ предлогь фи сохраняеть свое 
отдльное значене, а въ этомъ случа и слов& яри томх пи- 
шутся врознь. По той же причин и речеше ри чемь должно 
оставаться въ видф двухъ отдльныхъ словъ. 

7. Нарфче. 

Нарфче, какъ часть рфчи непзмфняемая, не можетъ подле- 
жать управленю предлога и потому пишется съ нимъ слитно: 
докуда, дотуда, деколь, досель, дотолль, донынь, понынть, п0- 
куда; насколько, настолько \, поелику, посльзавтра, свыше, втуне. 

Нарфия въ родБ слфдующихъ: хойеремюнно, поочередно, 
дословно, позоловно, повзводно сюда не относятся: они образо- 
ваны оть соотв тствующихъ имъ прилагательныхтъ: #ойеремин- 
ный и проч., и не могутъ считаться составными въ томЪ смысл, 
въ какомъ мы разсматриваемъ слова этой категори. 

Но здфеь слдуеть упомянуть о другомъ разряд нарч, 
которыя образуются съ номощию предлога 70, отдфляемаго отъ 
нихъ черточкою: 70-дрлужески, по-молодецки, по-стазиковски, 
70-дътски, по-свойски, по-каковски, по-русски, по-французски. 
Соединеше такихъ словъ въ одно послужило бы только къ напрас- 
ному обремененю словаря. 


1 Нокогдапредлогъ принадлежитъ къдополнен!ю глагола или когда изрЕ че 
сколько служитъ опред лешемтъ другого слова, то нарфе это отдЪляется отъ 
предлога, напр. на сколько частей дълится круге? 'Гакимъ же образомъ слФдуеть 
писазть врознь, напр., д0 завтра, потому что здЪсь нар че замБняетъ сущ, имя 
съ опред ленемъ(д0 завтразинязо дня). 
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Для образован!я составныхъ речешй соединяются еще: 

1. Числительныя то между собою, то съ существительными 
или прилагательными: 70лора (т. е. полвтора), полгода, пол- 
дюжины, полсотни, полчаса; полумсяць, полукрулый; пяти- 
пт, втридорою; двъсти, триста, пятьсотз; почему и въ 
косвенныхъ падежахъ сл$дуетъ писать: двутсотв, тремстамд. 
Передъ существительными, начинающимися гласною, сл6дуетъ 
писать 7олё съ черточкою, напр. 70/15-имынйя, полё-оборота; 
кром$ того: 7015-листа, такъ какъ изъ двухъ рядомъ стоящихъ 
одинакихъ согласныхъ первая уподобляется второй и при начер- 
тани ‹«юллиста» первое лумягчалось бы подъ втянемъ второго, 
какъ напр. въ словахъ: аллея, миллион (произн.: «альлея, миль- 
монЪ»). Ср. стр. 13. 

Форма «двфст%» (старинное двойственное число) была бы ко- 
нечно правильн%е общеупотребительнато правописания: двести, но 
повторявипяся не разъ попытки возстановить се можно считать 
окончательно неудавшимися, равно вБакл, и начертане: «эт, этЪхъ», 


сотласное съ составомъ этого м%стонметя, не принялось, несмо- 
тря на стараня многихъ. 


2. М\Ъстоимеше съ существительнымъ: сеюдня, сейчась, 
этотчасз. 

3. М\стоимене или нарфче сь союзомъ, или два союза: 
тоже (нарЪч.), однакоже, также. Но когда выражается срав- 
нене, то слБдуеть писать: 2иак5 же скоро; эпакз же, какъ. 

Въ другихъ случаяхъ частица же, жё пишется отдЁльно: 
кою же, что эжз, тотё же, тьмё же, та же, этль же, то же 
(мЪстоим.); отдльно же пишутся частицы: ли, ль, бы, бь напр.: 
это ли, если бы, если бе, ежели бы, за, исключешемъ словъ: уже- 
ли, дабы, чтобы (союзъ). Но когда что служитъ мЕстоиметемъ, 
то оно отдфляется отъ бы: что бы предпринять? что бы ни го- 
ворили. Соединене частицъ либо, нибудь, таки, съ предыдущим 
мёстоименемъ означается черточкою: #770-либо, что-либо, все- 
таки. Заключительный союзъ шах (Фр. допс, раг сопзёдиеп®), 
для отлич1я отъ случая, когда и сохраняеть значеше озтдфльнаго 
союза, пишется слитно. Напр.: «вы соглаены; пая дБло кон- 
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чено», или: «онь говорилъ такъ умно # пая краснор$чиво», или: 
«такъ я понимаю жизнь, и такз рёшился жить». 

4. Два нарЪчя, составляюция по смыслу одно, обыкновенно 
соединяются между собой черточкою: мало-мальски, давныме- 
давно, просто-напросто. 

Такимъ же образомъ обозначается соединеше двухъ пред- 
логовъ, изъ которыхъ управлеше остается за первымъ: 235-38 
границы, 235-7005 стола. 

Иногда составное нар$че заключаеть въ себЪ три слова, ко- 
торыя и пишутся слитно: сызнова, снаружи, наизусть, наискось, 
исподлобья, наврядз, вполсыта, вполпути, сполалоря, исподволь, 
яозавчера. Впрочемъ, собственно говоря, тутъ соединеше обра- 
зують только два члена, изъ которыхъ одинъ сложный; такимъ 
бываетъ большею частью второй членъ. 

5. Два существит. иностраннаго происхождевя, озназаюния 
извфстныя должности, звашя и чины: кхамерерз, камергюнкерь, 
зофмейстерз, еаермейстере, фельдмаршале, фельдезерь. 

Иногда, же оба имени пишутся врознь и соединяются черточ- 
кою: хамерз-лакей, иипаб-люкарь, иипабе-офицерз, зофа-иттен- 
дантз, унзперз-офицерз, оберз-юфмаршале, зенералг-майорз, е- 
нерал-зубернаторв, зенералё-иитабз-доклпорз. Во всфхъ такихъ 
соединешяхъ склоняется только посл$днее слово. 

Отрицаше зе пишется большею частью безъ всякой послЪ- 
довательности, то слитно, то раздльно. Для избЪжашя этой 
неопредБленности нзкоторые приняли за правило никогда не отд - 
лять не отъ слфдующаго за нимъ слова, забывая, что вел дствте 
этого каждое такое слово пришлось бы вносить въ словарь два 
раза, въ ноложительной и въ отрицательной Форм, нанр. дьлать 
и недълетть, знать и незнать. 

Съ весьма многими прилагательными и нарЪчями, произве- 
денными отъ прил. качественныхъ, зе пишется слитно, для вы- 
раженя въ отрицательной хормЪ одного цфльнаго понят!я, напр. 
неловкй, недавний, невърно, невольно. Но когда отрицанио со- 
отвфтствуеть въ другой части предложешя противоположное 
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утверждеше, то частица не должна отдфляться, напр. онъ быль 
не богатъ, но честент; они слабы, а не добры. Поэтому и речене 
не только, которому соотвЁтствуетъ но и, должно писаться раз- 
дфльно. Бываютъ и друге случаи, въ которыхъ, смотря по смы- 
слу, слБдуетъ писаль не то слитно, то врознь. Такъ Пушкинъ пи- 
шетъ однажды къ ЗКуковскому: «Если я не несчастливь, то по 
крайней мБ р. не счастлив». Или у Вяземскаго встрЁчается стихъ: 

Въ вашъ кабинетъ сей даръ смиренный 

Не мною блеска принесетъ. 

Здфсь, при соединейи не и мною въ одно слово, смысль 
быль бы совсёмъ другой. 

Разница того и другого написая столь же ясно видна изъ 
слфлующихъ примбровъ: Разве это непраятитье, или: Развь это 
не прятние? Въ начал Фразы: Не известно ли вамь, 1дь онё 
живеть было бы ошибочно написать: Неизвьетно ли. 

Передъ глаголомъ частица не составляетъ, вообще говоря, 
отдЪльное отрицанге: не знать, не хожу, не видить. СлБдова- 
тельно, то же относится и къ причастю: человфкъ, не любящий 
ссоръ, ничего не видящёй, не заслуживающий уважешя. При- 
часте сохраняетъ свой характеръ всяк разъ, когда съ словомъ 
соединяется понятте времени, или когда при глагол есть донол- 
неше, положительное или отрицательное. Но когда причастие 
обращается въ прилагательное, и означаемое имъ качество безу- 
словно отрицается, то не пишется слитно: челов къ неблазоволя- 
цей, нелюбимый, независимый, несвпдущей, неумолимый. 

Съ глаголомъ отрицаше можетъ составлять одно слово только 
тогда, когда онъ образованъ съ помощью этой частицы и безт 
нея неупотребителенъ: ненавидите, неюдовать, недоумпвать. 
Слитно пишутъ также: нельзя, недоставазть (какъ глаголь без- 
личный). Иногда не соединяется въ одно слово съ глаголомъ 
итити: нейти, нейдеть. Речешя несмотря, невзирая нишутся 
слитно. 

Ве входитъ съ составъ многихъ существительныхь: нена- 
висть, неодоваще, невтуность, непокорность, невъжда, неряха, 
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недруз, еду, несчастие, немилость случаи, въ которыхъ 
отрицаше пишется отдльно отъ имени, не требуютъ особаго 
пояснешя. 

Сънфкоторыми нар ями мЪста и времени не пишется слитно: 
нед, некуда, неоткуда, некозда. Не сл5дуегъ смЪшивать отри- 
цательнаго нар я некозда (т. е. не время) съ неопредфленнымт, 
никозда (когда-то). Чгокасается частицы ни, тоона пишется слитно 
въ отрицательныхъ мфстоимешяхь и нарфчяхь: никто, ничо, 
никакой, никоторый, ничей; низдь, никуда, ниоткуда, никода, 
нимало, нисколько, ничуть, какъ составляющихъ отдфльцыя 
понят1я, въ нфкоторыхъ языкахъ выражаемыя даже особыми 
словами; но частица ни остается не соединенною съ числит. 
одинз. 

Не слФдуеть употреблять отрицане не вы сто ни въ выраже- 
Шяхь: что ни, кто ни, что бы ни, кто бы ни, какъ бы ни. 
Ошибочно говорить и писать: «кто бы не быль», «какъ не 
больно» вм. то бы ни былз, какз ни больно. Образцомъ для 
подобныхъ оборотовъ должны служить сочетаня: кто-нибудь, 
как-нибудь. 

Необходимо также имфть въ виду случай, когда мёстоимеше 
ничто раздляется предлогомъ на свои составныя части и когда 
слЁдовательно отрицане зе было бы неумЪстно, напр. въ выра- 
женяхь: онъ ушелъ ни сз ч®мз, онъ остался ни ири чеме. Ча- 
стица не передъ косвенными падежами мЁстоименя чио является 
только при неопред. наклоне и глагола, и почти всегда, носитъ уда- 
реше: ме о чемз говорить, ме зачьмз спрашивать. 


О переносЪ частей слова изъ строки въ строку. 


99. Основашемъ для переноса въ новую строку частей сло- Общее _звыЪ- 
ва, не ум5щающагося цфликомъ въ концф предыдущей, служить ““"® 
правильное раздБлеше словъ на слоги. Въ этомъ отношении надо 
отличать слова иростыя, т. е. не имфюця представки, отъ 
сложнылв, образованныхъ съ ея помощю. 
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Т. Слова простыя. 
РАЗДЬЛЕН1Е СОГЛАСНЫХЪ БУКВУ. 


1. Согласная, находящаяся между двумя гласными, начи- 
наетъ новый слогъ: свъ-ча, в0-ро-та, су-ма-тюо-ха. 

2. Изъ двухъ одинакихъ согласныхЪ, стоящих между глас- 
ными, вторая переносится въ другую строку: сум-ма, жон-ный, 
жуж-жать, мас-са, Ал-лаго. 

Но передь суффиксомъ, начинающимся съ согласной, двФ оди- 
накя буквы, принадлежация въ составу слова, не должны быть 
раздфляемы: хласс-ный. 

3. Когда согласная отдфлена еремь отъ другой согласной 
(не въ односложномъ слов), то этою послЁднею начинается новый 
слогъ: день-ии, конь-ки, тторь-ма, дъть-ми, толь-ко, Ола. 

4. Сухфиксы, начинающиеся согласною и составляюцие слогъ, 
переносятся въ другую строку: бож-ба, враж-да, дерз-кай, жи-зни, 
фраз-ный, долою-но, кос-ный, власт-ный, вдот-нуть, теп-лый, съд- 
ло, чис-ло, свпт-ло, бед-ро, доб-рый, хит-рый, муж-ской, рус-скяй, 
чув-ство, бъд-стве, серд-це, корм-чёй, выс-ийй, моли-тва. 

Суффикеы ство, ск, не могутъ быть раздёляемы, а должны 
быть переносимы ц%ликомъ, т. е. нельзя, напр., такь переносить: 
«речес-кЙ», «естес-тво» или: «естест-во» вм. зрече-скй, есте-ство. 

5. Раздфлеше двухъ или н5сколькихъ стоящихъ сряду со- 
гласныхъ, изъ которыхъ ни одна не принадлежитъ къ суФфиксу, 
зависитъ отъ свойства этихъ буквъ. Если стечеше начинается 
плавными, носовыми или шипящими, то эти буквы остаются въ 
конц бтроки, а слБдуюция за ними съ своею гласною перено- 
сятся: 0р-дость, дол-жень, тол-стый, сун-дукь, вин-ты, 
беи-макзь, фиж-мы, дыш-ло. 

6. Если же стечеше такихъ согласныхъ начинается не тёми 
буквами, которыя означены въ предыдущемъ пунктё, а други- 
ми, особенно буквою с, то вся группа согласныхъ переносится: 
чи-стый, ко-сти, мо-сты, Мо-сква, и-сподинь, ра-стенае. 

7. Сочетавя бл, пл, вл, фл, мл, жд, представляющая смяг- 
чеше губныхъ и зубного 9, переносятся нераздфльно: жро-вля, 
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кора-бли, тер-плю, зра-флю, зе-мля, стре-млюсь, ку-пля, ит- 
плять, доса-жкдать, стра-жду, въ-жды. 

8. Въ заимствованныхъ словахъ двБ буквы, отвфчаюця 
одной въ иностранномъ словф,—*с, кз, ис (греч. Ё 4), дж (анг. 
и итал. 0, 1)—не раздБляются, а относятся обЪ къ послБдующему 
слогу, если за ними нфтъ согласной; когда же слфдуетъ еще со- 
гласная, то онф остаются въ концЪ строки, & эта буква отъ 
нихъ отдбляется: Але-ксьй, синта-ксись, эпиле-иая, палим- 
псеств, экс-педицая, Окс-фордё, Ведж-вудз. 

9. Согласная в, употребленная для передачи греческой и 
или латинской и передъ другою согласной, относится къ преды- 
дущему слогу: ав-торь, Ав-рора, ев-нухь, Ев-ропа, рев-матизмг. 


РаАзЗДЪлЕНгЕ ГЛАСНЫХЪ БУКВТЪь 


10. Дв сряду стояшля гласныя могутъ быть раздфляемы, 
напр.: в4-янёе, ба-уль, Гавт-иль, Г6-ана, Панте-онз, но не- 
льзя раздфлять двухъ гласныхъ, составляющихъ въ иностран- 
номъ словф дихтонгъ. Не слБдуеть писать: «Ло-ара, ту-алетъ, 
га-уптвахта» вм. Лоа-ра, туа-летг, заупт-вахта (Гопе, 
фоПеЦе, НапрёмасВе). 

11. Мягкая или умягченная гласная (%, я, е, ю), отд$ленная 
еремз отъ согласной, составляетъ съ нею одинтЪ слогъ, и потому 
предпочтительно переносить ихъ вмЪстб; такъ напр.: с010-в%е6ъ, 
се-мьянине, крестья-нинз, пла-тьемз лучше нежели: «соловь-евъ, 
семь-янинъ» И Т. п. 

12. То же относится и къ заимствованнымъ словамъ, гдфь 
служить для передачи звуковъ # тош 6 или 07: бри-льянить, би- 
льярдь; передъ о это даже необходимо: базна-льонё, си-ньорз. 

13. Когда слогъ состоитъ изъ одной гласной въ началЪ или 
въ концЪ слова, то обыкновенно ея не отдфляютъ отъ остальныхъ 
слоговъ: слБдуеть либо переносить все слово, либо иприсоеди- 
нять къ этой букв$ еще слогъ, напр.: имя, ули-ца, осе-локе, твое, 
а ве: «и-мя, у-лица, о-селокъ, тво-е». 


* 
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П. Слова сложныя. 
Общее замт- 100. Сложными, илисоставными, называютсятак!я слова, кото- 
ее рыя, сверхъ коренного слога или слоговъ, содержатъ еще в пред- 
ставку; представкою же можетъ служитьимя, предлогъилинар Че. 
Отд®льныя 1. При перенос изъ строки въ строку слоговъ сложнаго 
аа това, необходимо отдавать себЪ отчетъь въ составф его, чтобы 
согласныя буквы принадлежаная къ корню небыли относимы къ 
прехиксу или наоборотъ; слБдуетъ избЪгать такихъ, напр., пе- 
реносовъ: «во-стокъ, выз-вать, сов-сЪмъ, нас-тавникъ, нель-зя, 
нес-носный» и т. д. вмфето: в06-токз, вы-звазть, со-всъмз, на- 
ставникз, не-льзя, не-сносный. Вотъ еще нфеколько образцовъ 
правильнаго переноса: на-дменный, по-здравить, зю-мнизть, по- 
двизз, по-длинный, по-дробно, про-шлый, подо-шва, зри-знакз, 
разо-бразть, рас-четз, пре-льстизнь, впо-тьмахз, нт-кто. 
2. Сложное слово можетъ быть раздляемо на составныя ча- 
сти даже и съ нарушешемъ основныхъ правилъ раздфлешя 70- 
стою слова, на, слоги, напр.: раз-умтть, без-образе. Ясно, впро- 
чемъ, что къ представк® можетъ быть причисляемъ и цфлый слогъ 
главнаго слова, начинающийся гласною или состоящий изъ одной 
гласной, напр.: разу-мють, безоб-рае. Но неправильно было бы 
такое раздБлеше: «фа-зумъ, бе-зобразйе». Подобные переносы поз- 
волительны только тогда, когда составъ слова, неясенъ, или когда 
слово искажено; напр. ю0-душка (вм. под-ушка, при слов? 1/20), яоле- 
за (вм. по-льза при корн» ле), деад-цатть (вм. два-дцать), зав-тра 
(вм. за-втра, при словЪ 970), могутъ быть такъ переносимы, 
хотя помфщенныя въ скобкахъ раздЁлетя были бы правильнЪе. 
3. Правило о раздфлеши сложнаго слова на основан его 
состава, распространяется, по м5рЪ возможности, и на, заимство- 
ванныя слова. Нельзя напр. допускать довольно употребительнаго, 
особенно въ канцелярской практикЪ, но совершенно неправильнаго 
переноса: «контр-актъ, контр-агентъ» вмЪсто: хон-ирактз, кон- 
тролентз (лат. соп-@гаВеге). Равнымъ образомъ слБдуетъ такъ 
раздфлять слова: аб-рисз, ад-ютантз, дис-тутз, ин-спекторь, 
об-латка, транс-парантз, суб-сибя, суб-алтернз и проч. 
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4. Если посл$ предлога, оканчивающагося согласною, выпу- 
щена коренная согласная, то сл$дующая за нею гласная не мо- 
жетъ начинать слога: нельзя переносить: «об-итать, об-ычай, 
раз-инуть, об-одья» вм. оби-тазть, обы-чай, рази-нуть, обо-дья. 
Неправильно было бы также писать: «ра-зинуть». 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ. 


0бъ употреблени знаковъ препинаня и другихъ облегчающихъ 
правильное чтеше знаковъ. 


1. ЗНАКИ ПРЕПИНАН1Я (ПУНКТУАЦЯ). 


101. Для облегчешя читателю пониманя писанной рфчи слу- ЕВ 
жить указане большей или меньшей связи между предложенями, 

а отчасти и между членами предложен, посредствомъ знаковъ 
препинашя: 270чки, точки сё запятой, двоетощя и запятой. 

Точка ставится, когда пишущий считаеть нужнымь озна- Точка. 
чить полное отдфлеше одного предложешя отъ другого. Въ упо- 
требительной нын$ такъ называемой отрывистой рЁчи точками 
раздляются часто весьма коротя предложевя. Такъ у Пуш- 
кина въ Катитпанской дочкт: 

Ямщикз поскакаль, но все позлядывале на востокз. Лошади 
бъжали дружно. Бътерз между тьмз часх отзчасу становил- 
ся сильнте. Пошель меай сниз и вдурз повалиль хлопьями. 
Бутерз завыле, сдълалась мятель. 

Или у кн. Вяземскаго: 

Царица удалилась в5 свой теремг. Все круюмь нею было 
тихо. Молва умолкла. (оч. т. УП). 

Для болфе р$зкаго разграниченя двухъ рядомъ стоящих 
предложен, къ точкф иногда прибавляется еще черта (тирб), 
или же начинается новая строка, называемая красною. 


Назване это происходить оть того, что въ старину первое сло- 
во или первая буква слова въ началф новой статьи или новаго 
отдфла текста писались красными чернилами или киноварью. 


Въ обоихъ вышеприведенныхъ отрывкахъ можно было бы Точка Ой 
пятой. 
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между предложенями вмЪфето точки поставить и точку съ за- 
пятой, какъ знакъ, служащ для раздфленя предложенй, 
представляющихъ по выражаемымъ въ нихъ мыслямъ довольно 
близкую между собою связь. Поэтому, при раздЪленти самостоя- 
тельныхъ предложешй, выборъ точки или точки съ запятой часто 
зависить отъ усмотрня писателя. Воть примБръ употребленя 
точки съ запятой Пушкинымъ же въ Истор Шлачевскаю бунта: 

Без черной бородъ ею показывалась просъдь; живые, больиие 
злаза такс и блали. Волоса были обстрижены в5 кружок; на 
немз быль оборванный армякь и т. д. 

Въ слитномъ предложении * отдЪляются другъ отъ друга точкой 
съ запятой подлежашия или сказуемыя, сл$дуюция одно за дру- 
гимъ безъ союзовъ, когда им$ютъ при себЪ второстепенныя части 
или цфлыя придаточныя предложеня, отдленныя отъ нихъ запя- 
ТЫМИ: 

Опаленныя сосны, исторнутыя изг утробы земной с51лубо- 
кими корнями; обожженныя скалы; дыме, восходящий зустыма, 
черным облакомз 0ттё сео очнище: все это образует» картину 
столь дикую, столь мрачную, что тутешественникь невольно 
содрозается. (Батюшковъ). 

Осаждаюийе слабъли духомь и ттьломь, зтерпя ненастье, 
иода 10л0д5; розипали; не смъя винить короля, винили злавнало 
воеводу Замойсказо; зоворили, что онз и т. д. (Карамз. И. Г.Р.). 

Точка съ запятой ставится и тогда, когда самостоятельныя 
предложенля или сказуемыя слитнаго предложен1я отд лены одни 
отъ другихъ союзами: но, а, же, однакожз, передъ которыми 
впрочемъ, при краткихъ предложеняхъ, достаточно бываетъ 
и одной запятой. Иногда, съ этими союзами можетъ появляться и 
новое предложене посл$ точки. 

Воть примфры вефхъ трехъ случаевъ: 

1. Нькоторые изв послушныхь (казаковъ) хотиьли ею поймать 


® Подъ слитнымъ разумБется такое предложеше, въ которомъ встрЪ- 
чаются двЪ или н$сколько одноименныхъ частей, напр. два, подлежат]1я при 
одномъ сказуемомъ. 
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и представизть, какз возмутизтеля, в. комендантскую канцеля- 
раю; но онз скрылся вмюстть с5 Денисомъ Пьяновымь. (Ист. П.6.)- 

2. Онё былё добрый малый, но втыпренз и безпутень 00 
крайности. (Кат. дочка). 

3. Брантз послаль въ Москву кз зенераль-аншефу князю 
Болконскому, требуя отз нею войска. Но московскй зарнизонз 
былз весь отряженз для отвода рекрутз. (Ист. Пу. 6.). 

Точкою съ запятой могутъ быть раздфляемы не только 
самостоятельныя или главныя предложешя, но и придаточныя, 
относящуяся къ одному главному, если они не очень кратки: 

Сизизмундовь посланникь объявиль Тоанну, что в0 мнонихь 
нъмецкихз юродахз ходятз письма бранныя; што царь долженз 
эпоржественно отказаться 0тз сить клеветв; что зериоь Маз- 
нус5 сз помощаю россзянь воевалё королевская мызы; что мы в 
противность доловору заняли Тарваств; что и т. д. (И. Г. Р.). 

102. Двоеточе ставится: 

1. Нередъ предложенемъ, содержащимъ причину, сл6детвге, 
доказательство или объяснеше предыдущаго, когда, эти два, пред- 
ложеня не связаны союзами: яотому по, зпакз какз, ибо и др. 

Сержусь-то яна самою себя: сам круюмь виновато. (Кат. д.). 

Они сдержали слово: вз злубокую полночь зажыи костры 
свои. (И. Г. Р.). 

Исторбя есть безпрестанное оправдане Боэнля Промысла: 
неправда сама себя убить, и никозда, напротивь, правда не 
имтла посльдствй зубизтельныхь. (ЗКук.). 

2. Передъ приводимыми пишущимь чужими словами или 
мыслями, передъ цитатами, изречен!ями, заглавями и т. п. 

Швейцарь поразиль ею словами: «не приказано прини- 
мать». (Гог.). 


Симз думаеть: «Молчи жз, ужз я тебя, востружуь (Крыл.). 


Двоетое. 


Запятая. 
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Вмюсто ответа она показала, свое кольцо сз надписью: «Ни- 
что, «ромъ смерти». (И. Г.Р.). 

3. Посл$ пояснительнаго глагола, (сказале, воскликнуле), ко- 
гда имъ раздфляются приведенныя въ рфчи чуж!я слова такъ, что 
за нимъ сл$дуетъ новое предложеше: 

«Помилуй», всплачется крестьянина: «я пропало». (Крыл.). 


Передъ началомъ и при конц% приводимыхт авторомь чужихь 
словъ, заглавй и т. п. обыкновенно ставятся кавычки, нли внос- 
ные знаки « ». При цитатахь нужны кавычки только тогда, когда 
выписка дЪлается слово въ слово. 

4. Передъ словами, составляющими исчислеше нсколькихъ 
предметовъ, лицъ или дЪйствй, иногда съ прибавлешемъ словъ: 
кан 7то, именно: 


Нась было двое: братз и я. (Пушк.). 


Друзья! не все ль одно и по эке: 
Забыться праздною душой 

В блестящей зал, вх модной ложь 
Или в кибиткъ кочевой? (Пушк.). 


5. Передъ мфстоимешемъ все, когда подъ нимъ разумются 
исчисленные въ подлежащемъ слитнаго предложеня или въ 
предыдущемъ предложени предметы: 

На противоположном крутом берецу представлялись мнъ 
старый замокз Лаутенз, церковь, хижины, винофрадные сады и 
дерева: все сзе вмъстть составляло весьма зрятный ландшафт. 
(Карамз.). 

Другой примЪръ см. въ правилахъ о точк$ съ запятой, стр. 
102. Иногда двоетоще въ такомъ случа замЪняетея чертою. 
См. также пунктъ 6 на стр. 117. 

108. Запятая ставится между краткими однородными пред- 
ложенями, т. е. между самостоятельными или придаточны- 
ми, также между двумя сказуемыми слитнаго предложеня, когда, 
они не сопровождаются придаточными предложен!ями и непосред- 
ственно ст6дуютъ одно за другимъ, или раздфлены союзами: а, 
же, но, да (въ значени 20): 
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Прозодитз 1005, 
Никто нейдеть, 
Еще минуль зодокъ, еще уплыль 1005 уьлый, (Крыл.). 
-..Что онз не въдаетв святыни, 
Что онз не помнить блазостыни, 
Шо онё не любить ниче, 
то кровь 10065 онз лить какз воду, 
Что презирает онё свободу, 
то низ отчизны для не. (Пушк.). 
Уж мы ль на все не мастерицы, 
А это у нас искусства не видать. (Крыл.). 


Ето знатенз и силен, 
Да не уменз. (Крыл.). 


Когда въ слитномъ предложеи два сказуемыя соединены 
союзомъ и, то между ними обыкновенно запятой не ставится: 


Я сть 65 кибитку сз Опвельмемь и отправился вв дорозу. 
(Ван. 0.). 


Осел увидъле соловья 
И зоворитз ему: «Послушай-ка, дружище» (Крыл.). 


Но когда изъ двухъ сказуемыхъ слитнаго предложешя, сое- 
диненныхъ союзомъ и, второе означаетъ либо позднйшее дЪй- 
стае, либо слЁдстве того, чтб выражено первымъ, то и передъ 
союзомъ % ставится запятая: 


НЕ знаю скуки, сз зьвотою, и блазодарю Боза. (Вяз.). 


104. Два предложеня, соединенныя союзомъ и, раздБляются Запятая пе- 
едзь сою- 
занятою : ы 


зом #4. 
Бурное объяснеше облемило ея душу, и она спокойнте мола 


разсужюдать. (Ен. Вяз.). 


Грянуло повсемюстное Ура, и вдруг все утихло. (3Кук.). 


— 
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Когда союзы: и, да (въ значении 4) соединяютъ однородныя 
части слитнаго предложенля (два подлежания, два опредфлешя и 
т. п.), то передъ ними запятой не ставится, напр. 

Однажды, лебедь, ракз да щука. (Крыл.). 


Но при повтореви этихъ союзовъ запятая ставится: 
И лаять, и визжать, и рваться. (Крыл.). 

Низ, пускай послужитз онз в5 арми, да потянетв лямку, 
да понютаетз порожу, да будетз солдатз, а не шаматона вв 
зварди. (Кат. 9.). 

Впрочемъ, когда и повторяется только разъ, то запятая 
обыкновенно опускается: % 7075 и друюй; и там и сямё; и 
жалко и смтшно. 

И день и ночь 00 новой встртми. (Пушк.). 


И радость и печаль, все было пополам. (Крыл.). 
Это же правило относится и къ частиц$ ни. 


Запятая ме- 105. Запятая ставится и при повторен другихъ союзовъ 
ж, повто- .- . 
У ыыыи Или нарфчЙЙ въ простомъ или слитномъ предложенйи: 


А Казакз не хочетё отдотнуть 
Ни в чистом поль, ни въ дубравт, 
Ни при опасной переправъ. (Пушк.). 
Доло ль мн зулять на сеть 
То вё коляскть, это вертомз, 
Ло в5 кибитиъ, то в каретт, 
То. вё тель, то заымиком? (Пушк.). 


Иль явно, иль исподтияика. (Пушк.). 


Здоров ли, сытв ли онз, укрытв ли отвненастья! (Крыл.). 
То же соблюдается, когда или чередуется съ союзомъ ли: 
Все разскожу: дъла, ль, обычай ли какой, 
Иль 1дъ жаное видълз диво. (Крыл.). 


ПРАВОНИСАНЕ. ЗНАКИ ПРЕПИНАЕЯ. 107. 


Вообще между повторяемыми безъ союзовъ словами, къ Звпятая пе- 
какой бы части рЪчи ни принадлежали они, ставится занятая: Ре 
Придуте, придут часы, ть скучны. (Держ.). 
106. Когда союзъ или стоитъ между частями предложеня, 
то надобно различать, служитъ ли онъ для раздфлевя двухъ раз- 
ныхъ понят, или для пояснешя одного слова другимъ. Только 
во второмъ случаф, въ которомъ слову 91% иногда равно- 
сильно 770-есть, нужна передъ союзомъ иль запятая: 
1) Ему иль мнь позибнуть надо. (Пушк.). 
2) Скорбь, или печаль, есть состоязе души, томимой и 
проч. (3Кук.). 
Во второмъ случа$ запятая ставится и посл слова, употре- 
бленнаго для поясненя при помощи союза или. "То же соблюдается 
при употреблени реченя то-есть. 
Когда союзъ или раздФляеть два предложетя или два 
сказуемыя слитнаго предложеня, то передъ нимъ ставится 


запятая: 
Кода случалось дю-нибудь 
Ей встроить чернаю монаха, 
Иль быстрый заяцё межё полей 
Перебъаль дорозу ей. (Пушк.). 


Надежды сердца оживи, 
Иль сон5 тяжелый перерви. (Пушк.)}. 

10%. Стояшая передъ предложешемъ частицы или междоме- Запятая при 
тя: да, ныть, ну, увы, ах, если не произносятся съ особенною Не ы 
силой, отдляются отъ него запятою (и только въ противномь  "'ЧЯх?. 
случа$ знакомъ восклицательнымъ): 


Нуотз, рано чувства в5 нем остыли. (Пушк.). 


Ну, намё втъфь весело сё тобой. (Крыл.). 

Но иногда частица #9 бываетъ въ такой тЪеной связи со слф- 
дующими за нею словами, что не должна быть отдфляема, отъ 
нихъ запятою: 

Ну то-то эжз, зоворизиз имё слонз: смотрите. (Крыл.). 
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И ну топорщиться, пыхтаьть и надуваться. (Крыл.). 
Запятая при 108. Слова, стоящя въ звательномЪ падеж, какъ означаю- 
ен пия лицо или предметъ, къ которому говорящй обращается, 
также отдляются отъ предложеня запятыми (иногда же зна- 


комъ восклицан1я, о чемъ ниже): 


Такз видилиь ли, мой друзь, чею-то ните на сетътт? (Ерыл.). 


Куда эпакз, кумушка, бужишь пы безз озлядки? (Крыл.). 


При нар - Запятыми же могутъ быть отдёляемы нарЪчая и друтя подоб- 
яхъ и дру- х ь 
гихъ подоб- ныя реченя, когда, они не входятъ въ составъ предложеня, & 
ныхъ рече- 


няхь блужать къ обозначению либо степени увфренности говорящаго, 
либо отношеня его къ предмету рЁчи, либо основан я мысли его 
ит. п., именно слова: конечно, въроязпно, можетз-быть, право, 
кажется, помнится, разумтется, знать, безз сомниня, словомз, 
короче, признаться, кз счастью, кз сожалюнью, впрочем, по- 
смотришь, пожалуй, ните спору, напримпрь, повидимому, на- 
противь, наоборотз, по моему мниню, в0-первыль, во-вторыл, 
И Т. Д., С5 Одной стороны, зпакз сказать, и др. 


Посмотришь, в5 Тришкиномь кафтань щеоляютг. (Крыч.). 


Это показалось ему, повидимому, страннымг. (Пушк.). 


Деныи, по моему объщаню, находились вз полномь ею рас- 
лоряжени. (Пушк.). 


Можетз-быть, уковстй и даже самз Карамзин были бы 
не вполнъ хорошими министрами. (Вяз.). 


Гора хоть незора, но, право, будете сз доме. (Крыл.)- 


Ступай по немз, пожалуй, хоть в5 каретъ. (Крыл.). 


На большой мнт, знать, дороть 
Умереть Господь судиль. (Пушк.). 
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Жизнь наша есть, эпакь сказать, ночь 70д звпзднымх не- 
бомг. (ЗКук.). 

109. Когда въ слитномъ предложении слдуютъ одно за дру- Запятая въ 
гимъ, безъ союзовъ, нфсколько подлежащихъ, сказуемыхъ, опре- предложе. 
дфленй, дополневй или обстоятельственныхъ словъ, то каждое  "'хъ. 
отдЪляется отъ стоящаго рядомъ запятою: 

Достали ноте, баса, альта, двъ скрипки 


И съли на лужокз подз липки. (Крыл.). 


— 


Еще не перестали топать, 
Сморкаться, кашлять, шикалть, тлопать. (Пушк.). 


Онз былё лыпе сорока, росту среднязо, худощавь и широко- 
плече. (Ист. П. 6.) 


Ёилё никто человько безродный, одинок 
Вдали отз зорода, въ луши. (Крыл.). 


Бё чертоал, в тижинать стенали. (Карамз.). 


При этомъ послднее обстоятельственное слово или дополнене 
не отдфляется запятою отъ сллующаго за, нимъ сказуемаго или 
другой какой-нибудь части предложеня. 

Сряду стоящя опредфлительныя прилагательныя имена не Прилага- 
раздВляются запятою, когда первое изъ нихъ служить опредфле- ие ре 
шемъ не существительнаго только, но существительнаго вмфст запятыми. 
съ другимъ прилагательнымъ. 

Изяславь вель за собою мноючисленное стройное войско. 
(И.Г.Р.) 

Толетое красное сукно. Морозный зимнёй день, Шумная 
зородская жизнь. Дороюй собой мых. 


Она была вз бъломе утреннем: платьъ. (Пушк.). 

Изъ послЕднихъ примфровъ видно, что запятая между двумя 
прилагательными не ставится, когда, одно изъ нихъ качественное, 
а другое относительное или притяжательное; но иногда и оба, мо- 
гутъ быть качественныя, какъ показываюту первые два примЪра: 
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въ такомъ случаЪ запятая между прилагательными не ставится, 
когда они опредфляютъ предметь съ разныхъ сторонъ или въ 
разныхъ отношевшяхъ, напр. когда одно изъ нихъ означаетъ 
цвфтъ, а другое доброту. 

Запятыми не отдфляются также опредфлительныя слова, когда, 
одно изъ нихъ — прилагательное имя, а другое числительное 
порядковое или мфстоимеще напр-: 

Мое твердое нампрене. Первое военное училище. 
ОпредЁли- 110. Опред$лительное прилагательное или причастте, стоя- 
р щее передъ опредБляемымъ словомъ, не отдёляется отъ него за- 
° опредфаяе. ПЯТОЮ, хотя бы сопровождалось дополнешемъ: 
Имаго, Улоенные виномз союзники лежали как мертвые. (И. Г.Р.). 


Запущенный 71005 облака 
Бумажный змтй. (Крыл.). 
Прихагательное или причастие, стоящее и посл существитель- 
наго въ качествЪ его опредфленя, не отд$ляется отъ него запятою: 
Лицо ею имило выражене довольно приятное, но плутов- 
ское. (Пушк.). 


Вз лавкахь отворенныхь лежали товары, деньи. (Карамз.). 


Человькз поющий ни на что не зоденз. (Пушк.). 


Прилагалель- 144. Но когда прилагательное или причасте, съ дополне- 
ное или при- . . 
частевъзна. НемЪ или и безъ онаго, употреблено не какъ опредфлеше, а какъ 


ченм обстоя- 
чельственна- обстоятельственное слово или какъ сокращенное придаточное пред- 


го слова. ложеше (см. ниже), то оно отъ своего существительнаго отдф- 
ляется запятою, будетъ ли стоять передь нимъ, или посл него: 


Не ужасаемый ничьмь, 

Мазепа, козни продолжаете. (Пушк.). 
Мазепа, ве думу позруженный, 
Взиралз на битву, окруженный 
Толиой мятежных казаковз. (Пушк.). 


ПРАВОПИСАНГЕ. ЗНАКИ ПРЕПИНАНИЯ. 111 


Мужественный, твердый (т. е. будучи мужественъ и твердъ), 
Александрз быль неподвижным столбомь, на, который оперлась 
уязвленная Россдя. (0. Глинка). 


Тоаннх имъль лекость вз нравъ, несозласную (которая была, 
несогласна) сё злубокими впечатлюшями зорести. (И. Г. Р.). 


Я позрузилея в5 размышлетя, болышею часто печал- 
ния. (Пушк.) — которыя были большею частью печальны. 

112. Приложенте, т. е. опредфлеше, выраженное суще- Запятая ве- 
ствительнымъ, употребленнымъ въ одномъ падежф съ опредфляе- "жены 
мымЪ, не отдфляется отъ послЁдняго запятою, если стоить пе- 
редъ нимъ. Приложене же, слБдующее за опредфляемымъ име- 
немъ, отдфляется отъ него запятыми: 

Праика Палашика, толстая и рябая дивка, и кривая коров- 
ница Акулька. (Пушк.). 


Хозяина, родомь яици® казань, казался мужикь лють 68, 
еще свъжёй и бодрый. (Пушк.). 

Если стоящее передъ опредБляемымъ приложенге само имбетъ 
при себф опредБлеше или дополнеше, то иногда, для ясности 
смысла, оно также отд$ляется запятою. 

Отецё мой, Андрей Петровичь Гриневз въ молодости своей 
служиль при зрафи Миних. (Пушк.). 

Впрочемъ, въ этомъ примфрё имена отца могуть, наоборотъ, 


считаться приложен1емъ, н тогда они должны быть поставлены 
между запятыми. 


Запятая ставится равнымъ образомъ и передъ приложешемъ, 
поясняющимъ м$стоимене: 
Вокрузь одра, зд онё лежите, 
Мозучий моетитель злыть обид. (Пушк.). 
113. Запятою отдфляется придаточное предложене ог глав- Отдфлене 
наго, стоять ли они рядомъ, или придаточное поставлено между В 


частями главнаго: ныхъ пред- 
ложен! оть 


главныхъ. 
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А. Опредлительныя предложения. 

1. Полныя, образуемыя мёстоимешями: хоторый (въ косв. 
падежахъ и *0й), какой, кто, что. 

Примфры опредфлительныхъ предложенй съ м$фетоименемъ 
который: 

а) Я острутилз зенерала Буриова, который зваль меня на 
лпвый фланаз. (Пушк.). 

Марья Ивановна подала бумажку незнакомой своей покро- 
вителинииль, которая стала читать ее про себя. (Пушк.). 


6) Мнь приснился сонё, которало никода не мох я поза- 
быть. (Пушк.). 

Если смотрить на чинь и почести, 00 коижз дослужился 
Фонвизинз, то нельзя назвать блестящимь служебное поприще 
ею. (Вяз.). 

Есть разница между фразами, помфщенными подъ литерою а, 
и тБып, которыя приведены подъ б. Въ перномъ случа опредфлв- 
тельное предложеше составляетъ только добавочную подробность 
при главномъ; во нторомъ оно необходимо для полноты мысли. 
Поэтому нъ н®которыхъ языкахъ предложевя послфдняго рода не 
отдЪляются запятою отъ главных. 

ПримБры опредфлительныхь предложен съ другими мЪето- 
имешями: 

Каждый, кто зполько одаренз чувствомь любен ко нрав- 
ственно-прекрасному. (Вяз.). 

Все, чъмё для прихоти обильный 
Торзуеть Лондонь цепетильный. (Пушк.). 

2. Сокращенныя придаточныя предложеня, образуемыя при- 
частями дЪйствительнаго или страдательнаго залога, а также 
прилагательными, когда, тБ и друмя стоятъ при опред$ляемомъ 
ими существительномъ и притомъ съ принадлежащими къ нимъ 
дополненями и обстоятельственными словами: 
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Я чувидьль зенерала Муравьева, разставляющею пуш- 
ки. (Пушк.). 

Бсе потянулось 5 новой каменной церкви, зюстроенной Ёи- 
филломь Петровичем: и ежеюдно украшаемой ею приноше- 
вями. (Пушк.). 


Двери кабинета, недостутнаяо для постороннихь, были на- 
стежь растворены для семейства. (Вяз.). 

Сюда относятся также прим$ры, приведенные выше подъ 
$ 111. 

Б. Дополнительныя и обстоятельственныя предложеня, какъ 
полныя, образуемыя при помощи союзовъ: +70, кода, 29, куда, 
откуда, какз, ибо, потому что, если, хотя, чтобы, дабы и т. п., 
такъ и сокращенныя, выраженныя поередствомъ дфеприча- 
ст, отдфляются запятыми отъ главныхъ. 

а) Съ союзами: 

Воть что Жанз-Поль Рихтерь написал вз по время, кода 
королева Луиза покинула землю. (ЗКук.). 


Чтобы не быть темнымь или смплинымь, я долженз сдълать 
отстутленае. (ЗВук.). 


Если Аниия хочеть занять вз тристанскомз мръ мюсто 
языческалю Рима, то она должна ожидать и судьбы ею. (3Вук.). 
Все же мнъ васъ жаль немножко, 
Потому что здтсь порой... (Пушк.). 


Отё натяжки выражеще затемняетг самую мысль, ибо не 
можеть вполнт ей соответствовать. (Вук.). 


Въ перодической рёчи, для озиаченя соотвтстыя между пер- 
вою и второю частью, — соотвётствя, выражаемаго союзами 
если — то, козда — то1да, также передъ союзомъ ибо, особенно 
при распространенныхь предложешяхь, Карамзин употреблялъ 


обыкновенно двоеточ1е; но у поздизйшихъ писателей двоеточ1е 
8 
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въ тавихь случаяхъ большею частью замфняетея запятою или, 
при раепространенныхь предложеняхь, точкою съ запятой. Одна- 
кожъ, ежели въ первой половинф перюда стоять рядомъ два или 
нЪфсколько предложенй, начинающихся союзами: если, кода, и 
вообще ежели въ обфихъ половинахъ, пли хоть и вЪ одной изъ 
нихь, есть уже точки съ запятыми или запятыя, то двоетоще пе- 
редъ второю половиною пер1ода предпочтительно: 

Если мнь кода-нибудь наскучитг свтите; если сердие мое 
хозда-нибудь умреть всъмз радостямё общежитая; если уже не 
будет» для нею ни одною сочувствующело сердца: тто я удалюсь 
в5 эту пустыню. (Карамз.). 

Когда при употреблени сложнаго союза, %0770му что, слово 
потому отнесено къ первому изъ двухъ соединенныхъ этимъ со- 
юзомъ предложений, а, что къ послБдующему, то запятая ставится 
только передъ 270. 

Онё не знает, здъ и как проснется, не знает потому, что 
смотрит на жизнь сквозь черное стекло скептицизма. (ЗКук.). 

6) При дЪепричастяхъ: 

Я вытхалё изь Симбирска, не простясь сз моимзё учите- 
лемг. (Пушк.). 


Неправда! возразила дама, вся вспыхнувь. (Пушк.). 


Вставь из-за стола, я чуть держался на ноль. (Пушк.). 

Когда стоящее безъ дополнея дфепричасте имЪетъ значе- 
ве нар$‘ая (напр. молча, шутя, стоя, лежа), то при немъ запя- 
тыя неупотребительны: 


Что за вздор! отвтчал5 батюшка нахмурясь. (Пушк.). 


Вообще обстоятельственныя слова отдёляются запятыми 
только тогда, когда ихъ нЪеколько, или когда они вставляются, 
для поясненшя мысли, между частями предложевя. 

Вмость прошли они, рука вз руку, душа вз душу, честное 
поприще дъятельной жизни. (Вяз.). 
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Эта кипа, во встлз отношеняль, представляете цтьлое са- 
мое зармоническое. (Плетн.). 


Всь жаждуть власти, явно или тайно, и каждый укра- 
шаетз свою жажду заимствованнымз именемо. (3Кук.). 

114. Такъ какъ придаточныя предложеня всякаго рода отдф- о. 
ляются отъ главнаго запятою, то и передъ всфми словами, кото- начинаются 
рыми можеть начинаться придаточное предложенте, вставленное лавине 
въ середину рЁчи, употребляется запятая: 

1. Передъ мЬстоименями относительными: #70, что, кото- 
фый, когда они слБдуютъ за указательными: 7707, 70, или за 
существит. именами. 

2. Передъ союзами: по, будто, какз, если, хотя; также 
передъ предлогомъ хром и посл управляемыхъ имъ словъ. 

3. Между отвфчающими другъ другу союзами: 00а, кода; 
тамз, 1дъ; какз, такз; столько, сколько. 

Вся Гермазяя занялась преимущественно, если не исключи- 
тельно, одними литературными вопросами. (Тург.). 

115. Кром иечисленныхъ главныхъ знаковъ препинаня, 
сходное съ ними назначеме имфютъ: многоточ{е, черта, или 
тирё (—), и скобки. 

Многотощемъ, т. е. тремя и боле точками сряду отм$- Многоточе, 
чается либо неконченная мысль, либо многозначительное раз- 
мышлене или сильное чувство: 

А я... от зорькихь, зорькихь слезь 
И сеть в5 очахь затмился... (ук.). 
„Вошеле... Алз, новость, да какая! (Пушк.). 


Утихнула бездна... И снова шумитг... 
И эзъною снова полна... 
И сз трепетомь вз бездну царевна злядитг... 
И бъет за волною волна... (Кук.). 
Черта употребляется: 
1. Между подлежалцимъь и сказуемымъ при опущени — Черта. 
связки въ настоящемъ времени (есть, суть), когда безъ черты 


116 ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


отношене между обфими частями предложешя не было бы ясно: 
Между откупщиковз, 
05 которыми тепеть и зрафы и князья — 


Друзья. (Крыл.). 


Велико дъло — миллмона! (Крыхл.) 


А философё — 
Безз очурицовз. (Крыл.). 

2. Вообще, когда при ускоренной р$чи опускаются слова, упо- 
требительныя при спокойномъ выраженти мыслей, или когда на- 
рушается обыкновенный порядокъ изложеня, а также для озна- 
чешя быстроты дёйствя или передъ неожиданною мыслью, пе- 
редъ разительнымъ заключешемъ предложешя: 

Кому нъть моста и причины, и проч. 
Кою мы называемё — Бо! (Держ.). 


Ловтьй, львтй, и 65 в0зомз—бужь в5 канаву. (Крыл.). 


Шазнуле— и царство пюкорилг. (Держ.). 


Сеюдня льститз надежда лестна, 
А завтра — %% ты человткз? (Держ.). 


Надежду и пловца — все море позлотило. (Крыл.). 


И щуку бросили — в5 ртку. (Крыл.). 
3. Для означешя рЪзкой противоположности: 
Я царь — я рабь — я червь — я Роз. (Держ.). 
4. Въ перодической рчи, передъ вторымъ членомъ перода, 
особенно когда, пропускаются союзы: 700, так, эпода: 
Вз журналахь новость онз найдет: — 
Все перероетз, пересадить. (Крыл.). 
5. Иногда, черта замБняетъ запятую, и отдляетъ: 
а) Не принадлежащая къ предложению (вводныя) слова: 
Какз вдрув — о чудо, о позор! — 
Зазовориль оракулз вздор. (Крыл.). 
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Я сльшаль — правда ль — будто вспиць 
Судей такихз видали. (Крыл.). 

Тутз — дюлать нечею — друзья поцтловались. (Крыл.). 

6) Приложенте, когда оно довольно длинно: 

И тебя не стало, наше Государь 19-ю и 14-0 10д06ё— 
эпох сожженая Москвы и пощады Парижа. (©. Глинка). 

в) Слова повторяемыя: 

Всетрялнулся и лежит, — лежите и видить онз. (Крыл.). 

6. Чертою въ ифкоторыхъ случаяхъ можетъ замфняться и 
двоеточе. Такъ передъь словомъ все посл$ нЪсколькихъ подле- 
жащихъ или предложений (см. выше стр. 104) Карамзинъ упо- 
требляль иногда, и черту. 

7. Черта можетъ ставиться и вмфст$ съ другими знаками 
препинаня, какъ показываетъ уже и посл5днйй изъ приведен- 
ныхъ здфеь въ пункт$ 5-мъ примфровъ. Когда приводятся чужая 
рЪчи, то слова, одного лица, отдляются отъ словъ другого чертою 
при точк$, при восклицательномъ или вопросительномъ знакЪ: 

Но въдать я желаю: 
Вы сколько пользы принесли? — 
Да наши предки Римё спасли!— 
Все такз, да вы что сдълали такое? — 
Мы? ничею!— Такз что жз и добразо в5 васз есть? (Крыл.). 
Чертою не слФдуеть злоупотреблять, и безъ прямой въ вей на- 
добности хучше пользоваться другими знаками. 

Отъ черты, служащей знакомъ препинаня, ДОЛЖНО отличать 
черточку - (или, какъ въ старину выражались, единитный знаку), 
которая ставится: 

1. Между двумя существительными, соединяемыми въ одно 
назване: Царъ-ттица, жаръ-птица, баба-яза, кума-лиса, адь- 
юнкть-профессоръ, зенераль-майоръ, чудо-бозатырь. 

2. Вообще между словами, составляющими вмфстф одно по- 
нязле, во которыя не принято писать слитно: 70-то, какой-то, 
кто-нибудь, что-либо, то-есть, все-таки, изъ-подъ, изъ-за, по-на- 
зиему, по-русски, 0-молодеики, самъ-третей, можеть-быть; мало- 
мальски; давнымь-давно и т. д. См. выше, стр. 95. 

8. Между двумя числительными, поставленными сряду для 
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приблизительнаго означенйя числа; два-три дня; пять-шесть недфль. 
4. Иногда норе соединяется черточкою съ слфдующимъ за 
нимъ прилатательнымъ, напр. истинно-патуюотичесяй, западно- 
европейскй, реко-латинскай, древне-классическй. 
(Сводь небесь зелено-блъдный. (Пушк.). 

Скобки. 416. Чтобы явственкЖе отдфлять отъ предложевя вводныя 
слова, къ нему не относяцуяся, или вообще слова, служания къ 
поясненю предыдущихь, употребляются скобки (); иногда 
между скобками ставится цЁлое предложене, напр.: 

Ну что, брать, каково дълилики, Елимо, идутз? 
(В комз нужда, ужз тою мы знаем, каз 30вутз). (Крыл.). 


И сз обществами та жз судьба (сказать меж нами), 
Что сз деревянными домами. (Крыл.). 

Непосредственно передъ скобками большею частью не ставится 
другихь знавовъ препннайя; если ими прерывается предложене, 
или отдфляется главное оть придаточнаго, то требуюпийся знакъ 

ставится поел» второй скобки. См. предыдупий примфръ. 
Знакъ вос- 417. Оть раземотрённыхь знаковъ препинан!я отличаются 
клан. своимъ вазначенемъ знаки: восклицательный (1!) и вопроси- 

тельный (?), служаше для ноказашя тона, рёчи. 

Знакъ восклицательный ставится: 

1) Посл слова, употребленнаго въ звательномъ падежф, ко- 
гда зову придается особенная сила, преимущественно въ началь 
рфчи: 

Владыка, дней моих! (Пушк.). 

2) Посл предложеня, содержащаго восклицане, а также и 
посл междометия: 

Вязать! Топиить! Да здравствуеть Димитр! (Пушк.). 

Аза! увидълз ты! (Пушк.). 

0! да исполнятв безсмертные бои твои вст желанья! (ЗКук.). 

Впрочемъ, послБ междометя, служащаго только для усиле- 
ня восклицания, часто достаточно бываетъ запятой (Ср. $ 107): 
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О, если 65 мот 0тё взоровз недостойныхь 
Я скрыть подвале! (Пушк.). 

Когда междомете о поставлено передь словомъ, которое 
само по себ употреблено въ видф восклицаня, то первое оть 
посл5дняго вовсе не отдфляется знакомъ: 

О зюре! (Вук.). 
О страшное, невиданное зоре! (Пушк.). 


118. Знакъ вопросительный ставится посл% самостоятель- Знакъ вопро- 
ваго предложеня, содержалщаго прямой вопросъ: ен 
Сей монахё молчаливый и мрачный — кто онз? 
Та монахиня — кто же она? (Жук.). 


О чем5 жальть? Куда бы нынть 
Я путь безпечный устремилз? (Пушк.). 

Вопросительный знакъ ставится также послЁ придаточнаго 
предложен!я, относящагося къ прямому вопросу, выраженному 
главнымъ: 

Что представляла, наша, земля вз первые дни созданая, кода 
всемочущее Боже «буди» раздалось посреди небытяя, и все на- 
чало стремиться кз жизни? (ук.). 

Передъ косвеннымъ вопросомъ, выраженнымъ въ придаточ- 
номъ предложеши, ставится по общему правилу запятая, вопро- 
сительнаго же знака въ концЪ вопроса, не нужно: 

Никто че можетз сказать, кода началась впра вв 
Бола. (Вук.). 

Можетё ли русск языкь тртобрюсти это свойство, не 
знаю. (3Кук.). 

Иногда, когда предложене заключаетъ въ себЪ вопросъ и 
восклицане вмфстф, ставятся одинъ за другимъ оба знака, или, 
если въ вопросительномъ предложен преобладаетъ восклица- 
не, то ставится одинъ восклицательный знакъ: 


Лечи об одном я буду плакать: 
Зачъмь они не дъти! (Лерм.). 


Надстроч- 
чые знаки. 
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2. ДРУЧЕ ЗНАКИ, ОБЛЕГЧАЮЩТЕ ПРАВИЛЬНОЕ ЧТЕНТЕ. 


119. Для болЖе явственнаго означешя выговора употребляют- 
ся два надстрочные знака: 1, знакъ ударения (°), о которомъ 
уже было говорено въ 8 8-мъ, и 2, двоеточе (”) надъ буквою 
е (см. выше, стр. 14). 

Знакъ ударешя употребляется либо для показаня различая 
въ произношении двухъ словъ, которыя пишутся одинаково, напр. 
въ словЪ зёмокз для отличя отъ замбкз, либо для означейя вы- 
говора малоизвЁстнаго слова, областного или иноязычнаго, или 
же наконецъ собетвеннаго имени. Ударенемъ означается обыкно- 
венно мАстоимене чтб въ именит. и винит. падеж для отличя 
отъ сходнаго съ нимъ союза 70. 

Для тзхъ же цЪлей служить начерташе &, напр. въ словЁ 
нёбо для отличя отъ небо. Кром$ того, къ двоеточю надъ е при- 
бьгаютъ иногда въ стихахъ, чтобы яснфе показать созвуче 
одного слова съ другимъ, иначе написаннымъ; напр. пишутъ 
слёзь для боле нагляднаго означешя риемы къ слову 27045. 


Справочный Указатель. 


ПомЪщенныя возлЪ словъ цифхры означаютъ страницы, гдЪ можно найти за- 

мЪчаня объ этихъ словахъ. Знакъ ударевя на гласныхъ и двоеточ1е над е 

поставлены только для показаея выговора, а не для употребленя на письм», 

кромЪБ случаевъ, упомянутыхъь выше, на стр. 120. Два ударейя надъ 

одним словомъ показываютт, что слово произносится двояко. Формы словъ, 

напечатанныя вЪ угловатыхъ скобкахъ, на первоиъ или на второмъ м%етЪ, не 
предлагаются, но могутъ быть допускаемы. 


А. 


Аббатъ (ит. аВЪае). 

Або (шв. АЪо, собств. Обо). Карамзикъ 
употребляетъ Форму: Абовъ, абовскй. 

Абонемёнтъ. 

Абрисъ. 

Азвакумъ. 

Авдуй (народн. Авдёй). 

[Авдотья] Овдбтья 95. 

Авин1онъ или Авиньбнт. 

Атаебнъ.—Атёеья. 

Атгбй 65. 

ре (лат. Астррта). 

ресъ, адресовёть 86. 

АдрААнъ; въ народЪ неправильно А»- 
дрейнз. 

Адъюнктъ.— Адъютантъ 55. 

Аз1аток— Аз1атецъ 82. 

Акдеисть. 

Акилина, (лат. Ади ва. Народн. Ажу- 
ла). 

Акклиматизащя. 

Аккомпанйровалть. — Аккомпане- 
мёнтъ. 

Аккбрдъ (ит. ассогдо). 

Аккредитовёть. 

Аккурйтно (лат. ассигавиз). 

Акоельбёнтъ (нЪм. АсНзе плечо и 
Вад@ лента). Акоессуйръ. 

Актдръ 78. 

Акула (лр.-норв. В&Ка1). 

Алебёстръ.— Алевтина, (жен. иия). 

Алекофи 65. 

Аллебёрда. 

Аллегбрия (гр. Хутор). 

Аллбя (хр. аНбе); предл. п. о аллёть 67. 

Аллидуйя (еврейск. Ба, посхвалять, 
и ВВ, сокр. ви. Гегова, —хвалите Гос- 
пода). 

Аллюръ. 

Алобо (раст., греч. ХАбч; церк.-сл. алгоуй 
и алгоуинъ)- 

Алтёрь (лат. а№аге). Цсл. олтарь. 


Алфанйть (хр. @&Аф&Вулос оть пер- 
выхъ двухъ буквъ греч. азбуки). 
Алфеёй (р5ка). 
Амбёръ (тюрк. и перс.). 
1й (народн. Анилёй) 65. 
1я. 
Амфиложй. 
Амфитейтръ. 
Амфбнъ. 
Анёеема. 
Англ иоскай (вм. стариннаго и народ- 
наго @лиций). 
й. Андрёевичъ. 65.Анйся. 
нсЕлй (прилаг. отъ „Анна) 36. 
Анеймъ. — Анейса. 
Апелляция (лат. арреНайо). 
Апеннины. 
Апликб. 
Аплодировать. 
Апокалиптический. 
Апокрифъ. — Аполлбнъ. 
Апоплектичесвлй. 
Апофебвгма. 
оеебзъ. 
вещь 
Аппетитъ (лат. аррей ля). 
Апробёцля. 
Апрёль (лат. арг в) 64. 65. 
Арабъ, ви. Аравитянинтъ, уроже- 
нецъ Арави. Оттуда: арёбск1й языкъ. 
[Арёва] Ордва. 
Арёпъ — негръ.—Ардалабнъ. 
Арботъь, арестёнть, арестовёть 
(ср.-лат. атгевйлт) 85. 
Арбеа.—Аристофёнъ. 
Ариемётика.— Армёйсеий 65. 
Армякъ. Прилаг. армяжный 50. 
АртиллбеРя (оть Франц. агЫИег, ко- 
рень агф, — снаряжать, вооружать; 
„ сред.-лат. а Шит, снарядъ, оруде). 
Арфа (нм. Нах). 
Архерей 60. 
Арьергёрдъ (Фр. атт1ёте-рахае). 
Аосбосоръ (лат. авзезвог). Ср. сёссёя 85. 
т 


п АСИ — БЛЕ 


Асимптота. Батогъ. 

АоинЕкритъ. Батька, батюшка 25. 

Аомодеёй 65. 'Бахромё (турец. шакталпа). 

'Ассамблёя. Стар. (Фр. аззеше, отъ Бахчй (перс., собств. садъ). 
ср.-лат. азвниаге). Башльк. 

Аоситгнацая (плат. азавтаНо). Бапгиёаникъ 50. 

Аосистёнтъ. вёлиня;род.мн.ббииень 54- Бёшенка 57. 

Авооталя. Бдьн1е. 

[Астафий] Оствейй 25. Бедро. 

Атёка, этаковёть (ор. аИааие) 85. 'Безалаберный. 

Атаманъ. Безапеллянабнный. 


Атласъ (оть Атланта, титана, нося `Безвозмёздный. Безмёздный. 
щаго мароздаше. Оттуда нм. АЧал- | Безмёнь (шв. Безшап, дат. Ызшех, 
4еп, собравя картът). польск. Безиаю, тюрк. балманъ)- 
Атлёсъ (араб. аЧав, вытертый, глад Безпокоить, безпокоятъ 30. 47. 
к). Шелковая матеря. Беземнный. 


Атмосфёра. Безумолчный. 

Атрибутъ. Безсёмянка 29. 

'Аттестатъ (зат. аМея210) 85. 'Безчиоленный. 

дудщенцля. Безь, преллогъ. Правописанзе его въ 
Афтанистёнъ. соединени съ другимъ словомъ 47. 


Афиша, (хр. асе отъ гл.эевег при- 
биваль, т. е. объявлев!е) 85. 

Афоризмъ.—Аффектт. 

Ахиллёсъ и АхиллЪ. 


'БезызвЪстный. Безымённый 99. 55. 
'Безыскусственный 55. 
'Безысходный. 

Беленё (чеш. ЪЁ п, еп; пол. Меши= 


ВАэростётъ. уовсуажиз изрет). 
Аеанёолй. Бёльтя. 
Аеиногёнт. 'Бельмбсъ (турец. Ыпег=не знаетъ}: 
Войны, р. 0. -НЪ. «ни бельмеса, не смыслитт». 
Аебнъ. Бельэтажь. 

в. Бердышт, р. п. шв. 

Бережёный 72. 

Байонна, `Бесфда 62. Обыкновенно относятъ зто 


Бехалёвръ.-Бакалойный. 


слово кь корню сд (сЪеть), но въ 
Баклёга (тат.). 


сущности оно съ нимъ не иметь 


Балагёнт. ничего общаго: серб. бёфеда, бёседа, 
Балагуръ. хорут. Ъеведа, зн. просто слово. 
Баламутъ. Бетховенъ (Вееоуеп) 79. 


'Балдахинъ (ит. ра1Чаесыто, съ турец.)- 

'Баллёда (ит., прованс. фаПада). 

Баллёстъ (англ. ЪаПазу). 

'Баллотировать (хр. БаПовег). 

Балль (хр. БаПоце, «рее БаПе, зег- 
узи А бопоег дез зийгарев». айте. 
Голл. 681 = щаръ) 86. 

Балъ (Фр. Ъа], ит. ЪаПаге, плясать) 86. 

Бандероль, р. п. -ли. 

Банкрутъ [Банкрот?]. 


Бечевё, бечёвка. Такъ слово это зано- 
сизось во всЪ наши прежые словари, 
и только Даль (которому вовсе ве да- 
валось словопроизводство) сталь пи- 
сать «бичева», тактъ что по его Тол- 
ковому словарю  глаголъ бичевать 
значить и «бить бичемъ», и стянуть 
бичевую». Странно было бы, если бъ 
назваве веревки было заимствовано 
отъ самаго едучайнахо признака ея 


БёнщикЪ 59- . служить для нанесеня  ударовъ- 
Барин; мн. ч. бёре, бара. Ср. малор. бечивка; серб. @ечва, 
Баркас. чулок. 


Библейсвий 65. 
Билл1онъ 88. 

Бильярдъ 88. 

Бисеръ, р. п. бисера. 
Благовфсть. 
Благоговн?е 63. 
БлаголЪьше. 
Благословбейе. ; 
'Блеснуть (ср. блеет?ть). 


Барриеёды, р. о. -ДЪ, мн. ж. 

Бархат. 

Бёрышня. Род. мн. барышень обычнЪе 
нежели «бёрышенть» 54. 

Басня, род. мн. басен. Басенка 54. 57. 

Басобинъ (Фр. Ба88). 

Басурманъ [Бусурмёнт]- 

Баталонь, или Батальбнъ (®р. Ъа- 
4161) 33.—Ватарёя (Фр. Ъа\ег1е) 85. 


БЛЁ-— ВАК 


Блбетка. 

Блест®ть, блещу, блестять. 

Блеять, блёютъ. 

БлизоруЕвйЙ (оть близзоровй — хор- 
мы, которая мЬстами еще слышится 
въ народн. языкЪ. См. Обл. Оловар»). 

Близьъ, нар. (согласно съ цел. Формой: 
близъ и близоу) 54. Близлежёций. 

Блистёть, блистАю и блещу, бли- 
отають и блещуть. Ср. Блестёть. 

Богадфльня (производять отъ выра- 
женя: Бо дтля, др., вм. для). 

Богатырь. 

Богослове. — Божбё. 

Бой, ми. ч. божи и божьи. 

Бокаль (ит. Босса1е). 

Болгёринъ, мн. ч. болёры употреби- 
тельнЪе правильнаго болзате. 

Боленъ(не «болЪнъ»), больн&, больнЕг 68. 

Большой, болыпбго 42; ббльший, ббль- 
шаго. — Большинетво 37. 

Боле, бол (нъ древ.-слан. боле) 67. 

Болёзнь 68. БолЪть,, болить, 6о- 
лять. — Болфть, болфютъ. 

Борбн!е 69. 

Бормотёть, бормочу, бормочутъ. 

Бороться, борются. 

Борть (у корабля). 

Босфбръ (ВозрНогиз). 

Ботвинья (ботва м ботовь — свекла; 
нообтце стебель и листы корнеплод- 
ныхъ растенйй; лат. Без). 

Боцманъ (голл. Бооёзшап) 51. 

Бояринь, мн. ч. бойре и бойра. 

Брадобреёй 65. См. брить. 

Бранный. Бранчиный — 58. 

Браный 72. Брёная ткань, бранйна 
(оть гл. брать, работать узорную 
ткань), «узорочная, котораи точется 
не просто черезъ нитку, а оснопа 
перебирается по узору» (Даль). 

Браслеётъь, браслётка. 

Бревно. 

Брёзгать и Брёзговать. 

Брезёнть (голл. ргезепиши, морск. 
терминъ = насмоленая парусина для 
завБ шиванйя). 

Брбзжиться (Обл. брези, разевЪть), 
брезжится. 

Бремя. 

Брёне (цел. кръий, върнё). Брённый. 

Бренчёть (цел. брацаль), бренчётъ. 

Брехать, брёшутъ. 

Брешь, р. п. брёши (х. Бгёсве). 

Брильянть (Нап 83. Брильянт- 
цикь 52. 

Британы!я. — Бритты. 

Брить, брёютъ. Понелит. брей 32. 68. 

Бровь (скр. Б?г@, множ. Ь’гбу-аз, перс. 
а-Югоп, греч. офрос, нём. Вгапе). 


ш 


Бронт, р. п. -и, 

Брошюра (хр. БтгосВиге), но броши- 
ровйть (отъ Бгосйег). 

Брыжи (пол. Бгуйе, съ итал. #гер1ю). 

Брызгать (ср. прегскать), брызжуть и 
брызгаютъ. 

Брюзхйть, брюзжётъ. 

[Бугшпритъ] Бупшритъ (голл). 

Будень, р. п. -дня. Оть цс. бъдЪти (срв. 
серб. прилаг. будан или будни, бухна, 
будно = бодрстнующий). Употреби- 
тельнЪе множ. ч. будни, буднев; въ 
акад. словарЪ (1847 г.) иу Далн есть 
однакогкъ и будень. Также и въ махор. 
Въ этомъ сл. слились вЪроятно два, 
корня: б8д-+-дьн, рабоч й день. 

Буднишн!И правильнфе нежели 61д- 
ничный. См. Будень. 

Будочникъ 49. 

Будто. , 

Буженина (гал.-русск. вуженина, чеш. 
и2епша отъ па, коптизь. Ср. ново- 
слов. убб, изъ котораго Миклош. 
угадываетъ др.-слан. Форму вждитн). 

Бузинё. 

Букойръ (голл.). 

Бульонъ. 

Бумёжка. Бумазбя. 

чукъ. Прилаг. бунчужный 50. 

Бурка (вм. «бурко», бурая лошадь) 
26. 

[Бусурмёнъ| Басурмёнъ (изъ му- 
сульмёнинЪ,). 

Буфётъ. Буфётчикъ. — Буфонъ. 

Бухгалтеръ. 

Бы, бъ. Пишется слитно только въ со- 
юзахы:-дабы, чтобы. 

Бьгать, бъгаютъ.—Бёждть, бажишь, 
бЪгутъ. 

Бьда. Серб. би]ёда (пезаслуж. обвине- 
‚н1е); поль. Шайа, чеш. Ыва. 

Бьжецкъ. 

Брлила, -Илъ, мн. ч., ср. 

Бёлка. Прилаг. Блич! (оть веушо- 
‚требит. бълица). 

Бьлый. Серб. биел, пол. Мафу, чеш. 
ЫН. ВЪльмо. . 

Б5оить, богу, бЪсять. 

Бфоь, Серб. бидес, пол, Ыёз, Ыв; четли. Ъ&в. 

Бьшеный. 

Бюллетёнь, р. п. -ня (ит. БаПенюо, 
записка, реляцля). 


в. 


Вавила. 
Вагонъ (англ. мавеоп) 81. 
ВЫя (греч. Водо) верба. 
ЗВаканойя (незаиьщенная должность). 
Вакйщя (боле или мене продол- 
жительное нремя, свободное отъ за- 
1* 


ТУ 


нят въ учебныхъ заведеяхь или 
служебныхъ м%стахъ). 

Вакхёанка. 

Валёжникь. 

Валторна (нЪы. У/э1АВоги: У/аа — 
лЪст, и Ногп — рогъ. Ср. польек- 
маНогиа). 

Вёнечка (оть Ванька). 

Вённа (нм. УГаппе) 85. 

Варежки. 

Варёникъ 172. 

Варёный. Варёньице 35. 

Варланть (хр. уачаще) 82. 

ЗВаращя (Фр. уаплайоп). 

Вареоломёй. 

Васенька (уменьшит. отъ Васил) 
34 


Василье-островск!й. 

Вассдлъ (хр. уаз8а]). 

Ватерлин!я. — Ватериасе. 

ПВатрушка] Вотрушка. 

Вахмистръ (нЪи. У’асвыте!в ет). 

Ваян!©. (скр. у&, копать, прокалывать). 

Вблизи. 

Вверху, вверхъ. 

Ввечеру. 

ВвЪкъ. 

Вгладь., Вглубь. 

Вдалекё. Вдали. Вдаль. ‚ 

Вдвое. Вдвобмъ. Вдвойн%. 

Вдобёвокъ. 

Вдоволь.—Вдоль. 

Вдохновённый. 

Вдругь. 

Вёдро (гр. о Эру, исл. Вет). 

Ведро (гр. обрело). 

Вёдряный (отъ вёдро). 

Везд» 46. 64. Вездфеущий. 

Вексель (нЪм. УУес№зе1. 

Века, (др.-сл. въкзио) 63. 

Велёневый (хр. у6Ни). 

Великобритёнийя. 

Великолёиный. 

ЗВельсъ (\/’21ез) ви. употреблявшаго- 
ся прежде Валлис». Назваше Вал- 
лисъ принадлежить одному изь кан- 
тоновъ Швейцарли. Еще мене пра- 
вильно прилаг. валлйскй, которое 
слФдуетъ замфнить Формою Веёльс- 
оклй 81. 

Вельть (одного корни съ цел. коантн.) 
Вёльно 68. 

Венешанский 82. 

Вёнзель (польск. мегей, ср. др.-слав. 
вазати); прил. Вёнзелевый. 

Венаминт. 

Вентиляторе. 

Верблюдь (вм. пельбудь или собств. 
вельбждь, отъ гот. паи — нм. 
е1еЁате, др.--хранц. оНрНалу). 


ВАК — ВИЛ 


Вбредъ. 

Вереница. 

Веретено. 

Верётье. 

Верея. 

Верзила 27. 

В6ртеле. 

Вертёпъ. 

Вертогрёдъ. 

Верхь, верхомъ 59. Употребляется и 
мн. ч.верхами, когда разум ютъ болЪе 
одного человЪка. 

Вершокъ. 

Весло. Весёлка. Весбльце. 

Весна. — ВесёнЕй, вбшн! Я. 

Весь, вс$мъ. Во$, возхъ 67. 

Весьма 57. 

Ветль, мн. ч. вётлы. 

Вбтжи. —Вётошь.—Веттить. 

ВетчинА [Вядчин8].  Присутствые 
тутъ корня 6вяд доказывается с0от- 
вътетвующими словами въ другихъ 
слав. нарЪпяхъ; между прочимт, 
этотъь корень далъ въ польск. рече- 
н1я: у1еб4е ийезо, уте@Нпа (вяленое, 
копченое мясо, ветчина). Форма вяд- 
чина совсЪмъ не такъ нова, как 
мноНе думаютъ: мы находим указа- 
н:е на нее въ словарихъ: Рейха, ПТим- 
кевича, Линде и наконецъ въ недавно 
изданномъ этимологическомъ словар% 
Миклошича. Несмотря на то, давняи 
привычка къ написанйю ветчина, за- 
ставлиетъ до времени отказаться отъ 
строхо-этимологической Формы. 

ВечОрръ (а. е. вчера вечеромъ). 

Вешнякъ. 

Взадъ и рперёдъ. 

Взаимод®йстье.—Взаймы. 

ВзамЪнъ. 

Взаперти. 

Взёпуски. — Взёшей. 

Взбылмошный (ср. баламута). 

Взбалмошть, р. п. -ши. 

Взбудорёжить. 

Взгрустнуться. 

Взимать 55. 

Взойти, взойдуть 14. 

Взыскать. Взыскаее 55. 

Взять, возьмуть (вм. возимутъ) 55. 
51. 

Виденъ (не «вид нъ»), виднё, видно 
68. 69. 

Видфть, вижу, вИдять. Видённый 
32. 68. 69. 

Визжёть, визжатЪ. 

Вивига [Вязига]. Ср. поль. мулт, чет. 
уута, слон. уша, хорн. у1а, малор. 
визина=бЪлуга, осетрина. 

Вилла 85. 


ВИЛ — ВОС У 


ты (мене употребительно Вйль- 

240). 

Вильямъ (авхл. УГИНаш). 

Винтъ (польск. суп). 

Високосный (ново-гр. Висехтос отъ 
лат. Ывзех15). 

Виссар1онъ. 

Висоонъ. 

Висфть, вишу, висятъ.— Висёлипа. 

Витёть—зн. жвть; оттуда обве)итать. 
Въ современномъ языкЪ по недораз- 
ум ню неправильно употреблнется 
въ смыель «носитьсн» (р]1апет). 

Витя. 

Вихрь вихорь, р.п 

Вихорь, р. п. -хра. 

Вие&н1я. Виеёзда. 

Виейн1я. 

Виелебмъ. 

Вкопанный. 71. 

Вкось. 

Вкрадчивый. 

ВЕрётц. 

Вкривь. 

Владимиръ [Владим!р?] 59. 

ВладЪфлецъ, р. п. -льца. 

Влесянйца. 

Вльво, влЪв8. 

Вмигъ. ы 

Выъото. — ВмЪот8. 

Внаймы. 

Вначёлв. Но съ опредЖлит. въ началь, 
иапр. вжа, з0да. 

Внезапно. Первонач. Форма внезаяу. 
Зату (цсл. зааох) винит. пад. отъ 
зата, зат = ожидаше, подозрЕ не. 
Оттуда гл. заатиыпи, подозр вать, 
сомнЪваться, иедлить. Слдов. вне- 
запно собственно зн.: неожиланно. 

Внизу. Внизъ. 

Вновь. Вновё. 

Внутренн!й; внутренно 39. 72. 

Внутри, внутрь. «Вовнутрь, съ 
удвоеннымЪ предлогомь въ, есть ре- 
чене ошибочное. 

Вн8 (пр.-сл. въиЪ, друг. торма вънъ, 
въноу = вонъ). Ср. Словарь Микло- 
щича под словом: вънъ. 

Вныний 39. 

Во-время. — Вовсе. 

Во-вторыхъ., 

ВовёкЪ. Вовёки. 

Водолёй 68. 

Водополь (отъ прил. полый). 

Водоросзь. 

Водяной. 

Воедино. 

Военачальникъ. 

Вожатай, род. пад. вожётая, и Вожа- 
тый, вожёпиио. 


. -хря. 


Вождельне (вы. возжелЪ не) 71 

Во, множ. вожжи, род. вожжёй 91 
(отъ водить, ср. малор. вожки, вижки 
и наше 06005). 

Возгорйть (древ., възхарати) 24. 

Воздть, воздфнутъ.  Воздёваль, 
-&ютъ. 

Возжбнный [Возжжённый]. 

Воззрён1е. 

ВОзл& ( = вЪъзъдлВ. Миклош. Ср. но- 
длЪ, подол, поздол$). 

Возмёзд1е. 

Вознам%риться. 

Возрастать. — Возрастить. — Воз- 
ращать.— Возрасть 24. 

Вовзроздёть 24. 

Возетёть, возстёнутъ. 

Возсвсть, возсядуть. 

Вовчикъ 52. 

Возымёть 55. 

Возьмуть 57. См. Взять, 

Во избёжан1е. 

Войстину. 

Войти, войдутъ 74. 

Вокзёлъ. 

Вокругъ. 

Волей-неволей. 

Волхвъ. 

Вонъ. См. Вн&. 

Вообщб (обще здЪсь вин. пад. ер. р.). 

Вобч1ю; вочию (стар. двойств. ч.). 

Во-пёрвыхт. 

Вопйть, вопятъ. (Греч. дор. ло, 
хорут. убор, исх. ор). Звукоподр. — 
В призвукъ, какъ видно изъ пред- 
ложнаго возопйть, а не «возво- 
пить». 

Воть, вошЮтъ. 

Вопреки 46. 

Воришека 25. 

Воробёй, род. п. -бъя. 

Вороной. Воронко 26. 

Ворот, род. пад. воротъ. Ср. рода. 

Во-евояси (т. е. в0 своя си; си себЪ; 
собственно зн.: къ себЪ). 

Восемь (др.-сл. оемь, съ русск. при- 
звукоиъ 6); род. пал, восьмй. 

Восемнёдцать. — Восемьдесятъ 53. 
54.58. Восемьодтъ. —Восьмёрка.— 
Восьмерйчный 58. — Восьмиде- 
сятый. 

Воскресйть; воскреснуть (отъ др. 
крееити, или собств. крЕсити == воз- 
ставлять, возбуждать). 

Воскресбийю (отъ воскрёснуть) 41. 

Воскресбнье (воскресный день) 47. 

Воскрешеёне (от воскресйть). 

Воспитён1е. 

Воспитанникъ 12. 

ЗоспрА6мникъ (отъ воспилть). 


Ал 


Восиримчивый. 

Восьмой, осБьиой (яр.-сл. осмый) 58. 

Вотрушка [Валрушка]- Для объяс- 
нен1я этого слова Даль указываетть 
на первообразное вотра или вотря, 
зн. опилки, стружки, остатки соломы, 
мякияа и т. п., съ чЪмъ онъ сбли- 
жаетъ начинку вотрушекъ. 

Вотчимъ (призвукъ 6) вм. отчимъ. 

Вотчина вм. Отчина. 

Вотшб (др.-ел. вътьште).—Вошёный. 

Впервбй, впервые. 

Впереди. — Впербёдъ. 

Вперемёжку (поперемнно, то одинтъ, 
то другой, одинъ посл другого). 

Вперемшку (см шанво). 

Впечатльн1е 68. 

Вилавь. 

Вплотную. Вплоть. 

Вполи8. 

Вполоткрыте 95. 

Вполпути. 

Вполсытй. 

Впопёдъ. 

Впопыхёхъ. 

Внослвдотви 92. 

Впотьмахъ. 

Вправо. Впрёв& (въ правой сторонф). 
Но когда яраво сущ. имя, то слфдуетъ 
отдЪлять предлогъ 63. 


Впредь 

ны 93 — 97. Эти же стр. 
Вирочемъ см. при веБхъ со- 
Впрямь ставныхъ нарЬч1- 
| Виусть яхъ, предлогахъ и 
Вразсыпную 29 

Враоплохъ 


Вредъ (др.-сл. врЕдъ). 

Врёмя (др.-сл. вр6ма). Врёмечко. 

Времяпровождёне. 

Времяочислён!е. 

Врётище. 

Вровень. 

Врознь, врозь. И то и другое пра- 
вильно: 1-е отъ прил. розный, 2-е отъ 
самаго коряя 1703. — «Въ народномъ 
языкЪ употребительн®е 205%, врозъ, 
напр. въ пословиц: дЪло дЪлу розь, 
а иное хоть брось; — пошло врозь да 
вкось, хоть брось». (Бусх. И. Г. 1, 
672). 

Врядъ, врядъ пи, наврядъ. 

Всё. — Всегда. 

Воевёдупий. 

Всего нё все. 

Вселённая (первон. въ смысяБ всей 
населенной земли: { обхоомЕуц, Фегга 
Ва аа). 

Воем1рный. 


в0Сс — выс 


Вебнощная. 

Воеобъёмлюний. 

Вед-таки. 

Всечёсно. р 

Векаль. Но Вокочить, вокочатъ. 

Вокипятить. 

Всклоченный (народн. всклохбченный). 

Вокользь. 

Вокор&. 

ЗВеласть. 

Волухъ. 

Велфдетве. Велёдъ. Восл#дь. 

Вомятку. 

Веоплошную. 

Вопять. 

Встарь. 

Вотрепенуться. ‚ 

Вестрётить, встрчу, встрётятъ. 

Вступйть, вступлю, вотупятъ. 

Всуе. 

Воф, возмъ, воЁми. 

Веюду. 

Втайн%. 

Втемяшить. 

Втихомолку. Втиши. 

Второй, р. п. вторбго 23. 

Второпяхъ. 

Втридорога 94. 

Втрбе. Втроёмъ. Втройн®. 

Втуне (др.-сл. тоуяю). 

Втупйкъ (тупикъ==глухой заулокъ). 

Вуличьъ (англ. УГооисй) 81. 

Вчерн%. 

Вчетверо. Вчетвербмъ. 

Вчуж8. 

Въ бродъ. Въ виду. Въ вид%. Вь 
род8 91. Въ продолжен1е. Въ те- 
чене 37. 

Въявь (отъ обл. сущ. лв). Въяв® (оть 
неупотреб. сущ. я6ъ, какъ наяву). 

Выгадать. 

Выгорёть 25. Выгорёть. 

Вызжать, вызжмуть. 

Выжить, выжизвутъ. 

Выздорёвливать. Выздоров®ть. 

Выздоровлён!е. 

Выигрышъ. 

вийти (вытти), выйдуть; выдь 174. 

ВЫместить, вымещать. Вымогать. 


ВЁтыыс(елт, р. п. -ела. 

ВЕпуЕЛЫЙ. 

Вырабётывалъ.. 

Вырастёть. Вирасти. Прош. вы- 
росъ, выросла. Прич. вырос- 
ний. — Вырастить. Выращаёть 24. 

Вырезубъ. 


Вырожйться; вырождёться 94. 

Выскочка. 

Выспренн!й (ость иарБя выспрь; 
др.-сл. въспере, воспере == полетъ, 


выс — гом 


также: испрь, въиспрь==вверхъ). Од- 
ного корня съ глаг. иалиять 39. 

Высиий. — Выщеовнёченный. 

Вьюга гл. вить) 57. 

Вьюкь (польск. ШЁ, отъ тур. уоЁ). 

Вьюнъ. ВъюнёцЪ 57. 

Вьюровкь 57. 

Вьъюшка, (отъ гл. вить, вять) 57. 

Вадь. Отглаг. частица, подобно сло- 
вамъ: чуть, пусть, почти. 

Вфдьма. 

ВЪдЪн1е. Оть цел. ойдьти и прич. 
въдьнз. 

Въеръ. Ср. чеш. уёйЕ (1, вЪяло; 2, 
въеръ); ниж.-луж. уёег (в%яло). 

Вже 61. 

Вфжды (отъ корня вВд = вид) 61. 

ВЁко (польск. У1Ко, чеш. Ко). Въ 
бЪлорус. зн. вообще крышка: обл. 
крышка на дежЪ, ср. шв. бе00сй 
(слазная покрышка) 61. 

Вфкь (серб. вцек, польск. Чек; чет. 
УЕ) 61. 

Вфна (чеш. У1еп) 61. 

Вфнбць. —Взнокъ. ВЁнчикъ 61. 

Вникъ. Литов. уапой, хлеетать вЪ- 
никомъ; мата или аша, вЪникт. 

Вёно (цел. вфнити == продавать). 
нценосецъ 45. 

Врить, взрятъ. 

о 

ка вфшгу, взсятъ. В$ок1й 48. 61. 

Въоть, р. п. -и. — Взетовщикт. 

Въоть (8-е л. гл. в%д%тн): Богъ в%еть; 
н6 воть. 

Вфтвь (отъ вить?). Др.-сл. вЪы 61- 

Вфтеръ, вётръ. _, 

Вфтрениеъ 72. ВЪтреность. 

ВЁтреный. Подверженный дЪйетвюо 
вЪтра, имБюцщий къ нему отношеве: 
На днорЪ вфтрено. ВБтреная рыба, 
вЪтреное мясо. ВЪтреный челов кт. 
(Можетъ употребляться и въ краткой 
>. Здесь вЪтрено; онъ втрент) 73. 

Вётряный. Состоящйй изъ вЪтра, дЪй- 
ствующ посредствомь вЪфтра. ВЗ- 
тряная мельница, труба. ВЪтряный 
мЪхъ. Прил. вьытряный, какъ веще- 
ственное, не можетъ употребляться 
яъ краткой Форм. Нельзя сказать: 
мЪхъ вЪтрянъ (такъ же какъ и: ее- 
ребрянъ, та 73. Ср. вБтрянка — 
яЪтряная мельница- 

Брхё (польск. ч1есва, чеш. йсйа)- 

Вфче (отъ корня 617). 

Вфчный. , 

Вшать, взшаютъ. _, 

Врщать (кор. вв"). ВЪоий. 

Вфять, вЪюЮтЪ. , 

ЗВязёть, вяжешь, вяжутьъ 81. 


Вёрющее письмо 


УП 


[Вязйга] Визйга, 
Ваязчикъ 52. 
Вящний 52. — Вячеслёвъ. 


г. 

Гаврёйлъ (народн. Гаврила) 27. 

Таданый 72. 

ТГдеръ (происхожд. сомнит.). 

Галич, прилаг. отъ неупотр. лица. 

Галлербя (ор. сйеме; ит. саНема, нЪм. 
СаЛеме). 

Тёлетукъ (нЪм. Наше). Гёлету- 
чекъ. Буква ч въ уменьш. Форм 
слова указываетъ на невфрность ва- 
чертатя «талстухтъ». 

Талунъ (хр. саюв, ит. саЙопе, отъ ро- 
ман. са]а. са]е, пышность, убранство). 

Тармбника, (инструм.: не «гармон!я»). 

Тарцовёть 44. 

Тётаина. (МенЪе употреб. Гоалтчино). 

Тауптвахта. 

Гл (др.-сл. къде, кде, къд®) 45. 64. 

Тебнна (евр., адъ). 

[Гекзёметръ| Экзёметръ (послЪднее 
употребительнЪе). 

Тельсингфорсъ (пв. Невша и Фюгв = 
водопадъ). Гельсингфоресвй. 

Тенерёль-майбръ 95. 

Тен1альный. — Гёнрихъ. 

Тбнуя 79. 84. 

ТеесимансЕ!й. 

Тжатокъ 51. 

Гиг на 79. 84., 

Гимнёзя (торуфеюу отт тормбе, нагой). 

Гирлянда. > 

Таэна (авЪэь, оолуо) 79. 84. 

Тлафира. 

Гликбрая (народн. Лукёрья)- 

ТГлодёть, гложутъ. 

Тлухон%мой. 

Гльбъ. — Гльнь (сокъ, жилкость). 

Глянець (нм. С4ап2). Глянцовитый. 

Тнать, гоню, гонять 32; це. женх, 
ЖЕНЕШИ. 

Гнести (-сть), гнетутъ. — Гнёть 63. 

Гнить, гы! ю, гнйють 32. , 

ТнфвЪ. — Гниъвйть. — ГиЪваться. 

Тнёдой 62. —Гы®дко 96. 

ТГнЪвздо; мн. гн®зда (произн. «нёзда») 
14. 62. 

Тнифтить 62 (ср. швед. спа, исл. спе- 
за, искра).Зажигать, разводить также 
высфкать огонь. 

Голгоев. 

Головня. Головёшев. 

Голштинйя (стар.). — Гольштейнъ- 
ТГотториъ. 

Томозйться (Кор. виден изъ чет. сущ, 
Ь0у7, насЪкомое. Ср. серб. хмизати, 
гимизати; чет. Вет, ползать). 


УШ 


Горди (народн. Гордёй) 65. 

Горленка. 

Торнии. (См. 10рй). Горничная 50. 
Тбренка. 

Горностай. 

Горше, цех.=хуже 68.— Горчайпий. 

Горшокъ. Уменьт. оть зорнь, какъ 
зребешокзъ, корешокъ и проч. отъ 1ре- 
‘бень, корень. 

ТОРЬЕ!Й; ср. ст. горче, и горчфе. 

Гор» (нарч.) — вверхъ, внерху. 

Горзлка. 

Горячечный. — Госпиталь. 

Гостиница. Гостиный, гостиная 72. 

Тбты (ане Готеы). 

Гофмейстеръ. Гофъ-интендёнтъ 95. 

Гравировёть. Гравюра. 

Грамматика. 

Граммъ. 

Трёмота (издавна обрусвшее слово, 
почему и н%®тъ основащя писать 
«грамата» или «граммата» сохгласио 
съ греч. урбииото, == буквы) 55. 85. 

Грамотбй (гр. Трерциетеб®) 65. 

Гранёный 71. 

Греёбень. Требенщикъ 51. Гребе- 
шокт. 

Грёза. — Грёзиться, грёвятся. 

Грекъ; гречёнка, 

Тренадёръ. — Гренокъ (отъ корня р 
въ глаг. арьть, зорьт). 

Грестй, гребутъ. Старинная и народ- 
ная Форма «гребсти» менфе правиль- 
на, ибо с передь т могло явиться 
только взамвиЪъ 6. 

Грёча, гречиха. 

ТГречневый (произн. грёшневый) 50. 

Грипъ (болзнь). 

Гродно. — Гродненсый 37. 

Громёдный (не «огромадный»). 

Громоздить. — Громоздый. 

Грубаянъ, н$м. Сгоад съ лат. оконч. 

Группа. — Группировать 86. 

Трызть, грызутъ. 

Гръхе. ТГрёшный. 

Грядё. 

Гузернёнтка. Туверинёръ 78. 

Гудить, гудятъ. Густи, гудутъ. 

ТГужь (цсл. жже, перевка, цЪпь; началь- 
ное г въ русск. словЪ есть призвукз,). 


Гулливый. 
Гусенйца ‚(ц.-сл. жеБница; г-призвукз). 
той, гуше. 
Гутта-пёрчв. 
. Отъмалоупотреб. давя. 
веча, : 
Авен ] Ср. хорут. даме, дах} 


въ томъ же значени; 
цел. дав, нфкогда, 
и давьнъ, древн!й. 


Давни, дав- [ 
нишн1 89. } 


ГОР — ДЖЕН 


Давнымъ-давно. 

Дажь-богъ. 

Далёче. Далфе. Далё 67. Дальний (ие 
«дальный» какт въ старину писали) 39. 

Дальновидный. Дальнозоре!й. 

Дазвиилъ. Народн. Данйла 27. 

Дармоёдъ. 

ЛатчанинЪ. Датокли. 

Двадцать. Двёадцать-одинъ. Двад- 
цать-пёрвый. 

Двигать, двигаю, двйгаютъ и дви- 

т. 

Движимый (отъ цел. движити, а не 
отъ двизати, движеши). 

Дворняжка (отъ дворняга) 50. 

Двусвменодольный. 

Лвухеобтый. — Двухтысячный, 

Лвухъэтажный. (Вставка, > здесь нуж- 
на, потому что при отеутстыи этого 
знака буква х передъ 2 сифлалась 
бы мягкою). 

Двенадцать. (Де есть двойственное 
число, какъ и въ слФдующемъ за 
симъ 0висти). 

Двфоти, двухобтъ, двуметёмъ 37. 94. 
Де, частица одиого корня съ гл. дъять, 
дълать, хотя въ ней е зам нило 2. 

Дебелый (толстый, густой). 

Дёверь (ср. лат. 1е\1т), ми. деверья, 
-реёвъ. 

Девяносто 29. Девятьоотъ. 

Девясйлъ, растен!е. 

Девятнёдцаль 58. 

Лвготь; дегтярный. 

Дезинфекцая (храни ). 

Декабрьсый 58. 

ДЛемосеёнъ. Демъянт. 

Денница. — Ленщикъ 59. 

День денской. 

Деёньга. Считается восточ. словомъ, ио 
въ хорут. иар. также депрл == впагл, 
репеы. Деньжонки. Дбнежка. 

Деревёнщина 59. 

Деревяжка (отъ деревяга) 50. 

Деревянный 73. Деревянзть. 

Держать, держишь, держать 30. 

Дерзюй (ие «дерзсвй »): кратк. Форма 
дерзокт, дерзка 48. 

Десёнтъ (хр. Чезсете).—Деобртъ (ор. 
деззег). 

Дескать (произн. безъ удар.). Оокр. 
плеоназыЪ вм. де-сказаль (см. де). 

Десна, мы. ч. дбоны. 

Деснёя, десница. Ср. серб. десни — 
правый, десно — справедливо. 

Десть. Персид. десть == рука (хр. тат 
де рарет). 

Десять. Десятеричный. 

Дешёвый; ср. ст. дешевле 68. 

Джентльменъ. — Дивертисмёнтъ. 


ДИЛ-— ЕКа хх 


Дилбмма (гр, 80зрре отъ & == двой- 
ной, и ЛарВамау = братъ). 

Дилетантъ 87. 

Димитрий (Ахилерьос). Правильно, но 
употребительн5е Дмитрёй. 

Диосгармонля. 

Диссидёнтъ. — ДиссонАнсъ. 

Дистиллироваль.—Дистиллящя. 

Дитя (въ твор. падежь одни нишуть: 
дитею, пруче: дыпятеме, третьи: ди- 
этятею; послднее всего боле со- 
гласно съ употреблешемъ). 

Диферентайльный.—Диеирёмбъ. 

Давта 84. , 

Дно, мн. донья. 

Дниръ.—Днфетръ. 

Лоблестный. 

Побродфтель.— Добфла. 

Довлфеть. Первонач. значеше видно 
изЪ сравненз съ словомъ довольно. 


Дрова. Собственно особая Форма множ, 
3. сущ. дерево. Ср. серб. дрво, множ. 
дрва (дрова) и дрвета, (деревья). 

ть, дрожать. Дрожь, р. п. жи. 
, род. дрождёй 71. 

Дрожки (отъ дрога) Б0. 

Дружний (принадлежалйй другу). 

Дружный; дружно (согласно). 

Дрягиль (нЪм. Тхёоег). 

Дубрава, дуброва. Посл. менфеупотр. 

Дузка (сть ду) 50. 

Дуралбй, р. п. -лбя. 

Душенька. — Душонка 43. 

Душеприказчикъ 47. 52. 

Дупть, р. н. дуги (хр. допсве). 

Дуэль, р. п. дуэли. 

Дырё 56. Дыряный. ‚ 

Дышать, дышишь, дьипалть 32. 

Дьянолъ [ Пааволт] } 82. 88. 

Дьяконъ [ДЁАконт| 


Догорёть. | Дъякъ, род. дьякё. — Дьячоке 88. 
Дойти, дойдутъ 74. Два. Двка. Дёвица. Джвчбнка. 
Докол® 64. Дзвичникъ 50. 

Доконёль (кор. хо»). Дфдь. ; . 
Добкрасна. Дфлать. Дьять. Дёваль.Дёть, дёнутъ. 
Доктринёръ 16. 78. Дфлить. — Дёалёжь. 

Докуда. Дьти,38. Дётёныиь. — Дёчйна. 


Долфе, доль 67. Дюзжёть, дюжЬютъ. 


Домишко 25. Дядька. Дяденька. 
Доносчикъ 51. 

Дорастёть.— Дорастй 24. 

Дороебй. 

Досёл*. Ева (езр. зн. жизнь, гр. Е бо) 77. 
Досиеебй. Евёнтеле (ЕбоууЕиоу) 77. 81. 


Досконально (сть польск., ср. доко- 


нат). Евдокимъ. Народн. Овдокймь 95. 


Дословно. Евдовя 25. Народн. Овдбтья. 
Доспьхъ. Евламшй 77. 


Достоинъ (по образцу др.-сл. Формы). 
Причасте: удостоен 37. 

Досугъ. 

Досузй — умБлый, искусный. 

Лосужный — свободвый отъ дЁль. 

Досуха. — Дбсытв. 

До тла. , 

Дотолё 64; дотуда. — Дочиста. 

Дочка 58. Дочёрнинъ. Почёрния. 

Дощаникь 72. 

ДЛощатый. — Дощёчка 51. 58. 

Драма (греч. 5рбу — дЪлать, дйство- 
ватъ) 87. 

Дребедёнь. 

Дребезги, р. п. -овъ. 

Дребезжаль, дребезжётъ. (БЪлор. 
Оребела, иелочь, окного корня дробь). 

Дреёвле. — Дрёвн1й. Цел. древе; чет. 
ачуе (прежде). 

Дремать, дремлю, дрёмлють (а не 
«дремятъ») 31. — Дрессировалъ. 


Еврей 77. 

Европа. Европбецъ. Европёйския. 

Евобыйй. Евобй. 

Евоигней. Народн. Езстиней 65. 

Евотвейй. Народн. Остёей. 

Евстратй. Народн. Евстрате. 

Евфиваи (Еофурио$). Народн. Ефим. 

Евфросишя. Народн. Офросйнья. 

Евхариетшя. 

Евеймй (ЕбЗо шос). Нвеймя. На- 

„ родн. Офимья. Е 

Егерь. Множ. егеря. — Егерскай. 

Египетъ 77. 

Егова. 

Егоза. 

Егоръ (народв., оть Гебре). 

Ежбвый. — Вжиться. — Ижь. 

Екатерина (греч. Ахолерух, гдЪ Ал 
сокр. изъ бло == святая). Зап.-евро- 
нейцы знаютъ только Кавфагше, отъь 
греч. ходорбс —=чистый, непорочный). 


х ЕКА — ЗАЛ 


Екатерйниновия 36. 

Екнуть: сердце ёкнуло. 

[Елботъ]. Ялботъ. (Ср. яликъ). 

Еле (цсл. л5 = полу-). 

Елёй (ЁАооу). 

Елбна (ЕЛЕуу). Народн. Олёна, 95. 77. 

ГЕлизавета] Елисавета 36. 

Клио (евр). 65. Елиобйсвя поля. 

Еллинъ См. Эллинъ. 

Елпидифоръ (греч.). 

Ель; ёлка. 

Ендова. 

ЕнОтъ (сред.-лат. зепеа, хр. вепбИ®). 
Енотовая птуба. 

ПЕганчЯ] Япанч8. 

Епаржя. — Епаржальный 17. 

Еиойсколъ 77. 

Епитимая и Епитимья (гр. оть т и 
тд) = возмезде). 

Ералаш, р. п. 8. 

Еремъй 65. 

Ересь (гр. ойреск, оть опре» — брать, 
избирать) 77. 

Ермолай. Ермолка. 

Ероеёй (собств. Героеёй). 

Есаульъ. 

Ноли (первоначально естьли). 

Если бы, — бъ. 

Еотботвенный 13. 

ЕфбсънЪм. 665, отъ #азвеп — хватачт). 

Ефимокъ (Ехимъ вм, Тоакимъ). Польск. 
ТоасЬи к съ нЪм. Гоасыиз век, 
по имени городка въ долинф Рул- 
ныхъ горъ въ Богемш, гдЪ чекани- 
лись первые талеры. 

Ефрбмъ (евр. Ефраймъ). 

Ефрейторъ (н65м. Сейгецет). 

Ехидна (Ех6уо)- 

ЕЯ (произн. её), род. пад.; вин. же её 23. 

Ееимоны (вм. «мевимоных, гр. де? 
добу, съ нами). 


ЭК. 

Жалеёйка 29. 

ЖАлован1е (кЪйствье, 
глаголомъ 24406077). 

ЖАлованье (содержате, приевоенное 
должности или занято). 

ЗКалче, сравн. ст. прил. жёлкие. 

Жареный 71. — Жаровня. 

Ждёный 12. 

Бе, жъ 53. 94. 

Желанный 72. 

Железа; мн. ч. железы (цел. жлаза; 
серб. жлезда, жщуезда). 

Жёлтый (мат. Яауо8; нЪм. се]; англ. 
уеПо\). 

Ж6лчь (отъ желтый). 

Желфзо (серб. жеъезожелЪзко, чешск. 
ре]едо, польск. #еаго, лит. 51е215). 


выражаемое 


Жомчужинка. 

ЗЖенй. — Ж6нинъ [Жённинъ]. 

ЗКенитьба 48. 

Ж8нка; жёнушка. 

Жбёнщина 51. 

ЖКердь. — Жёрдочка. 

Же6ребей, р. п. жбребья. 

Ибёрновъ. Гот. дузшпов (мельница). 
лит. сглаз (жерновъ ручной мельницы). 

ЭЖботЕи. 

Жестянный (напр. мастеръ). 

Жестяной (изъ жести сдфлан.) 73. 

Жечь, жгу, жжёшь, жгуть. 

Жжеён!е (кор. ж)), жжёный 70. 

ЗКитбйсЕай. 

ЗЖитомиръ 59. 

ЖоОлобъ (одного корня съ гл. дол- 
бить? — Цел. жлабъ; серб. жлеб, 
ждлеб; польск. 2465.- ЖЖелобокъ. 

Жолудь. Желудковый. 

Жужжать, жужжатъ. 

3. 


Забляка (отъ забить). 

Заблагоразсудить. 

Забол вать 68. 

Забытьё 67. — Завалинка 35. 

Зависвть, завишу, зависишь, за- 
висятъ 32. 

Завтра (за-утра; за, иредлогъ, въ зна- 
ченш: во время, съ род. пад.) 44. 

Завтракъ. 

Завтралниий 44. , у 

Зав дывать, завф дываютъ и завф- 
дуютъ. — Завф дывающай и Зав - 
дующий 41. 

Завётъ. ЗавЪщать. Зав щавать. 

Вар 

Затнёта (См. гнЪтить). Место въ 
печи, куда загребають жарт. (Про- 
изн. загвёта). 

Загорать 24. 2 

За границей; за границу 91. Нельзя 
образоваль существ. «заграница». 

Заграничный. 

Задолго. 

Задхлый и Затхлый 49. 

Заёмъ, зАйма и займа. 

Заживо. 

Зайти, зайдутъ 74. 

Закадычный (оть сущ. кадыкь—гор- 
тань). 

Закинеъ (островт). 

Закоренфлый. 

Закорузлый (также: заскорузный). 

Закосн$лый. 

Закоулокъ. 

Завулиеный. 

Залезь, р. п. -жи. 

Залихвётевй. 
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Залиь (хр. заше, выстрлъ изъ н*- 
сколькихъ орудЙ разомъ). 

Заматер$лый. Отъ прил. матербй. Ср. 
сущ. мятерикъ. Употребит. и <. за- 
маторфть, заматорфлый, образо- 
вавшаяея по удобству произн. 

Заморёживать. 

За&мужемъ; зёмужъ. Замужняя. 

Замужство и замужество. 

Замита (нм. запизев Рейег, отъ =р. 
сапой, олень). 

Замшевый. и 

Замвойть, ‚замфшенный. — Зам - 
лгать, замфитанньгй. 

Занавфсъ, м. р., и Занав%сь, ж. р. 

Занб (вм. за-е; » призвукъ), т. е. за 
тЪмъ что, собетв.: за то что, ибо. 

Зёново. — Занбсчивый 51. 

Заодно. , 

Запечатлёнъ (произн. запечатлёнъ) 
14. 68. 

Заплёченъ (произн. заплбченъ) 23. , 

Заплен®ть. Заплфон®лый, запл®- 
снев%лый. 

Заповздь, „р. п. -ди. 

Заподлицо (пригнать въ уровевь съ 
поверхностью). 

ЗаподозрЪть; заподозренъ 68. 

Запонка. ЗАпонъ. 

Запошивка. 

Запретить. Запрёетъ. 

Запросто. 

Запрячь (произв. «запрёчь»), прош, 
запрягъ (произн. «запрёгчь») 23. 

Зап вала, р. п. -лы 27. 

Зарабатывать 22. — За разъ. 

Зарёнъе, усБч. зарёнв 67. 

Зарасти. — Зарастёть.— Зарастйть. 
Заращать. — Заросль 94. 

Заржёвфть. Заржавёлый. 

Зарождаться 94. 

Заря. 

Заслуженный. — Заслужённый 
(прохессоръ). 

Застить, зёшу, застятъ. 

Застрфленъ (прич. гл. застрять) 30. 

Застр%ха. 

Застрянуть, застрять; застревать. 

Засуха. , 

ЗастЪнокъ. — Застёнчивый. 

Затмевёть. Соверш. видъ затмить. 
Ср. дмить, надмевёть, надмённый; на- 
мореваться и (воз)намриться 40. 69. 

Затмоне 69. — Зато, за, то 99. 

Затфвать. ЗатЗять, зат ютъ 40. 61. 

ЗатЪмъ, за тВмъ 93. 

Зат%я. ЗатЪйникъ. 

Заурядъ. 

Заусёница. 

Заутреня; къ заутренз 67. 
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Зачастую. 

Зачъмъ, за чмъ. 93. 

Заяць (цел. замць). Произн. здещь, 
уменыш. з@йжа, зденька. Род. зайца. 

ЗаячЕй, заячья, — чье. 

[3бруя] Сбруя. 

Званый 12. 


Звенб. Польск. Ауоро. Ср. яозвонокь 
(часть соинного хребта). 

Звен%ть, звеню, звенятъ 68. 

Звзда. (Серб. звиезда;, чеш. Вуёдда, 
поль. 818242). Мн. звЪзды (произн. 
звёзды) 14. , 

Зв рёкъ [Зв рокъ]. Зв& рей. 

Звфрь. Серб. зви)ер; чеш. хжёЁ; поль. 
г7ег2; лит. #егв. Ср. гр. 36, лат, 
{ега, нм. Тег. 

Здаль, зиждутъ. Формы: «зиждить, 
зиждится, зиждилея», нынче верБд- 
ко встр5чаемыя въ печати, ошибоч- 
ны. Серб. зидати; чет. 24. 

Здорбваться, здорбваются. 

Здоровье. О здоровь или —и 67. 

Здраветвовать. Здравствуй. 

Здравый (цел. съдравъ). 

Здзоь (ц.-сл. сьде) 46. 

Зеленной (прилаг. отъ зелень): зелен- 
нёя лавка. 

Зеленщикъ. Зелёный. (Ср. зелье). 


‚ Землетрясвее. 


Земляной. Земляника. 

З6ёркальше 44. 

Зерно. Зёрнышко. Зернь. 

Зиждитель. Отъ гл. здоить, зиждуть. 

Зижду, зйждешь  зиждуть. Зй- 
ждется (а никакъ не «зиждится»). 
См. Здать. 

Зёять; — зинуть. Первой, цел. хормЪ 
соотн$тстнуетъ русск. злвать. Вто- 
рая неупотребительна безъ предлога, 
раз, См. разинуть. 

Злодфй 64. 

Змъй, зыта. ЗмВя 62. 64. 

Знёмен1е. 

Знаменоносецъ, р. п. -сца. 

Знахарь, знахарка. 

Значить, знёчишь, значатъ. Прич. 
Значалций 32. 33. ‚ 

Зобать, зоблепть, зоблютъ; также 
зобаешь. 

Зодчий (отъ здать). Зодчество. 

е. : 

Зрзлый. Зрёть, зрВютъ (созрФ вать). 

Зрьве. Зр®ть, зрю, зрятъ (видЪть). 

Зубр 

Зыбать, зыблю, зыблешь, зиблютъ. 
(Формы: «зыблить, зыблится, зыблил- 
ся», нынче нер$дко встрчаемыя въ 
печати, ошибочны). 

Завйёть. См. З1ять. ЗввОта. Зввъ 61. 
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З&л0 (назване буквы и нар%ч1е) 61. 
Зёница 61. 


а. 


Иваньгородъ (здЪсь Ива — притя- 
жат., то же, что Иванову), 

Идилия. Гр. =80ЛМоу (= картинка). 

ПИдти] Итти. 

Иждивён1е (вм. изживёнте) 71. 

Ижора. 

Изба (собств. истба; ср. нм. Бе). 


Известь, извбстка (@сВзотос, отъ 
СВУ — гасить). 

Извн%. 

Извозчикъ 52. 

Извъсте. — Извфстный. 

Изгородь, р- п. -ди- 

Издавна. 

Издалека и издалёка. — Издали, 

Издрёвле. 

ИздВваться. 

Издьтства. 

Изжёрить. 


Изжену, изженёють, изженутъ (цер.- 
слав. отъ изинбти). Н%которые отъ 
Формы изженму неправильно обра- 
зуютъ неопр. накл. «изженйть» нм. 
чинать, и 3-е лицо наст. «изженйт- 
ся» вм. ‘изженётся. См. Гнать. 

Изжога 42.— `Иззябнуть. 

Излише!; излишне. 

Измождённый (нм. измозжённый). 
зморось (отъ мор0сйт»). 

Изнанка. Вм. изнаника (или просто 
нанйка, нанйчка) оть нёникь н4- 
ничь — т. е. лицомъ ннизъ, то же, что 
ничкомъ. Оттуда нанйчникь — ныво- 
роченная одежда. 

Изнутри (никакъ не «извнутри»). 

Изойти, изойдутъ 14. 

Изострить и изощрить. Изощрять. 

Ивразбцт, р. п. -вца. 

Изрёненный 12. 

Иврекать. — Изрёчь. — Изречёне. 

ИзрЁдка. — Изсиня. . 

Изолфдовать. — ИзолЬдываль 41. 

Изстари- 

Изъ-ва. — Изъ-подъ. 

Изъянъ (по словарю Рейха, отъ перс. 
ап, ущербъ, нредт). 

Изыскать. — Изыскаве 55. 


Изюминка. 

Изящный. ; 
Иларлонъ 87. — Ида (10%) 87. 
Иллиря- 

Иллюминащя. Иллюминов8 ть. 
Иллюстращя. 


Ильинична 50. 
Именины. НЪтъ причины писать по 
старинному имянины. Есть лишь 
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нЪеколько случаевъ, когда древый 
сё нъ серединф слова переходить 
въ яи, & не нъ ен. Именинникъ 99. 

Импер®ль 82. 

Импресарий (отъ ит. паргеза, пред- 
прият1е). 

Импронизовйть. 

Им ньице 35. 

Индивть (отъ ней со вставкою д). 

Индиферентйзме. 

Инд. Нар%ч. (по образцу 90%). 

Индъецъ; индъйскЕя 65. Эти Формы 
употребительны только когда рЪчь 
идетъ о туземцахъ Америкн; о пер- 
нобытныхъь жителяхъ Остъ-Индм 
говорятъ: Индусы, Инды, Индёйщы. 

Индьйка. Индфянка. 

Иней, р. и. инея 65. 

Инженёръ (хр. шобёшеох, оть слона 
вёше. Др.-русс. переводъ: Размисль). 

Иннокёнт!и. 

Интеллигёнцля- 

Интерёсъ 86. 

Интригёнъ (хр. шы1рац. 

Ипполитъ. Исёя. 

Исавй, Исадкъ. Иосзмевсый. 

Иокёть, ишу, ищут 51. 
скони. | 
скренейй, искрененъ, искренно. 
39. 72. 


Искусный 50. 
Искусство. Искусственный “11. 73. 
Испестрить ; испещрять какъ 9з0- 
стрит,  изощрять;  умертейть, 
умершлять ср. слать, шлю; смыс- 
„ лить, смыпиаёнз). р 
Испов$дь. — Исповфдывать, испо- 
въдаль 40. 
Исподволь и ИСПОДОвВОЛЬ. } 
Исподлобья. 35. 
Исподтишекд. 
Испоконъ; испоконъ ре 
Исполать (с по. тт) 15. 
ИспытАть. Испытываль 41. 
Истаевать, 39. 40. . 
Истина, сущ. — Истинна, краткое 
прил. жен. рода. 
Истощать (отъ 110щ). \ 
Исцёлене. 47. 
'Исчислить. 
Исчёаде 51. — Исчезать 47. 
Итёкъ. И такъ 94. 
Итал нок [итальянск!и] 82. 
и того. Итогъ. 
Изти [Идти], иду, идутъ. 73. 74. 
т, А. 


Такинеъ. 
Тезуитъ. — Тёна. — Тераржая. — Те- 
рёй 83. 84. 


ТЕР-КАФ 


Терем1я.—Тероглифьъ 84. 

Теронймъ. — Тероеёй (Народн. Еро- 
6ей) 84.- Терусалимъ 84. 

Товкймъ. Народв. Яким. 

Товъ. — Тонаейнъ. —Тордань и, жж. 
МъЪето на рЁкЪ для освященя воды 
(ср. стар. ердёнь, гр. ?арбамоу сосудъ 
для воды очистительной). 83. 84. 

Поркъ] Иоркъ 88. 

Тосифъ. Народн. Осижь 88. 

Тудёя 84. Туда. 

Тюнь, ПЮНЬСЫйЙ. — Юль Юль 
свый (& произноситея отдфльнымъ 
слогомъ) 58. 

&. 

Ка [ко] частица: посмотри-ка, 98. 

Кабатчикъ 55. 

Казыка, кавычка. 

Кадило 94. 

Казакъ [Козёкъ] (тюрк. Ка2АК, кай- 
сакъ) 95. 

Казённый. Казимиръ 59. 

|Казбвый] Хазовый конецъ. Казовый, 
по народной этимолони, оказывается 
нев рнымъ. 

Кайма, мн. хбёмы. Кабмка. 

Какой-нибудь. Какъ-нибудь. 

Какъ разъ. — Какъ-то. 

Еаламянка (нм. Ка1аллаик. Сред.-лат. 
са!атапсиз, шерстяная матер!я). 

Каланча. 

[Калачьъ] Колёячъ. 95. 

Калифъ [Халифъ]- 

Каллиграфия (гр. хаос — красотй.). 

Калоша (хр. ваосВе, сомнительнато 
происхожденя, почему и нфтъ на- 
добности писать «галоша» сходво 
съ, хранц.). 

КалЬка (пере. КМек — безобразный, 
гр. хо\ос—=изувфченный). 

Камёдь (гр. хощибьу, отъ хбишь, 
Бит). 

Камелёкъ. 

Еёменщикь 59. 

Камергеръ.—Камердинеръ 85. 

Еёмеръ-лакбй. 

Камеръюнгфера.—Камеръюнкеръ. 

Е&мептекъ. 

Камилавка. 

Камка. 

Камп (хр. сашраспе—походу). 

Камфара. Еамфарный. 

Камышть. Камышевый. 

Е&наше (Фр. съ гр. хомюлюу кровать 
съ занавфсками отъ хеу{ комаръ). 

Кандалы, р. п. кандаловъ. 

Канделабръ. 

Каникулы (лат. сашеша, созвзде 
пса). Назвае лБтнихъ вакащй, не- } 
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умЪстное, когда рЁчь идетъ о зим- 
нихЪ вакащяхъ. 

Канифоль. 

Еёнуть (сокр. вм. капнуть, какъ то- 
нуть вм. топнуть). 

Канцелярйя (сред.-лат. саюсеПама, 
оть сапс@й — балюстрада) 85. 

Канючить (отъ амкъ, «полевой кор- 
шунъ, докучающий клектомъ» Даль). 

Капетолина [Капитолина] (жен. имя). 

КАпище (отъ жаль — изображен!е). 

Каоканъ. 

Каплунъ (ср. хблтиу, нём. Каррен, 
шв. Карра, анг. №ю с№ор, Фр. сопрег), 
нём. Каррпа\п —Караюп. 

Каптенёрмусъ. 

Капуцинъ 45. Жапуя 84. 

Капцунъ (нм. Карреаюю). 

Капюшонъ (Фр.). 

Кара (наказан!е). 

Карёкуля (тюрк. КагакоПа, дурная 
рука, дурной почеркъ). 

Карандапгь (тюрк. кара = черный, 
тать = камень). Обл. карАндыпть = 
карл“къ. 

Карась”(нЪм. Кагапвсве). 

Кардамонъ (гр. хбрбоцлоч). 

Карета (лат. Кахгеев оть ит. сатгейа). 

Карикатура (итал. самсайюга, оть 
салсаге == хр. сагрет) 87. 

Еёрла, р. п. х@рлы (кЗрликъ). 

Карнизъ (нём. Кагшев отт, гр. хором, 
(хр. согисве). 

Карипетка, (поль. зКагрева). 

Карре (Фр. саггё квадратъ). Пушкинъ 
склоняеть это слово, напр. «три хаса 
одного каррея». 

Еаёрекое море. 

Кёрсская кр$пость (по имени города, 
Карса). 

Картёчь, р. п. -чи (нм. Кат веВе стъ 
ит. сагасса, Фр. самоцс1е). 

Картофель, р. п. -феля. 

Картузъ (голл. Кагое5). 

Каруобль, р. п. -ли (Фр. саггопзе], пт. 
саггозе о). 

Кареагёнъ. 

Каойтка [Косётка] 25. 

Каойтьоя.—Коснуться 24. 

Едоса. Кассиръ 85. 

Кастрюля (ит. саввего!я). 

Катавастя (греч. хохоВосис — собстн. 
сходъ, въ церковной службЪ соеди- 
нене двухъ клиросовъ въ серединв 
храма) 817. 

Катёръ. Катаральный 86—87. 

Катерина. См. Екатерина. 

КАторга (нов.-греч. хотертоу, иляир. и 
далм. Кабогса, == галера). 

внъ.— Кацазёйка. 
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[{Калцёй] Кощёй. 

Едеедра. — Каойзма. 

Кдяться, каются 39. 

Квартира. — Квартирмейстерз. 

Кёларь. — Кёлья. (Собств. келл1з). 

Керосинъ (греч. хирбс = воекз»). 

Кёсарь (греч. хорма лативскаго имени 
Цесаръ)- 

КивотЪ (греч. жВотбс = ковчегъ). На- 
родн. ть, яаёте, 

Кипятить. Випатокъ, р. п. -ткё. 

Жириллъ. Народн. Кирила 21. 

Китбецъ, китаянка. Китель,р. п.-ля. 

Кланяться (но поклоняться) 24. 

Клёпанъ (ны. КЛарре). 

Классифироваль (Фр. с1285 ет). 

Классъ. — Клёссный; классиче- 
окли 86. 

Класт (кблосъ) 86.—Жлёверз. 

Клевотёть, клевещу, клевёщуть 31. 

Клеврётъ(кельт. соНбетив. Пав.1,5 61). 

Елёвъ (о рыбь). 

Клеёнеа (отъ страл. прич. хлебный). 

Клеить, клбить, клёятъ 30.Клей.— 
Клёйстеръ. 

Клеймо (иел. Менва = пятно). 

Клектать, клёкчутъ. Клбктьъ (орли- 
ный). 


Кбшель. — Кашлять. Кашлянуть. | 


Елёцка (нм. КИбвасВен). — Клещи, 


-6й, м. р. 

Клирось (гр. хо). 

Кмоэнть (нат.). 

Клохтёть, клохчутъ. 

Клумба (поль. Е1аЪ, отъ англ. сшшр). 

Кльть, клЪтка 63. 

Клювъ (итнч носъ). 

Клюквенный 13. 

Клянчить, клянчатъ. 

Клясть, кляну, клянутЪ (правильнЪе 
было бы неупотребит. клену) 29. 

Кнуть (сканл. Коуйз — бить). 

Князь. Княтиня.- Княжйть. 

-во, окончаше малоросс. Фамильныхь 
именъ 26. 

Кобура. 

Ковёеркаль 17. 63. 

Ковёръ (скр. Ки®, Кат = покрывать, 
разстилать. Серб. губер-=од%яло, хо- 
рут. КоБег, поль. Кометиес). 

Коврига, ковризжка (серб. кврга). 

Ковчёгъ (нов.-гр. хожу, лат. сайсиз). 

Ковшъ. — Ковшикъ (чеш. Кой, 
Кой беЕ). 

Ковиль [Кавыль], р. п. ля. 

Ковырять. 

Коготь, р. п. когтя, мн. когти, -6й 45. 

Кое-какъ, кбе-что, кой-кто, кой- 
гдЪ, кой-кудя. 

Кожаный 13. 
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Козлы, род. п. кбзёть (пол. Ко21у). 

Козырёкъ, род. п. козырькй. 

Козырь, р. п. -ря, (пол. Котега). 

Козьмё (собственно Косьмй. Народн. 
Кузьма). 

Колёчъ (круглый хлЪбъ, отъ коло, 
кругъ). . 

Колебать, колеблю, 
колеблютьъ 30. 

Коленкбръ. (Переиначенное хр. слово 
сайсоЕ оть КяКийа). 

Колёсчатый. 

Колётъ (пол. Кеь шв. Ко\, отъ 
итал. соЦено). 

Колея. Колейна, (отъ *бло, колесб}- 

Колизёй. 

Коллёчя. — Коллёжсюй 85. 

Коллёкця. 

Колодецъ (собств. колбдезь; — цр.-ся. 
кладазь. Ср. гот. Каз; дат. КИА 
родникъ). 

Колонна. Колоннада 85. 

Колоссъ. Колосейльный 85. 

Колосъ (црк.-сл. хласд) 86. 

Колоть, колю, колешь, кболють 30. 

Колиё&къ. 

Колыбёль, р. п. -ли 64.- Колымёга. 

Кольчуга. 

Кольно. Множ. хкольна м колйни; 
сверхъ того холфнья = составы, ча- 
стн цфлаго. 

Коляска (поль. КоазКа, отъ обще- 
слав. коло). 

Комёнда, (Фр. сошшарде) 85. 

Командировёть. — Комёндовать. 

Комёдя (гр. оть х@рос, веселая 
процесс я съ музыкой, пБнемъ и 
пляскою въ честь Вакха и 61) 
пЪень). 

Комендантъ 85. 

Комиссёръ. — Комиссюнёръ 85. 

Комиссйя 85. 

Комитеётъ 86. 

КомментёрЁй, род. мн. комментй- 
р1евъ.--Комментёторъ. 

Коммёрщя. 

Коммуникая. — Коммутёторт. 

Комодь.—Комолый. 

Компан1онъ нли компаньонь; ж. р. 
—онка 83. 

Компаня (хр. сошрасше = общество). 

Компасъ (ново-лат. сотраязив). 

Компрёест. — Компромисст. 

Компрометироваль. 

Конвёртъ. (ПередЪл. изъ кувертъ, Фр. 
сопуег(). 

Конвоевать н Конвойроваль. 

Конгрёесъ. 

Кондитеръ [Кандитерт] (отъ лат. 
сопё1ге = приправлять). 


колеблепть, 


КОН —— КРЯ 


Кондрат (собств. 
греч. Кобрахос). 

Конёчно. Конёчный. . 

Конкурёнщя. — Конкурировать. 

Конопатить.-— Конопляный 18. 

Контёрь (съ мадьяр.). 

Контора (Фр. сошрой:, оть сотриег== 
считать). 

Контрабанда (итал.  сопгаалйо, 
т. е. противно запрещен ю). 

Контрабандисть (а не «контрабав- 
диръ»)}. 

Контрёктъ (ков-трактъ, а не контр- 
актъ). 

Контрамарка. 

Контролёръ (хр. сопел). 

Конура [Кануря]. 

Конфетчикъ. 

Конфёты (итал. союфеёН). НЪтъь надоб- 
ности соображаться съ лативо-нЪм. 
коце(: иначе какъ бы пришлось 
писать второобразныя слова: *он- 
фетка и конфетиикь? 

Конфорка (голл. Кошоог, сяарядЪ для 

азведеня огня). 

Конченъ (прич. гл. кончит) 30. 

Кончикъ 384. 

Копёйка. — Копбечный 50. 65. 

Копнй. 

Копнуть (отъ гл. копать). 

Копьё. Копьецо 35. 

Кораллъь. Коралловый. 

Корёжить, корёжатъ. 

Корзина. 

Коридоръ (отъ ит. соггеге; въ роман. 
яз. часто нспорченвая Форма: соВдот). 

Коринезъ. 

Корифеёй (хорофохос оть хорофи, голо- 
ва, вершина). 

Коричневый (оть корица) 50. 

Корнёть (серб. кренти == разсФкать; 
чеш. ЕгоёН). 

Коровёй (цел. кравай) 25. 

Корокатица (вера), отъ «брокъ(кракъ}, 
нога, чрезъ предполагаемое прилага- 
тельное хорокетый — длинноногй. 

Коромыело (составъ не объясненъ). 

Коропузъ. 

Коростёль, р. п. -ля 64. 

Корочунъ. 

Кориёвть (ср. зат. ‘огрог==косность). 

Коррёкторъ. — Корреспондёнтт. 

Кортомё. 

Корчить, кбрчатъ (ерн. лат. фог- 
диеге) 31. 

Корячиться. Корячки (у Гоголя не 
правильно: карачки). См. Корокй- 
тица. 

[Косётка] Касдтка. 

Жоснуться (хотя касбться) 24. 


Еодрать, отъ 


ХУ 


Коебй. 
Костёль, р. п. -тёма, (поль. Козс101). 
Костёръ, р. п. -трё (исл. коз). 


Костить (откуда пакость). 
Косынка. — Косьба. 


Косящатый (т. е. съ хосяками, гово- 
рится 6. ч, объ оки®). 
Котомка. 


Коурый, коурка. 


Кофе, кофей. Кофейнка. Кофейня. 


Кочёнъ, р. п. -в, и Кбчень-чня.-— 


Кочерг&. 


Кочерыга, кочерыжка (ерв. гл. хоче- 


ныть и сущ. кочера, сучковатое де- 
рево, откуда народн. кочериться, 
упрямиться). 

Кошёхий (оть неупотр. кош@) и Во- 
течяй (отъ кошка). 

Кощеёй [Кащей]. 


Кравчйй (иначе крайчй, отъ край, 


крёилиекь, кроить. Ср. чеш. Кге}@ = 
портной). 

Крайний (по крайней мирь) 39. На- 
рЪче крайне. 

Краесоуля (-вуля). 

Крахмалъ (нфм. Ктайшев]). 

Крейсеровёть (Франц. &те еп сго- 
312ге), глаг. отъ сущ. крейсер. 

Крёйсеръ. (Голля. Кгювзег, отъ глаг. 
Кгийззеп, нЪм. Кгеи2ер, — кресто- 
образно двигалься). Военвый ко- 
рабль, который ходить то въ одном, 
то въ другомъ направлен по морю, 
съ цфлю наблюдать за движеями 
непрятельскаго Флота. (Франц. сго- 
зепг). 

Ерёндель (вм. кренгель, отъ герм. 
Кише, ис = кругъ, кольцо). 

Крепъ.—ИЕрёсло (поль. Кг2ез10). 

Крестишко 25. — Ербстный и 
Крёстный. 

Креёчеть, род. п. крёчета. 

Крешёндо, не «крешчендо» (ит. сге 
зсепдо). 

Кринка [Крынез] 56. 

Кристёлль (гр. хросто)^ос) 86. 

Кровообрелибне. — Кровяной. 

Кром (собств. лат. и мВстн. падежт 
сущ. хрома). Народн. окрбмь. 

Кромёшный (= внЪшнй; въ цсл. 
кром5швй). 

Кропива [Крапива] (ер. поль. корг= 
укрбпъ; роккхума = кропива). 

Крупинка 35. -Крупйчатый. 

Крыхжовникъ (ер. поль. Ктхем, чеш. 
ЕГоч1, кустарникт?). 

Ернлосъ (народн. вм. лйросз) 

Крики. — Ерфпоеть. 

Ерючокъ. 


Ерякнуть. — Кряхтёть [Крехтёть]. 


ХУ! КОА— лот 


Козне!й. Лапоердакъ (евр.). 
Коёндзъ. «Лапша. 
Жсенофонтъ. Лёвочка (отъ ласка, ласица, птазве]а 


Котати. Окончане не , а и, отъ 
сущ, стать: «А мнЁ-то что за, стать?» 
({Крыловъ): — единственный случай, 
когда предлогъь хз пишется елитно. 
(Начертаня: «кверху», «книзу», не 
освящены  обычаемъ). Съ какой 
стати? (нелФио пишутъ иные: съ 
какой кстати). 

Кто, к&мъ, Ито-либо. Кто-нибудь 4. 

Кузыркнуть (и кувырнуть). 

Кудёль, р. п. -ли. 

Кудерь, муж. р., род. п. кудря, мн. 
кудри, -6й. По Далю, ееть и Форма 
ж. р. кудря. 

Кузнбчикь, р. п. кузнбчика 34. 

[Кузьма] Козьма. Кузьминична 50. 

Кулебяка, (хин. Ка]а == рыба). 

Кулиса. 

Куличъ, род. п. кулич (гр. хё лм). 

Куманёкъ, р. п. -нька. 

Кумиръ (хин. Китагаа = кланяться, 
поклоняться). 

Купбль, р. п. -ли (въ др.-ел. кжофль; но 
нынче, по аналоги съ другими сло- 
вами того же окончаня, пишуть 2) 63. 

Куполъ, р. п. -пола. 

Курила, сущ., р. п. лы 27. 

Кур 0зный [Курьёзный] 84. 

Курносвый (собств. корнбсый). 

Куролбоить (отъ греч. Кое оо, 
Господи помилуй). 

Курфиреть. Курфиршескйй. Кур- 
фиршество. 

Курьбръ (фр. сопчег). 

Кусочект, р. п. -чка, 34. 

Кутерьма. 

Кутила, сущ., р. п. — лы 27. 

Кутья (греч. хибею? = похороны). 

Кухня, р. п. мн, кухонь, обычнЪе не- 
жели кухонъ 54. 

Кухонный. 

Кучерь (нём. КизеВег) 10. 

Кюомень (рёка въ Финлянди). 

ЕЪмъ (тв. пад. мфстоим. #70). 


шуа[з, изъ рода хорьковъ) 50. 
Ласточка, ластка, (Вп'ипдо) 50. 
Латинсю.-_Лальтнь 56; по-латеини. 
Латунь (исл. №&ш, англ, 1ацею, Фр. 

Тают). 

Лахань [Лохань] (гр. Аехол). 
Лацканъ. 
«Лаять, лаютъ. 
Леваейнъ. 
Левкой (гр. Деохбоу, оть Авихос--6%- 
лый; 10у == «Лалка). 
Легавый (еШеп сопспап®. 
«Логкй 45. — Лёгоньвй 35. 
Ледашуя [Лядёщий]. , 
Ледяноць. Ледяной. Лоедянёть. 
Лёжмя. 
Лезвеё [Л6зв1е]. Арханг. и Бълор. 
лёзиво вм. рзиво? 
«Локало. ; Г 
Лелфять, лолфешь, лолфють 62. 
Лемёхь. 
Лепетать, ленбчешь, ленбчуть. 
Лепбёха. 
Леёита (гр. Хеттёу, отъ прил. Леттб, 
малый, слабый). 
Лесв («нить, или шнуръ на удЪ»). 
«Летёть, лечу, летятъ. 
[Лечить] Лчить.—Лфчббница. 
«Лечь, лягутъ. Повел. 4%, ляите 54. 
Лещу, р. п. лев. 
Лизавета. Лиза. 
Лизанька 35. 
Лилейный. 
Линейка. — Линёйный 65. 
Липвуть (ср. сл. любить). 
“Лиса; лиоанька. 
Листвё, листве. Лиственница. 
Литейный (отъ литое). 
Литера. 
Литература. Литерйторъ 87. 
Лилия (гр. Хитй == молитва). 
Лиходьй. 
Лицевать, лицують 44. , 
Лицевой. Лицедьй. Лицемёръ 45. 
Лицо 38. 44. 
Лишь 54. 
Логариемъ. 
„Лодьжкка. 
Ложбина (отъ суш. 40%, исл. }ав). 
Ложь, р. п. лжи 58. 
„Локализовель. 
т р. п. -ря (Ланлёндешь). 
о . 


«Х. 


Лабазъ. 

Лавироваль (голл. 1ауестет). 

Ладань (гр. Лобомоу). 

Ладонь [ЛодбнЪ] р. п. -ни. (пм. обл. 
долонь = длань. — Ладья. 

Лазаль, лазать. 

Лазить, лёжу, лазять. — Лазёйка. 

Лазуревый и Лазбревый. 

„Лазутчикт. — Лампасы. 


Лорнётъь. Лорнётка. 

Лосось, р. п.-ся, и Лоебоъ,-а. 

Лотербя (‹р. 1оеме, отъ герм. Т.00в, 
10 = жребй). 


ЛОХ -— МЕН 


[Похань| Лахань. 

Лоцманъ (гол. 1ообзтат) 51. 

Лошадь, р. п. -ди (тат. алалиа). 

Лощина (обл. лоскъ въ томъ же знал.). 

Лощить. 

Луть, уменыш. Лужокъ. 

Лукинична 50. 

«„Лучний 52. 

„Льгота 57. 

Льняной (народ, аллянбй). 

“Лфвый, — Лёвша. 

Лфзть, лзутъ. Пов. я04ь3@й. 

Лёкаротво, лфкарь [Лекаретво, 
Лекарь] 61. Хотя уже Карамзинъ 
писаль лекарь и эта ореограая по- 
лучила перевЪеъ, но ясное произ- 
водство заставляетъ признавать пра- 
вымъ меньшинство, въ глав кото- 
раго мы видимъ Ломоносова, указы- 
вавшаго на неудобство писать въ 
наст. вр. лечу вм. лчу (для отличя 
отъ лечу, летльть). Кор. цел. мекъ, 
поль. 1еК, зелье, лЬкаретво. 

Лфнь. — Лънтяй. , 

Лшить, лЛилю, хВпятъ. 

Лёотница; лЪоенка 49. 

`Пфсъ. , 

Лбто. — Лтей. 

Л%ха (рядъ, полоса, борозда). 

ЛЪч08. Лфчить, лёчу, лАчать. Ом. 
Лкаротво. 

ЛЬций (отъ 1965). 

Людовикъ. 

Людеакость. 

Лягать (отъ лма, лйжка, нога). 

Лягъ, лягте (повел. накл. гл. лечь). 

Лягушка (отъ лйво). Лягущеч!й. 

Лядашии [Ледёний]|, (поль. 1ада, 1а- 
Ч8с0, какой ни есть, негодный. Ср, 
анг.-с. 1а4В, др.- в.-нЪм. 1е, шв, 1е4, 
Фр. 1219). 

Лядунка (поль. дадипек, съ нфим. Га- 
Чиз5). 

Ляжка (оть дязо) 50. 


г. 


Махгнетйвмъ. — Магнетизировалъ. 

Магометт. 

Мадридъ. 

ЗИадьяры. 

Маотность (поль. тпадебоё6, оть кор- 
ня ма въ глл. имати, имЪть). 

Мазанка. 

М8исъ. 

Май, род. пад. мёл. 

Майоръ [ПМ а10ръ] 88. 

Макать (отъ кория мов) 94. 

Мэкулатура. 

Маленьк!й 35. — Маловнёчелщти 383. 

Малолётей. НЪть причины предло- 


хуи 


читать Форму маломитный, когда во 
всБхь другихъ сложешяхъ говорятъ 
и пишутъ 157%. 

Мало-мальски. Мало-по-мёлу. 

Мальчишка 925. 

Маменька 34. 

Мамонть. 

Манна 85. 

Мараеонъ. 

Мареа. 

Маоскарадь. 

Маоленица [Масляница], масленая, 
сырная нед$иля 72. 

Масленый 71—73. Маолице 36. 

Маоляникъ. 

Масляный. Изъ масла сдфланный, ©0- 
держаций въ себЪ масло 73. 

Мёоса. — Массивный 85. 

Маспутабъ [Молитабъ], 

Молвфй (оть Мелеей, Мамаев, и 
Матей, МайНаз) 65. 

Матер1&лъ. — Матер1альный 89. 

Матраць. 

Матроеъ. Матросов, 

Мачеха [Мёчиха|, цел. маштеха, 

Машенька (уменьшит. оть №Мащо) 85. 

Машина и Махина, 

ЛИдятникъ (оть мамти — махелъ). 

Мавзусаийлъ. , 

Медал0нъ, медальон. Медальёръ. 

МедеЪдка, (произн, медвёдка), 

Медвёдь. — Медвёзй (изъ медв —= 
медъ, и ед). 

Медвяный. (ЗдЪсь в, такь же какъ 
и въ предыдущемъ, есть подъемъ 
ера == у). 

Медицина 45. 

Медлить. — Медленный 79. 

Межд. — Между, межь 58. 

Междомёче. — Мождоусобе, 

Между прочимъ. Неправильно упо- 
требляется вм. между тизъмъ не только 
въ живой р$чи, но и въ печати. 

Междуцёротве. 

Межевёль, можують. 

Мезанинъ (отъ итал. шеххалто, про- 
межуточный этажъ, а не оть Фр. 
та150п, домъ). 

Мезга (срв. мозг} 68. 

Мелить, мелятъ (0.). — Мельчёть ср. 

Мблк!й. — Мелочь (въ др.-ел. прилаг. 
МКАЪКЪ). 

Мелькёль. — Шёлькомъ. 

Мольникъ. — Мёльничиха. 


Мельница. 

Мелю, мблешь, мелютъ (отъ гл. мо- 
абт»). , 

Медлюзга. — Мель, мелёть. 

Менуэзть (Фт.), 


меньше. — Мёньшый; меньшой 59. 
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ХУШ 


Меньшинство 37. 59. 

Мёнзе, мёнф 67. 

Мербёжа, мрёжа. 

Мерёщиться. 

Мести, мету, метутъ. 

Месть, р. п. -и. 

Метдлль 86. 

Метать, мбёчешть, мёчуть и (цел.) 
мощешгь, мещутъ; также метёю. 

Метёль (отъ мести). См. Мятёль. 

Мегл&. 

Меебдая. 

Мзда (ср. метить и гр. 46906 = в03- 
мезде). 

Мизинець (въ цел. = младвий сывъ; 
стар. мизинный; бЪлор. мезеный == 
менышой). 

Милжардь. — Миллонъ 83. 

Милосёрдый и Милосбрдный. 

Минёя чёття. См. Чёт. 

Мин!атюра. 

Миновйть. — Мирволить. 

Миро (цел. муро). — Миропомйза- 
вле. Миротбочивый 80. 

Мировой 59. 

Миръ 59. Этимологически, конечно, 
миръ и мръ одно и то же слово; 
установленное между вими на пись- 
мЪ различе имфеть только практв- 
ческое зн. 

Мясая. — Мисаонбръ 85. 

Миткдль (пере. шизка). 

Митрополйть. Митропощя. 

Митрофанъ. 

Михайлъ. Народн. Михдила, 27. 

Михебй. 

Мишень (перс. п15сВ дм), р. о. -ни. 

Миез. — Миеолошя. 

М:ръ. — М1ровой. М1рекбй. М1ря- 
ниньъ 59. 

Млеко. Млечный. 63. 

Мн%н!е (отт цел. мымити) 69. 

Могорычъ. 

Можетъ-быть; можетъ-статься. 

МозжжевёльникЪъ (вм. меже-ельникь, 
т. е. растущ между ельникомъ). 

Мозгъ. — Мозжечокъ, р. п. -чкё. 

Мозоль, р. и. -ли. 

Моиосби- 

Мокия (народн. Мокёй). 

Мокредь.—Мокриця. 

Молебенъ, род. п. молебна. 

Молить, молю, молишь, молять 31. 

МолнЕя, жен. р. (ср. швел. пшю]п == об- 
лако). 

Молодёжь, р. п. -жи. 

Молодцевётый. — Молодчикъ 52. 

Молоть, мелю, мелють 31. 

Молочный 50. 

Мольбертъ (нм. Маген). 


МЕН —— НАБ 


Монйето (пал. шопПе; исл. теп=оже- 
релье; секр. шаш, драгон. камеиь). 
Народи. намйсто. 

Монумёнтщикъ 52. 

Мороженое 12. 

Мороковать. 

Моросйть (оттуда йзморось). 

Морбчить, морочишь, морбчатъ 30. 

Морошка (ср. гери. Могазь, Фр. шагалв, 
ворв. шуг-болото). 

Мохнатый (отъ сущ. мохна). 

Мочёлка. — Мочало. 

Мошнё. 

Мраморъ (вм. марморъ). 

Мужнинъ. 

Мужчина [Мущина] 52. 

Музей (прежде музбумъ). 

Мундштукъ [Муштукъ}, нём. 

Мускать,— Мусорз. 

Мусульмёнинъ, мв. ч. -мёне. 

Мученикьъ 72. 

Мучить, мучишь, мучать (а не «му- 
чаешь, чаютъ»). 

Мучной (произв. «мушной»). 

Мнсленный. Мыслить, мыслю. , 

Мёдь. — Мёдный; мфдяный. Мдя- 
ница (зм$я). 

Мёлъь. — Мёловой. 

Мёнять. — Маняле 27. 

М5ра. — М$рить, -рятъь. 
м%ряютъ. — Мфрило. , 

Мфойть, машу, мёсишь, мЪоятъ. 

М$стоимёте (первонач. м5ето имене, 
1. е. имени, съ греч. бусеморло). 

М%ояцъ. Мсячный. Мжеяцесловт. 

М+фта. — Мьтить, мёчу, мётятъ. 

Маётюи. Мютокъ ве тоть, кто лонко 
метаеть, а тотъ, кто хорошо мя- 
таить, попадаетъ въ му. 

Мехь. Машокъ. Мшечекъ и М%- 
почекът, р. п. -чЕа. 

Мъшать. — Мешанный. 

Миткать. — Мшкотный 61. 

Мащанинъ (оть мзето, польск. 11ав- 
0 = городъ). р 

Мяге!й (вм. мякк!й). — Мягчить 45. 

Мяздрё [Мездра] 46. 

Мякйна. — Мякиш 45. 

Мяконькй 385. 45. 

Мясо дъ. 

Мястия, мятутъ. — Мятёжъ. 

Мятёль (отъ мясти), р. п. -ли. Но Да- 
лю зн. бурань сверху, аметель—буранъ 
снизу (см. Толк. Сл. подъ сл, в5070). 


Мёрять, 


Е. 
Набалдачникъ (тат. балдакъ — ко- 
стыль). 
Набёдренниеъ. 


НАБ-—НАС 


Набекрёньъ. 

Набзло. 

Навага. 

Назаждевие (стар. вадити, примзни- 
вать; обвинять, клеветать). 

Наверху, навёрхъ. 

Навесел®. 

Навзничь (лицомъ вверхъ) 54. Про- 
тивоположно: 24а, ниикбмь (лицомъ 
ВНИЗУ). 

Наззрыдъ. 

Наврядъ, наврядъ ли. 

Навсегда. 

Назвотрёчу. 

Навыворотъ. — На вылхетъ. 

Назвать. Навёять. 

Навфки, навзЕЪ. 

НавЪрно, навфрное. Навфрнякй. 

Навфотить, навзщу. Навъщать. 

Назвязчивый. 

[Нагёи] Ногди. 'Гакз читается это имя 
у Карамзина, Сочовьева, Бестужева- 
Рюмина. 

Нагайка. 

Наёглухо. — Нёголо. 

Нагой, р. п. натого 23. 

Нагорйть 24. — Наторёть. 

Наготов$. 

Наградить, награжу,, натрадятт. 

Нагрузчикъ. — Наддатчикъ 52. 

Надежда. — Надёжный. 

Надлежить, надлежащий. 


Надмевать 40. — Надмённый 69. 
Надм$ру- 

Наёдобно, сокращ. надо. 
Надолго. 


Надозлёла, р. п. -—- лы 27. 

Надо дать; надо®сть, надо%ждятъ. 

НадЪфвёть; надфть, надфнутъ. Ср. 
Одёвйть. | , 

Надзяться, надЪепшься, наджются 
30. 

НаединЪ. 

Наемникъ. 

Назавтра. Но когда служитъ до- 
полнен1емь глагола, то на завтра. 93. 

Назади; назадъ. 

Названный; назвёный 159. 

Н&земь. 

Назло. 

Назойливый. 

Наизусть 54. — Наискось 54. 95. 

Найте 74. — Найти 74. 


хх 
Накр&ико. — 'Налегк%. 
Налицоб. 
Налой (гр. буаЛотеоу) 75. 
Налзво. 


Намёдни. См. ономёдни. 
Намекёть. — Намёкъ. 

Намокать; намокнуть. 
Намзреваться, нам ревёются 40. 
Нам%рен1е. 

Наобордть. 


Наотр%зъ. 

Налпадки, род, пад. нападокъ. (Въ пе- 
чати встрёчается и нопадковь, но 
первая Форма употребительн$е). 

Наперёдъ. — Напцерседи. 

Наперекоръ. — Наперернвъ. 

Напброникъ (оть персы) 50. 

Наиёретокъ (отъ переть), р. п.-стка. 

Напечя: ‘ивать 68. Напечатльть. 

Напис&, напишешь, напийшутъ 
81. 

Наподоб1е. 

Напослздокъ. — Напосл&дяхь. 

Направо. 

Наприм%ръ. 

Напропалую. 

Напротив. 

Напрямикъ, напрямки. 

Напфвъ., 

Наравн%. 

Нараспёшку- 

Нараотёть. —Наращен!е. 

Нараосхватъ. 

Нареканте. 

Нарёчь, реку, речёшь, рекутъ. 

Наречённый. 

Народйться. — Нарождать, — ся. 

Нарочно 50. Съ этимъ словомь не 
должно быть смёшиваемо нарочи- 
210 — значительно, сильно. 

Наружу (отъ неупотребит. сущ. имели 
фужа, рузжь — вид, образтъ, лицо). 

Нарьче (оть сущ. рючь въ значенш: 
глаголт). 

На ряду- 

Насилу. 

Наоквозь. 

Насколько. Настолько. Но когда 
служать дополненмемъ глагола, то на 
сколько, на. столько. 93. 

Наокоро- 


Насм%халться. — Насмшка. 


Наканун8 (оть гр. хоуобу = корзина, | Настежь 54. 
принотене изъ плодовъ, которое | Настенька 35. 


присылалось на вечерни въ Дни, 
предшествовавиие праздникамъ). 
Наковальня. 
Наконбцъ. 
НАкось. — Накрестъ. 


'Настраивалть и настроивать. 


| Нёстрого. 


Насупротивъ. 


‚ Насчётъ (въ зн: относительно). 


| Насздка. 


П* 


хх 


Насфкомое.—Насфчка. 
Наторфть. — Наторёлый. 
Натощёкъ.—Наутёдь. 
Науськивать. 

Наущеёте (оть наустнии»), 
На ходу. 
Начерно. — 
Начётчикь. 
Нашатырь (араб.), р. п. -ря- 
Нашёптывать. , 

Назжать. Нафхать, надуть. 
Наяву (с. ив %).—Наянливый, 
Наевнайлт. 


Начистд. Нёчисто. 


Невдогёдъ. — Невдомёкъ 92. 
Невзирйя 96. 

Невзнечёй. 

Невинный. — Не виновент. 
'Нёводъ (хин. пеиуоь, = оруде). 
Невпопёдъ. — Невтериёжъ. 
Невфдвн1е. 


Невфзжда (народн. невЪжа). 

Нев%ста (скр. н1вЮ = вводить, т. е. 
жену). 

Невзотка  (др.-слав. серб. 
сваст). 

Нёгд® (отриц.) 97. 

Негодовёлть. 

Него &нтъ. 

Недёвно.—Недблго. 

Недомогёть. 

Не6доросль, р. п. -ля 24. 

Недоставёть;, недостадтъь (глаг. ср. 
безличный) 96- 

Не доставать, не достаю, не до- 
отають (гл. д.). 

Недосугъ. 

Недоум®вёть. Недоум%е 68. 

Нёдугь. 

Недфля (первонач.= воскресенье). 

Незадолго. 

Незёпно; незёпу. См. Внезапно. 

Не зв что. Н6 о чемъ. 

6 зач мъ. 

Незыблемый. 

Неисчислимый. — 

Нейдбть, нейти. 

Неймётъ, неймётся. 

Нейшлоть (шв. Муз10). 

Нейштадть (шв. Музёа@). 

Некогда (т. е. не время). 

Н6кого, некому. 

Некотёти. 

Нёкуда. 

Нелвгкая. 

Нельзя 96. — До нёльзя. 

Нелёпый. 

Немного,—не много 96. 

Неможется.—Нёмощь. 

Ненавидёть, ненавижу, 
дятъ. 


свЪсть, 


Неисчётный. 


ненави- 


НАС— НН 


Необинуясь (вм. че обвинуяс®). 
Неотвязчивый. 

Нёоткуда. 

Неофитъ. 

Неподалёку. 

Нерздко. 

Несгорёемый. 

Не скоро. — Несмотря 96. 
Несмётный. — Не только. 
Нетопырь, р. п. -пыря. 
Неугомонный. 

Неужёли. Неужли. Неужто. 
Неустённый 72. 

Нёхотя. ‚, 

Нёчего джлать. 

Не что иное 38. 

Нигдф. 
Нижеподпиейвий ся. 
Нижеслфдующий. 

Ни зв, что. 


Никифоръ. 

Никитична 50. 

Никогдё, 

Никоторый. Никоимъ образомъ 97. 

Никто. 

Никудё. — Нимало 97. 

Нимфа. — Нимфодора. 

Ни одинъ. 

Ниоткуда 60. 97. 

Ни при чбмъ 38. 97. 

Нисколько 97. 

Нисходить 47. 

Нисшеёств!е. 

Нитяный. 

Нифонтъ. 

Ничей, ничьего. — Ничуть. 97. 

Ниш, нищенке. Нищенство. 

Новосёлье 67. 

Ногёи [Нагёи]. 

Ноготь, р. п. 
-гтей 46. 

Ноженки (уменыг. отъ ножницы). 

Ноженька. Ножонка. 

Ножикъ, р. п. ножика. 

Ножовый. 

Ноздря. Но мн5ншю  Добровскаго 
(Слав. Гр., стр. 59), зАЪсь 9 ветавоч- 


-гтя. Множ. Ногти, 


ное: 6бздри говорится вм. нозри. 
ср. нфм. Манеги того же значеня 
46. 

Ноль и Нуль. 


Номеръ и Нумеръ. 

Нормёаниъ. Прил. нормёнск. 
Норовйть. Норовъ 24. 

Нотебургъ, (плв. МовеБоге). 
Ноябрьсюй 58. 

нин%. Нынче 58. Нынитейй. 

НН (частица, употребх. только слитно 


НЪГ—ОЗА 


›:Ф:41 


съ м5стоимеями и нарБчями для | [Обтъ] Оптъ. Въ хормЪ обть слово 


означешя неопредленности). 

Нфга. — Нжный. — Ифжинт. 

Н&дро (отъ ядрб съ призвукомъ #) 61. 

Нк, нЪкоего, нфкоимтъ, о н%- 
коемъ. 

Нкогда. — Нфкоторый. 

Нфманъ (р$ка). 

Н\мець. Н&меёцюый. Н%мёчина. 

Н%мой. 

Н%околько. Употр. и въ дат. падежЪ 
съ предлогомъ по: 70 скольку — 
(числит. мЁстоимен!е). 

Н&ть. Свести на иЪтъ. 

Н%что. — Н%щечко. 

Наяньчить (отъ лика). 


о. 


Оба, Об 67. 

Обаян1е. 

Обветшйёть. 

Обгорёль 24. — Обгорёть, обгор#- 
лый. 

Обезопёсить, обезопёсенный. 

Обезпиамятть. 

Обезпокоивать 22. 

Обезсмёртить, обеземёртю. 

Обезьяна(лр.-сл.опица,лит.Ъе24опа)57. 

бер (вм. обвёртка). кии 
беръ-гофмаршаль. Оберъ-офи- 

церт. 

Обжёловаль, обжёлують 41. 

Обжёлываль, обжалываютъ 41. 

Обжога 42: — Обжора 42. 

Обидьть, обижу, обидятъ 32. 

Обитёть (вм. обвитать; глаг. средн.: 
обитать 10»). 

Обитель, р. п. -ли. 

Облачко, мн. облачки, -ОБЪ. 

Облегчать 45. 

Облокотиться. Облок&чивалься. 

Обмакнуть (гл. дЪйств.). См. Макать 

Обмелзть. 

Обмокнуть (гл. средн.) 

обнародовать, обнародую 41. 

Обнародыветь, обнародываютъ 41. 

Обозр%вёть. — Обозрьше. 

Обойти, обойдуть;, обошёлъ 74. 

Обоюдный. — Обоюду острый. 

Обрабётываль и обработывать 22. 

Образовёть, образуют. 

Образовывать, образовываютъ 41. 

Образчикъ 34. 52. 

Обрастёть. Обрасти. 

Обрекёть. Обречённый 71. 

Обрусёнте (оть обрусйть). 

ОбрусЁее (оть обрусфт®). 

Обрётёть; — обр%сти, обрётутъ. 

Обочитёть. Обчесть, обочтутъ. 

Обсзкать. — Обозменйчть. 


это занесено въ словари: Рейха, Ака- 
демшм и Даля, вЪроятно по предпо- 
ложеню, что оно, вм стВ съ прила- 
гательнымъ 0бщёй, происходить отъ 
предлога 065; но употребительнЪе 
оптъ (можетъ быть, отъ нЁмецкаго 
‚ Вамрё или тюрк. фор — тюкъ). 
— Обуть, обуютъ. 56. 

Обугливать. 

Обуревйёть, обуреваютт. 40. 

Обухъ. 

Обучёть; обучить, обучалтъ. 

Обуять, обуяють. 

Обшлёгъ (ны. Ап сНае). 

Общеполёзный. 

Объёктъ. — Объёмъ 55. 

ОбъЁздъь. ОбЪЁздчикъ 52. 

Объядёнье. 

Объять, объёмлю, объёмлють. 

Обыграть 74. 

обыденный (вм. объ-ин-денный, сд 
ин = одинъ, какъ въ словЪф инокъ 
ви. одинокъ). Знач. однодневный. 
Ошибочно употребляется въ смысл: 
обиходный, вседневный, при чемъ 
предполагаютъ производство отъ 
глагола иду. (Обыдёнка, церковь въ 
‚ Москвф, одвимъ днемъ построенная). 
ыскъ 55. р 
ъярь, объяринный (тур. аЪ4аг = 
волнистый) 57. 

Об} дъ. — Обфдня 54; къ обфдиф 67. 

ОбЪть;, обфшаве. 

ОвдокИмъ [Авдокимз]. Народн. вм. 
Евдокимъ. 

Овдотья [Авдотья]. Нар. вм. Евдовя 


Овощу. Овощной. 
Оврёгъ (гот. аогав, греч. брожу). 
Огнедышуний 84. 


Одб:жда (народн. 0дёжа).— — Одбесв 85. 
Одинёкги. — Одинёковый. 
Одиннадцать 70. 

Одиноюи. 


Одинъ, р. п. одноб 24; мн. ч. муж. и 
ср. т. одна, одно; жен. однь, одних. 

Однёко; однакоже, однёкоже. 

Одолжвать. 

одышка. 

Одфвать; одЪть, одЪнуть. Сы ши- 
вается съ надъвать: одЪваютъ кого, 
надЪваютъ что. Въ одной газет» не- 
давно было напечатано: «на вемъ 
былъ одъьть (1) кахтанъ; вымядить (!) 
очень бодро». 

Одвяло. 

Ожерёльице 35 (отъ жерло == горло). 

Ожог. 


Озабочиваль 22. 


›. 9.41 


Оземь. — Озимь. Озимый. 

Озорнйкъ. — Озорничаль. 

Оказя. 

Окаянный 72. 

Околотокъ, р. п. -тка. Околоточ- 
ный. (Ср. яромежутокэ). 

Оконченъ (прич. сл. охониить) 29. 

Окрёина. 

Окрёстный. — Окрёстность 49. 

Окрбеть (ср. польск. Ктез == край, пре- 
д). 

Октябрьеюй 58. 

Олёдья (стар. олей вы. елей оть гр. 
Е)№оиоу, масло). 

Олёна. Народн. вм. Елена 25. 

Оленька (умевыпит. оть Олма) 34. 

Оловянный 78. 

Оляповатый. 

Омерзфте, 

Онёга. Онбжское озеро. 

Онй, для муж. и сред. рода. Он, для 
женскаго 67. 

Онйсимъ. 

Ономёдни (сокращ. намёдни), мЪстн. 
падежъ, т. е. въ ономъ дн. Серб. 
ономадие. 

Онуфрий. (Народн. Онбирйд. 

Онуча (по Микл. оть гл. уть, употре- 
бляемаго золько съ предл. 0б, при 
помощи рат и: Таш, 125). 


Опахёло 28. Опалиень, рол. п. -тиня. 
Оперёться, обопрусь, обопрутся. 
Оплеуха. 

Оплошать. 


Опоздёль 49. 

Опознёться (орентироваться). 

Оппозйц1я. — Оппонёнтъ. 

Опричь (отъ ярочь съ измЪнен. о на %). 

Опрометью. — Опромеётчивый. 

Опр%еноки. 

Оптъ [ОбтЪ]-, 

Опёшать [Оп®шить]. 

Орёва [Арёва]- 

Организовать. 

Орфей (’Орфей) 75. 

Орёхт. — Орёшекъ. 

Ореографля. 

Освобождёть (лр. свобаждати). 

Освдомиться. 

Освётйть; ось щёть. 

Освятйть освящатЬ. 

Осерчёть. Такъ принято писать вм. 
«осердчать», какъ слБдовало бы по 

‚ производству отъ сердие. 

Осипъ. (Народн. вм. 1осифз). 

Осиротёлый. 

Осфявёть; остять 40. 

Ослёбить. — Ослаблять (гл. дЪйств.). 

Ослаблён1е. 

Ослабьвёть, ослабёть (гл. средн.). 


ОЗЕ—ОТЧ 


Ослилёне. 

Осмфивать; осмять, осм®ютЪ 39. 

Оспёривать. 

Осрамиться(безъ вставки 7 передъ р). 

Останавливаль. 

Оствешй [Астёф] 
малор. Остёть 25. 

Остервен%ть. 

Остзейскли. 

Остовъ (гр. 
[Осетр 8]. 

Остромиръ. 

Остъ-Индйя. 

Осьмёрка. Осьмерйчный. 

Осьмидесятый. Осьмйна. 

Осьмой и Восьмой. 

Осьмуха и Восьмуха, 

Осъздлый. 

Отвёзть, отвезутт. 

Отвёрете. — Отвёретый 46. 

Отворять (вм. опниворяте) 10. 

Отвеюду; отовсюду- 

ОТВЁТИТЬ; ОТВЕЧАТЬ. Отвфтчикъ 52. 

Отгорйть. 

Отдохновён1е. 

Отерёть. Неправильное дЪепр. 0те- 
рёвъ употребляется даже Карамзи- 
нымъ вм%сто правильнаго отерши. 

Откол%.— Откуда. 

Отмежевйть, отмежуютъ. 

ель, р. п. отмели. 

Отмеёстка. 

Отмокёть; отмокнутъ. 

Отн%киваться (не отъ частицы яе, & 
оть употребительнаго въ народ и 
вы., ити). 

Отнюдь (собств. «отнюдь» вм. др--сл. 
0тнюду). 

Отойти, отойдутъ 74. 

Отомщевёть 40. 

Отрасль 24. 

Отрасти.— Отрастёть. — Отрастить. 
— Отращать. 

Отрёбье (негодные остатки). 

Отрекйёться. — — Отречёне. 

Отрёпье (негодные остатки отъ тре- 
паня льна, пеньки и т. п.; также 
платье въ лохмотьяхъ). 

Отрёчься. — Отречёние. 

Отроду. 

Отеблф. — Отсюда. 

Оттёивать; оттёять, оттаютъ 39. 

Оттого, отъ того 98. 


вм. Евстай, 


ту 0018). — Оетреё 


Оттол®. 

Оттом8некая Порта. 
Оттуда. 

Отужинать. — Отучить. 56. 
ОТЦОВСЕИЙ. 


Отчёаиваться; отчёяться, отчёются 
39. Отчаянный. 


0ТЧ— ПЕР 


Отчёсти. 

Отчего, отъ чего 93. 

Отчество. 

Отчдтливый. 

Отчимъ и Вотчимъ. 
Отъэкзаменовать. Ср.Двухъэтажный. 
Отыгрйёть. — Отыскёть, отыщуть 55. 


Офёни. 

Офицёръ. — Офишальный 85. 

Офроейнья. Народн. вм. Евфро- 
синья 95. 


Охйпка (отъ гл. хАпать).—Охабень. 

Охмельть. 

Охош, охочъ. 

Охрипнуть. 

Охтянка (крестьянка изъ Охты). 

Оц%цензть. — Оц8пенфлый. — Оц*- 
пенфн1е 68. 

Очевидецуъ, р. п. -дца. 

Очень. 

Очнуться (вм. очунуться или собств. 
очутнуться, какъ злонуть отъ злот- 


это). 

Очутиться, очутюсь, очутятся 
Корень чу, какъ и въ слов чувство. 
Ср. Ощутйть. 

Ощшеломить. 


Ощутйть,—щётъ. Др.-слав. а вм. рус- 
скаго ч: ср. очупаиться. 


и. 


Павил!онъ, павильонь 88. — Пав:- 
анъ. 

Падуя 84. 

Пёдчерица (пз-дчер. . .). 

Палёта. Палатка. Ср. Полати. 

Палачъ. 

Палёшть (вм. Раазсв). 

Палисёдникъ (хр. раМавайе, оть лат. 
рашз, свая). 

Палшаливъ (Фр.). 

Плтусъ (лат. рафезва), порода рыбы. 

Памфилъь. 

Панегирикъ. 

Панёль (др.-ор. рапей, нын® раппеал). 

Панибрать (польск. рап Ъга®). 

Паникадило (нои.-гр. ходухаут о). 

Панихиде, (греч. поууохе = всенощ- 
ная) 85. 

Панорйма. 

Панснъ (воспитательное заведен!е). 

Панталыкъ (происхождене неизвЪст- 
но): сбиться съ панталыку. 

ПЧантелёймонъ. Пантелей, народн. 

Пантомима (гр. пб», все; риреорон, 
подражаю) == всеподражане. 

ПАпенька 84. 

Папилотка, папильотка 893. 

Пёперть, р. п. -ти. 

ПАпоротникъ, 


ххШ 


Парализовёть. — Параличь. 

Параллёль, р. п. -ли. Параллелени- 
педъ. 

Парасковья (собств. Параскёва). 

Параффинъ. 

Паремя (гр. хароцио; оть пара = при 
и 04106 = ход). 

Парнёосъ. 

Наробдя. 

ГПаромъ] Поромъ. 

Пароходь 24. 

Партёръ 86. 

Партнёръ 16. 78. 

Пёрусъ (греч. фброс, полотнище какой- 
либо матер!и). 

Паршивый. 

Паребний (наролн. Пареёнэ). 

Пареяне. 

Пасовёть; насуютъ. 

ПАепорть (хр. раззе-рог). Такъь это 
слово обыкновенно пишется, но про- 
износ. я@ипорть (польск. разгрог(). 

Пассажиръ (хр. раззасет). 
ветбище. — Насти, пасутъ. 

Пастилё [Постил&] (ит. разНеНа). 

Пасторь, р. и. пёстбра. 

Пастырь, р. п. -ря. — Пастьба. 

Пасть, падутъ. Прич. д. прош. хавиий 
употребительнфе чБыъ падийй, имЪ- 
ющее особый оттБнокъ значентя. 

Пасвка. 


Патёлий (народн. Цотаяя). 

ПАтока. 

Патр1архь 60. 

Патронтёить (нфы. 'ГазсЬе карманъ). 

Пафнутй. — Пафосъ, островъ. 

Пахёть, пашу, изиешь, пашутъ. 

Пахота, махотный. 

Пап6ыть. 

П&ёшенька (уменын. оть Паша) 35. 

Паюсный (оть хин. ратал — давить, 
жать; или ра]оёза — колотить). 

Паять, паяютьъ. — Паясничать. 

Паяцъ. (нм. Ра}а220 СЪ ит. равПасею). 

ПАеосъ. 

Пеклевённый (по Далю, отъ гл. пе- 
клевать, молоть чисто, мелко и про- 
сЪваль). 

Пелагёя 65. 

Пелеканъ. 

Пеленз. 

Нелеринка. 

Пёмза (нЪм. Вилжет). 

Пёвзенски 37. 

Пеноюнъ. Пёная. 

Пеньк&. — Ибнязь, р. п. -вя. 

Пенять (пёня, роепа). 

Пбпелъ, р. п. ила. 

Нервоклаесный. 


хХхУ 


Пергаменъ ППГергаменте] (греч. пер- 
тоимуй, лат. регаатепа, т. е. свага, 
отъ города Пергама)- 

Перебёжчикь 52. 

Переводчикь. — Перевозчикъ 552. 

Пёревязь, р. п. -зи., 

Передфвёть, передёть (въ простор%- 
ч1и вм. переодзьвать, переодьть). 

Пережёвываль.. 

Перейти, перейдуть 74. 

Перелистывать (вы. правильной хор- 
мы: яерелистдвывать); перелисто- 
вать. 

Перемежаться (оть межд). 

Переметчикъ 52. 

Перенять, переймутъ. 

Переодзть, переод%нутъ. 

Пбрепелт, р. п. -пела. 

Переписчикь 52. 

Переплётчикъ 52. 

Перерабатывать[Переработываль] 

Перерастёть. — Перераетй 24. 

Перерождать 24. 

Перескёзчикъ 52. 

Перёть, прутъ. 

Пёречень, род. пад. пбречня. 

Пербчить, перёчать 46. 

Перила (мн. ч. род. п. перйлт). Отъ 
гл. переть. 

Перламутръ, сокр. перламуть; (нЪм. 
Ре|ептиайег = жемчужная матка). 

Пераянинъ 89. 

Персть, р. п. -ети 12. 58. 

Перчётка (вмЪето иершатка, отъ 
перстт,). — Перчёточникъ. 

И6рышко (народ. иёрушко). 

Пескёрь [Пиокёрь] (мелкая рыбка, 
нфы. СгапаНор), р. п. -ря, 

Песобкъ (прев. пЪеокъ), р. п. пескё. 51. 
63. 


Пботрадь, р. п. -ди. 

Песчёникъ, — Песчинка, 51. 

Песчаный 51. 

Петербургск. — Петербуржецъ, 
р. п. -жца. 

Печёный. — Печёнка. 

Печен%тъ. ПеченЪжск!й. 

Печёрсвй. — Печора. Пещера. 

Пилигримъ. 

Писёть, пишу, пишенть, пиютуть 31. 

Пиочя. Писчая бумёге, 51. 


Пиовмо. — Письменный 57. 
Пиевгоръ. — ие. 
Павтисть. — Таявице, (отъ гл. эт). 


Платить, платишь, плётять (пронзн. 
плбтишь, плбтятт) 28. 

Платёльщикт. 

Платье (предлож. пад. о илотыь род. 
мн. нлатьсвь) 67. Платьице 35. 


ПЕР —— ПОД 


Платяной. 

Плалимя (ср. яластёть). 

Цлащаница 29. 

Плеве, (пр. плЪвё; обл. пелёва); 

Плевать, плюютъ. 

Цлёвелы, род. п. плёвелъ. 

Цлемянникь 29. , 

Цлескать, пилёшуттъ. Цхеснуть. 

Пдёео. 

Плетёнь, род. п. ялетия. 

Плеть. — Плётка. 

Плечо. — Съ плеча. 

Пловёцъ, р. п. яловиа. 

Пловуч, -чая, чее. 

Плойть (р. рюуег). 

Плоск!и, ср. ст. площе. 

Плотвй. 

Плотить, плотятъь 23.- Плотина. 

Плотской. 

Плохой. — Плошёчь. 

Цлохоньий 35. 

Плутипгка 25. 

Илёнъ (полбиъ,) 68. 

Пльсень, р. п. -сени 63. Плёонфть, 
пл%енев%ть. 

Ильть, р. п. -ши 63. 

Поближе. Поблизости. Побольше. 

Поборйть. — Побороть, поборютъ. 

По-брётски. 

Побфдить, побфжду (какъ освзитйть, 
ов), поб%дятъ. , 

Повел®вать. — Повелн1е 68. 

Повёрхт. 

Повзводно. 

Повивёль (отЪ гл. вит). 

ПовЁвёлть (отъ гл. вл). 

Повйдимому- 

Повилик®. 

Повфоть. — Повёстка. 

Погёный (ср. латыш. 68016 — осквер- 
нять, чеш. фапа——хула). 

Поглотить, поглотятъ. Поглощёть. 

Погончикъ (польск. ророй изъ обоп, 
хвост). — Погонщикт. 

Погорйть. — Погор%ть. 

Погрести (неправ. пог ребети). См. 
Грестй. 

Подвигъ (по-двигъ). — 

Подвозчикъ. 

Подвьёнёчный. 

Подгнёта (произя. «подгнёта») 14. 62. 
Сы. Снётить. 

Подданный 10. 72. 

Поддёвка (ср. одёжа). 

Поддьяконъ. 57. 83. 

Подёнщику. 

Подешевёть. 

Поджогьъ. 

Подземёлье. 

Подколёчивать. 


— Подвижной. 


ПОД-—— ПОР 


Подлинный. — Подль (п0-длЁ) 
Ср. древйя Формы: подльь, подоль, 
подьльи даже яодоль (Вост. и Миклош). 
Отсюда яю-длинный. 

Подличаль, отъ прил. подлый. 

Подмастёрье. и 

Подозрёваль. — ПодозрЁне 68. 

Подойти, подойдуть 74. 

Подоконникь. 

Подписчик 50. 

Подрастёть. 

Подрёръ, р. п. -ва. ПодрЪзь, р. п.-зи. 

Подеовчникъ. 

Подопудный. Но подъ спудомт. 

Подотрекать. 

Подчаоъ. 

Подъёмъ. — Подъесаулъ. 

Подъ рядъ. | ; 

Подымать. — Поднять, поднимуть, 
подлымуть 55. 

Подьячй 57. 88. 

Пожёлуйста (ста-сухФиксъ, остаю- 
щийся еще сомнительным?). 

Позади. 

Позволить (вм. поизволвть). 

Позвонокт, р. п. -нкё. 

Поздый. Поздно. Поздо. Позже 
(отъ 70300) 49. 

Поздоровалься, поздороваюсь. 

Поздорбвится (употребл. въ просто- 
ри только отрмцательно). 

Позлащёть. — Позолотйть, позоле- 
ТЯТЪ. 

Позумёнтъ. — Позумёнтщикъ. 

Позфвывать (произн. позёвывать). 

Поистин%, 

Пойти 74. 

Покамзоть 54. 

Поклониться, поклонятся; покло- 
нЯтТьоя 94. 

Поклясться, поклянутся. См. клясть. 

Покдить, покоишь, покоятеъ. Прич. 
Покдяций. , 

ПоколЪе1е. — Поколённо. 

Покорять. Е 

По крайней мёрё. 

Цокуда. 

Полатёть24. Положить, положаль30. 

Полйёли, р. п. -тей (мн. ч.). 

По-латнни. 

Полгода. 

Полдень. — Полдюжины. См. Полъ. 

Ползти, ползутъ. 

Полицмейстерь (нЪм.) [Полицей- 
м6йстерт]. 

ППоллиот&]- См. Полъ. 

Полбоженный. — Положбный 75. 

Половъ; мн. ч. полозья. 

Поломя (правильнфе чБыЪ «иблымя»). 

Полоскать, полощутъ. 


ХХУ 


64. | Полоумный. Первая часть этого слова 


заимствована отъ прилаг. полый — 
пустой, открытый. Отсюда же при- 
лаг. полорудый. Отъ прилаг. полый 
происходятъь сущ.: иблость (груд- 
ная полость, т. е. пустота), польшьх, 
также яоловбдье (открытая, сплошная 
вода). 

Полоцкь 51. — Полниво.—Полоть. 

Полтора (сокр. изъ полвтора). 

Полтораота. — Полтретья. 

Полушка. 

Поль (въ значени половины). Чолъ- 
листё 94. Поль - аршина; поль- 
имфн1я; полъ-оборота, полъ-ось- 
мухи. 94. 


Помпёи. : 

Помфетье. — Помёщикь 52. 

ПомЪха. — Помфшанный. 

Понамёрь (породоудриов), сы. 
Дюканжа. 

Понапрёену. — Поневол®. 

Понедёльникъ (отъ недЪля==воскре- 
сенье). 

Понемногу. 

Понутру. 

Понын®. 

Понявв (произнос. «понёва»). 

Пообдаль. — Поодинбчкь, Пооди- 
ночно. 

Чоочерёдно. — Но по бчереди. 

Попёрно. 

Поперёкь (оть корня ирек, м пото- 
му прежняя ореогразя «поперегь» 
была онтибочна) 46. 

Поперемнно. 

Поперёчникъ 46. 

Поплавокъ, р. п. -вкё. 

Пополёмъ. , 

Пополудни. — Пополуночи. 

Попона. 

Попрёжнему. 

Понуляризовйть. ‚ 

Пбпусту. — Попуетому. 

Пораети; порасталть. 

Поровну. 

Порогъ. 

Порождёть. 

Порбжн!й. По Павскому вы. хорозный, 
или пороздный, т. е. праздный. 


словарь 


ХХУ! 


Пёрвый 59. 

Поровнь. 

Порокъ. — Порбчный. 

Поромь [Паромъ]| (гр. терра, др.- 
слав. прамъ, чеш. ргат). 

Поросль, р. п. -сли 24. 

Портмонд. 

Портфёль (часто употребляется въ 
жен. р.: но правильнЪе м. р.) 83. 

По-русски. 

Поручикъ 52. 

Порфирий. (Народн. Церкур). 

Посажёный. 

По-свойски. 

Посвфтйть, посвфчу, посвфтять. 

Поснятйть, поенящу, посвятятъ. 

Посвящёть. 

Посему. 

ПосидЪлка 68. 

Поскольку. 

Посконный. 

Поскудный. 

Пооль (по-схЪ отъ сл®д5; цел. посльди, 
послтьдь). 

Послёднй. — Послёдотвие. 

Послфзёвтра. 

Посебтенно. 

Поспшный. р 

Посреди. — Посредин$. 

Постёль и Постеёля. 

Постил8] Пастилё. 

Постйтьея и постничать. — Пост- 
ный 49. 


Постлёчь, постелю, постёлють 
(спостехйть» Форма ошибочвая). 

Пострёлъ. 

Посфвйёть. 


Посетить, поофщу, посфтятъ.— По- 
оъзщать. 

Потёпъ. Народн. вм. Паташи. 

Потётчикь 52. 

Потихёньку. 

Потолокъ, р. п. -лкё (ср. хорут. Иак= 
пот). 

Потому. Потомъ. 

Потому что; потому, что 33. 114. 

Потрохъ; ин. ч. потрох&, р. п. потро- 
хонъ. 

Потчеваль, потчую [потчивать] 49. 

Потъха. — Потьшйть 61. 

Похлббка (гл. хлебат»). 

Похлфбетво (угождеше за хлфбъ- 
соль). 

Похмёлье. См. Хмель. 

Похороны, род. п. похоронъ. 
Похфрить (отъ формы букны &, 105 
гр. Узаре==радуйся, или Хеф-=рука). 
Поцёлуй. См. Цфловйёть. 

Почасту. — Почему. 
Почёть. 


ПОР—ПРЕ 


Почтал1Онт, почтальонЪ 83. 

Почтёмть. — Почтдирёкторт. 

Почти (собственно повелит. наклон. 
гл. почесть: срв. народн. почитсйй. 

Пошевни, род. п. пошевенъ (мн. ч.). 

Пощёчина. 

Позтому. 

Правовёдён!е. Си. ВЬдвнте. 

Праздникъ, —Прёздничный 49. 

Прасковья. Народ. отъ Парасковья. 

Прёсолъ, р. п. прасола. 

Прёчечная 50. 

Пращуръ. 

Превозмогётъ. 

Предвидёене. 

Предвфдне. 

Предифст!е. — ПредвёщаАть. 

Предмётьъ (польск. ргхеёиио%). 

ПредмЪстье (польск. пназю-=городь). 

Предпринять, предприму, пред- 
примутъ. 

ПредпирЁимчивый. —Предпраязю. 

Предрекёть. —Предрёчь. 

Предотёвка 24. 

Председатель, р. п. -теля. 

Предтёча. 

Предубфждете. 

Предувфдомлён1е. 

Предъявлять. 

Предыдунций 12. 55. 

Предызвв щёвче 55. 

Предзль (граница). 

Преёмникъ. Пребмство (ср. пере- 
ит). 

Прёжде. 

Прёжде чмъ. Употреблеше этого 
союза съ неопр- наклоненемъ, ие за- 
висящимъ отъ другого слова, есть 
галлицизмъ; нельзя напр. сказать: 
«прежде чм сжечь, покажи»... Пуш- 
кенъ однажды пишеть Жукон- 
скому: «Прежде чБыъ сожжешь это 
письмо, покажи его Караизиву». 

Прёжнлй. 

Презр%ть; прёзрёнъ 68. 

Прейсъ-курёнтъ. 

Преклонять (должно быть отличаемо 
отъ приклонять). 

Прекословить 46. 

Прёве (отъ гл. херёть) 63, 69. 

Преодол®вёть. Преодолвть. 

Преподнести (какъь прёподать, пре- 
проводить). 

Преполовён1е (оть поль=1,)). Сере- 
да 4-й недБли посл Пасхи, какъ 
оканчив. половину пятидесятницы. 

Пререкёте. 

Пресловутый. 

Пресмыебюнцийся. 

Прёсса. 85. Прессъ. Прессъ-папь6. 


ПРЕ —— ПРО 


Престёвитьея (= умереть). Свёто- 
преставленье 

Претёная. , 

Претери вать. Претериёвть. 

Претерпнный 68. 

Претить. 

Преусп$яне. 

Прибаутка (отъ баята). 

Приблизить, приближу, прибли- 
зятъ. ‚ 

Привид%н1е. 

Привилёмя $57. 

Привйслинскй [Привислянск!Я] 
36. 

Приволйкиваль 92. 

Приворёживаль. Приворёчивалъ. 

Прив®тъ. — Привтстыье. 

Привязчивый 51. 

Пригвоздить; пригвождёть. 

Пригорать 24. — Пригор®ть. 

Пригоршня. 

Приданое 72. 

Придьлъ (добавочный алтарь). 

Призр®ть призрёнъ 68. 

Приказёть, прикажу, прикажешь, 
прикёжуть 34. — Прикёзчикъ Бр. 

Приклонять. См. Преклонять. 

Приколёчивать; приколотйть. 

Прикосновёне. 

Прилагёть; приложить, -ложу, -ло- 
жатъ 24. 

Прилежане. — Прилёжный. 

Приморёживаль. , 

Примъсь. — Примёта. 

Принорёвливалть (отъ и0ровз) 54. 

Припаять, припаяютъ. Припёй. 

Припряжь, р. п. -жи. 

Прирвасти. — Прирастйёть. — При- 
растить. — Приращёть 94, 

Присутствовать. — Присутстые. 

Присжоть. — Присжотъ. 

Притбмъ; — при томъ 98. 

Притча (отъ гл. ириткнуть — прила- 
дить, прим нить). 

Прихлебдтель (см. клебёть). 

Прицзлъ.— Причдека. 

При чёмъ—не должно писалъся слит- 
но, потому что здБеь предлогь при 


сохраняеть свое  самостоятельвое 
значеше, точно такъ же какъ нъ вы- 
ражешяхь: ири том, при этомь 
93. 

При Этомъ (ие слитво) 93. 

Причина. 

Прамурою1 60. 

Прёмникъ (сосулъ для принямя па- 
ровъ). 


Приёмъ. — Пр#ёмышть 60. 
Прийтй, притти, придутъ 74. 
Пробуётёть; пробрёеть, пр1об- 


ХХУП 


ртуть. Прлобрёвийй (хотя не- 
правильно, но почти вытЬсимло ФОор- 
му: «прюбрётийй»). 

Приз. —, . 

Прёхаль, пр дешь, прЕёдуть 34. 

Проблема, (гр. дрёВАуио, отъ лроВз)- 
Легу = предлагалъ) 78. 87. 

Проввнтъ 82. 

Провожётый, род. п. проволеитеяю. 

Проворный. 

Прогиё ваться. — Прогизвйть. 

Прогорйть 24. 

Программа 85. 86. 

Прогрёосъ 85. 

Пробкть (ново-лат. ргодеснип; итак 
не «проэктъ») 77. 

Прожора. 

Произрастёть.—Произрастй; про- 
израстить 24. 

Происходить. — Происшёстве. 

Пройти, пройдуть 74. 

Проклажаться. 

Прокошй (народ. Прокоф). 

Промежутокъ, р. п. -тка. 

Промокать. , 

Промыселъ, р. п. -ела. — Проми- 
слить. Промышлять. 

Промыслъ (Провидёи!е). , 

Промышленникъ. — Промышлен- 
ность 72. | 

Пропов*дать.Пропов®дывель 40.41. 

Проповвдь, р. п. -ди (род. ми. ирояо- 
6въ06й). 


Прорастёать. — Прорасти. 

Прорубь, р. п. -би. (Въ вародн, говорЪ 
неправильно; 2ролубь). 

Прор%зъ. — Прор%зь. 

Прорёха. (Здесь видень корень гл. 
ръшить) 61. 

Просвирё (простор. вм. Просфорё&). 

Просв®тийть, просвёщу, проев#- 
тять просв щать. 

Проаяваль 40. 

Проскомид1я (гр. изъ лрос=вперель, 
и хора = приносить). 

Проскочийть, проскочатъ. 

Простерёть, прострутъ. 

Простой, р. п. простого 28. —,‚ 

Просто-нёпроето. — Простор%чще. 

Простолюдинъ, мн. ч. проетолю- 
дины. 

Простофиля. 

Просфора (народн. просвира) 16. 

Просьба 57. 

Проофдь, р. п. -ди. 

Противень, р. п. противня (отъ нЪы. 
Вгар#апие). 

Противор ще. 

Протоереёй. 

Протоколь 86. 


хХХУШ 


Профбеся; профбесорт, профбс- 
сорта 85. 

Профиль, р. п. профиля. 

Прохлажёться, прохлаждёться. 

Прохолёжизвать. 

Процбост. 

Прошцй.— Прочь. 

Прощелыга. — Прощёные дни. 

Прояснитьея (© погод?). 

Прусёкь (© наеБкомомъ). 

Пруосйкъ (© народ?). 

Прыскать, прыскаю и прищу. 

Прфененсый 37. 

ИПр%оный (не киелый: др.-ел. прЪсьнъ; 
словин. ргёзеп, сырой; серб. прбе- 
сан, свЪжШ; польск. ргазну; др.- 
верх.-нЪм. вле, ев Ъ ний). 

Пуёть, прёлый. `Прфн!е 63. 69. 

Пряденый. — Пряженый 71. 

Пряничный 50. 

Псалтирь, р. п. псалтири (ж.р.), но въ 
простор и употребительнЪе Форма 
поаллегрь, р. п. поалтыря 56. 

Пулярка (хр. рошагае). 

Пунцовый (р. ропсеац). 

Пустомёля. 

Пустопорбжей (прежле; пуетопо- 
ровж). — Пустынножйтель. 

Путаница. — Пуще. 

Ппено. — Пшённый. 

Пьедестёлъ 57. 

Пьбеа 84. [111608] 57. Ошибочно иа- 
чертавйе «пьэса» (= песа). 

Пьяный 57. 

Пвёцуз, р. п. -вц8. Пёвчий. Инге 68. 

ПА. 

ПИфна. 

Пфоельникъ (поющий въ хор%). — —14- 
сенникъ (то же зн. и сборникъ п%- 
сен). 

П%оня (песню, пЪсевъ) 54, и пень 
(вин. п: пень. род. м. оЪеней) 68. 

Пфотовать. — Пфстунъ. _, 

Пть, поютт.—Птухь. Отель 68. 

Изхота.— Пфиий. Пзшкомъ. 

Пятиаршинный 60. 

Пяхиугольный 60. 

Пятнадцаль. — Цятьдесять 54. 58. 

Патьобтъ, пятисотъ, пятистёмъ. 


г. 
Тавендукз. 
Равнина. —Равный.- Равнять. 
ГРаждёть]| Рождёть. 
Разбрестись. Разбродиться. Раз- 
браживалься (не «разбредаться»). 
Рёзв® 64. 
Развфвать. 
Развфоистый. ‚ 
Развфоить. Развьшенъ 30. 


ПРО — РАС 


Развшать. Развфшанъ 30. 

Разгораться 24. 

Раздабёриваль (евр. Чафег, рЪчь, 
слово). 

Раздёть (хотя роздаль) 28. 

Разжитать. 

Разожжённый. 

ГРаззорять] Разорять 71. 

Разиня. —Разйнуть (вм. раззинуть)70. 

Размозжить. 

Размокёть; размокнуть. 

Размнять; прич. размЪнянЪ. 

Тазносчикъ 52. 

Разнять, разниму, разнимутъ (хотя 
пропт. рознялт) 28. 

Разойтись, разойдутся, разошёл- 
ся 74. 

Разорять [Раззорять] (др.-слав. ори- 
ти— разрушать) 91. 

Разостлать; разстелю, разстблютъ. 

Разрабётывать ГРазработывать) 22. 

Разрастёться. 

Разровнять. 

Разрёдить, разрёжать. 

Разрядить, разряжАть. 

Разсёда. 

Разовтёль. Разовло. 

Разсказъ 28. 48. Разоказчикъ 52. 

Разокёпь [Раскёиъ] (исл. зкера, 
раздлять; того же корня щепать, 
ацётка). ‚ 

Разсмотрён!е. Разомотрнный 68. 

Разоблъ. 

Разоорить.-Разосбрить. 

Разспрашивать 48. 

Разепросы 48. 

Разорочиваль. 

Разстёться, разстёнутся. 

Разотегай. 

Разстёгивать; разстегнуть. 

Разотилёть. 

Разстрига. 

Разстр%лянъ (прич. гл. разстрьлять) 
80. 

Разочитёть. Разочитываль 47. 

Разсылёть; разослать, разошлю. 

Разсз вать. Разсфиваль 40. 

Разофлин®. 

Разыскать; разыскивать 55. 4. 

Разыскаве (хотя розыск?) 74. 

Разфвать (вм. раззЪ вать) 70. 

Рёненый 171. 

РАнвй; рёно- Ср. ст. раньше 559. 68. 

Ранымъ-рёно. 

Рёпортъ. 

Раскаиваться; раскёяться 39. 

ГРаскёп»] Разскёпъ. 

Расколачивать. 

Распилка. 

Расписён!е 98. 


РАС — РЯХ ›: 9.45.4 


Расписка (хотя роспись 28. 

Расписёться._Басписываться 98. 

ГРаспрёшивать | Разопраптивалъ 48. 

Растён!е 24. 

Расти, растуть; росъ, рослй, роелб; 
роепия. Растйть 24. 

Растлить; растлевёть. -- Растлёне 
(дхЪйств!е) 40. я 

Раотльть. Растлёвать. Растдён1е 
(состояние) 68. 

Расторопный. 

Расхорохбриться. 

Расцёловйть. Си. Целовать. 

Раочеёсть; разочтутъ.-Расчётъ. 47. 

Расшевелйть, расшевелю, расще- 
вёлять 47. 

Расщёлина. 

Рафинбдъ. 

Рашкуль, р. п. -ля (н%м. ВеззКкоЫе). 

Ращете(отъгл. растить. ГРощён!е]. 

Реализовйть. 

Ребёнокъ [Робёнокт] 44. 

Ребрб, мн. рёбра. 

РевузсЕ!й, , 

Ревёть, реву, ревутъ 32. 

ГРёдька|. Р»ьдька. 

| Редактировать]. Редижировалть. 

Реботуръ (сред.-лат. терльгат, герез- 
гат или герезфогиии отъ герезит — 
занесенное, записанное; гл. герегеге 
— вносить) 77. 

Рекомендащя. — Рекомендовйль. 

Реку, рекъ, рещи. Сы. р®чь. 

Рельёфный. 

Рёльсы (англ. гаЙ, множ. ч. га), же- 
лЪзные брусья, полосы. Стар. арёли. 

Ремесло; ремёсленникз. 

Ремонтёръ. 

Репёйникт. 

ТРепортеръ (не репортёр»). 

[Ресница] Рёенйца. 

Ревооря. 

Ретивый (отъ сущ. реть). 

Речёне (отъ реку, решу). 

Речитативъ, 

[Решето] Рёшетб. 

Ржаной. Народн. оржаной. 

Ржать. Лошади ржуть. 

Ритмъ (гр. ров) 

Риторика. Риторъ. 

Рием® (гр. роб). 

[Робёнокз] Ребёнокъ 44. 

Ровбсникъ (црксл.: равьсьникъ) 50. 

Ровный. Ровнить. 

Рогнёда 62. 

Рогожа. 

РодЮнъ (собств. Иродонъ; народн. 
Радивбн). 

Рождать [Раждать] 24. 

Рождество.--Рождёственский., 


ТРожокът, р. п. -жкй. 

Рожобнъ, род. и. рожнё. 

Розвальни. Но Развалины 98. 

Розга. 

Розговнье. Но Разгёвливеться, 
разгов$ться 28. 

Рознь. 

Розеказни 98. 48. Но Разекёзъ. 

Розсышь, р. п. -пи. Но Разсыпаль 28. 

Розыгрышьъ. Но Разыграть 98. 55. 

ГРозыскаве]. Разыскавые 28, 

ТРозыскъ. 

Роль, р. п. -ли. 

Роптёть, рощу, ронщутъ. 

Роскошь. (Для второй ‘части слова 
ср. польск. Косфаб = любить). 

Ровомёха 71. 

ГРосписка] Расийска, 28. 

Роспись. 

Росаянинъ 82. 

ГРоетй] Растй. 

Ростиолёвъ 24. Ростокъ, р. п. -ткй. 

ТРотозёи 64. 

ГРощеён1е] Ращёне. 

Ртёчиться (оть сущ. реть). Народн. 
артамитося. 

Рукавица. 

Румяна, -нт, мн. ч. ср. р. 

Руссый 70. 

Руфинъ. Руфь (лат. Вибпиз. Вай). 

ядь, р. и. -ди. 

ТРученька. Ручонка, 57. Ручка 58. 

Руеь (евр. Вий). 

Рыскаль, рыскаютъь и рыщуть. 

Рыть, роешь, роютъ 81. 

Р}дки.—Р+8дина. 

Р+дька [Редька]. 

Рудзть, рёдьють. 

Р}заль. 

Р}звый. я 

Р+ЬзЕЙ; ср. ст. рЁзче. —- Разчикь 5. 

Тат, р. п. р№за.-—Р+зь, р. п. зи. 

Р}ка. Рёчной. 

Рьпа. 

Р&снйце (польск. ктаза, глеза, че. 
Гава. Ср. серб. рёса и русск. рясна— 
украшенте, бахроиа). 

Рёченька. Р&чонка. 

Рёчь. Въ двоякоиъь правописаншй 
словъ: реку, наречь, нареченз, наре- 
канве, и ръчь мы видимъ единствен- 
ный сядь различ, которое въ 
древнемь языкЪ встрчалось нерЁд- 
ко: мноче глаголы, при переход, вт 
многократный видъ, измБняли е на 
2, напр. летзыти и лззталпи 63. 

Решать, решить 61. 

Рьшётка. Решето [Решётка, ре- 
шето]., 

ТРфять, рёють. — Ряхнуться. 


ххх 


Саванъ. 

Сазесеъ. 

Савва. 

Савёрий (народн. Савёлай). 

Саврёсый. 

Саддукеёй 65. 

Саечникъ. 

Сажалка. 

Саженёцъ, род. п. саженицй. 

Сажень, ж. род. -6ни, род. мн. саженёй 
и сАженъ 55. 

Салёзки, р. п. сал4з0к5. 

Саламата. 

Самой. Винит. пад. жен. р. мВетоиме- 
ня сама: правильность окончатя 0ё 
доказывается хФориою ее въ вин. па- 
деж мФетбим. она. 

Сампебнъ [Самебнт|- 

Самеь, род. п. самогф 24; вия. пад. ж. р. 
самоё. 

Самый, р. п. самаго 24. 

Самъ-другъ, самъ-третёй (т. е. трет), 

самъ-четвёрть, самъ-пятЪ, самъ- 
пюстъ (43), самъ-седьмой {-еёмь), 
самъ-восьмой, самъ- девять, самъ 
десять (не «дбоять») 54. 58. 

Сапфиръ [Сафирт]- 

СапЪта. 

Сарафёнъ. 

Сёррв. 

Сафьянъ. Сафьянный. 

Саша, Сашевька 35. 

Сбитень, р. п. сбизтня. Сбитенщикъ. 

Сбоку- 

Сбруя |3бруя, поль. 200]. 

Свадьба. — Свадебка. — Свёдебный 
48. 

Сведбые (отъ гл. свести. 

Свёрстниеъ (отъ верст). 

Свёрху, сверхъ. 

Сверхъестёственный. 

Сверчокъ, р. п. еверчкё. 

Свидьтель, р. п. -ия.. 

Свиристёль, р. п. -ля 64. 

Свирёль, р. п. -ли 64. 

Свирфпый. 

Свиснуть (однокр. отъ висит). 

Свистнуть (однокр. отъ свистате). 

Своячиница [Свояченица| 37. 

Свысокё. Свыше. 

Свъдущий (отъ це. въдьти, въмь; преч. 
въды, впджиии) 33. 

Свёдвн!е (оть цел. гл. совюдтти, 
какъ мне оть мыиьти) 69. 

Сьйжй. СвЪжо. СвёжЁть. 

Свътопреставлёне. 


САВ — СИН 


СвЪточъ, р. п. -точа. 

СВЪТСЕЕй. 

Свёча. 

Сгорёть. 

Сгорячё. 

Сдобный. — Сдобрить (сдабривать). 

Сдуру- 

Сдзлаль. Сдёланный, 

СеврЮгв. 

Сегодня. — Сегодняший (отъ нарЪ- 
я саодня, какъ вчерашизй отъ вче- 
фа, завтралиий оть завзпра). 

Седьмица. 

Седьмой (самъ-седьмой; см. Самт). 

Сойчасъ. 

Сёлевень, р. п. сёлезня. 

Селитра. Селитренный. 

Селить, селятъ.- Село. 

Сельдь, р. п. -Ди; род. мн. сельдей. 

Семндцать.—Сбёмьдесятъ 54. 

Семья. Сембйный. Семёйство 63. 

Семьянинъ, мн. ч. семьянины. 

Сентиментальный. 

Сентябрьсвый 58. 

Серафимъ. 

Сердолйкъ. 

Сёргйй (народн. Сериьй 59. 65. . 

Сёрдце. Сердчилико. — Сердцев*- 
децъ, р. п. -дца. 

Серёбряный 13. 

Сер1юзный [Серьёзный] 84. 

Сермяга (у поляковъ зегтееа)- 

Сёрпуховъ. 

Серлъ. 

Серпянкв. 

Серчёть (вм. сердчёть). 

Серьгё; мн. ч. обрьги, серёгъ, серь- 
тёмъ (др.-сл. оусерлазь, оусерагъ, ср. 
гот. ава те). 

Своя 85. 

Сёстринъ. 

Сжечь, созтутъ.—Сожжёнъ 70. 

Сзади. 

Сиверко. — Сивка 96. 

Сигёра. 

Сидень, р. п. -дня 68. Сидфлецъ 68. 

Сидмя. 

Сидоръ (сокращ. изъ Исидор»). 

Силуэть. 

Символьъ 81. 

Симебнъ (народн. СемёнЪъ). 

СимметрЁя. 

СинЕлить 81. 

Синодъ 81. 

Синтактичесый [Синтаксйче- 
ек1и] *) (съ греч. воутахтихо$). Ср. 
апоплектическй, эллиптические. 


*) У насъ прилагательныя отъ иноязычныхъь именъ 6. ч. получаютзь Форму но 
образцу прихагательныхь же того языка, откуда заимствовано имя, & не отъ 
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Синьоръ (итал.). 

Сирота. Мн. ч. сирбты. 

Сирвчь, 

Систбма. 

Сказёть, скажешь, скёжуть 30. 31. 

Скакёть, окачутъ. Скакнуть. Но со- 
окочить 94. 

Скандализов8тЬ. 

Скачокъ, род. п. скачкё. 

СЕВОЗЬ. 

Скелёть. 

Скиеы. 

Склёдчина 52. 

Склепъ. 

СелизвЙ и СлизЕ!й. 

Склянка [Стклянеа] 49. 

Сковородаё. 

Скользый. 

Скоморохъ. 

Скорб%ть, скорблю, скорбят. 

Скоромный. 

Скрести, скребуть. 

Скрипка. 

Скрипзть 56. 

Скудёльный. 

Скульиторъ, р. п. скульитбра. 

Скучно. 

Сладаий. Ср. ст. слаще (вм. др. слёдше). 

Слёнець (вм. стлёнець), р. п. -нца 49. 

Слать, шлю, илють. 

Слёга. 

Слегкй. 

Слёсарь (нм. Бебзвег, поль. 8103812). 

Слишкомъ. 

Словёесный.—Словёсность. 

Слой (сомнит. происхожденйя). 

Слышать, олышишь, ольшать; елы- 
итанъ (прич.) 30. 31. 

Слышенъ, ольлинё, олытино (прил.) 
30. 

Слфва. : р 

Сл»дъ. Слфдовать 40. Слёдетье 58. 

Сл»зть, олзешь, олёзуть. 

Слёпить, олфЪииить, олфиять (от 
зюпйти, съ предл. с5). 

Слить, олёшинть, олЪиять (отъ 
©4710). Сл пнуть. 

Слвпой.—Слёпышт. 

Сл»№покъ, р. п. -пка. 

Слюнй; мн. ч. Слюни, род. п. елю- 
нёй. Слюнки. -Слюнявый (еравн. 
народн. слюняй). 

Смежить. 

Смёжный (отъ межй). 

Смекать (ср. намёк). 

Смерчъ. 

Сметёна (отъ съметати, Микх.). 


›. 9.9.91 


Сметёть (отъ мести) гл. вида несоверш. 
Сметать (отъ метать»), гл. вида еоверш. 
Смолоду. 

Смородина (отъ снородз—емрадь по 
сильному запаху ягоды). Сморчокъ. 

Смотрёть, смотрю, омбтрать (на. 
род. емотрить) 32. Смотря по тому. 

Смычокъ, р. п. -чк&. 

Смышлёный 79. 

См$лый 68. 

СмЪна. Смёнять. 

Смф$сь, р. п. -ви. 

СмЪшивать. 

СмЪта (одного корня еъ словами: при- 
жыпа, замьтка, отмзытка). 

Смфтка (произн. смётка). 

См%тливый (одного ороисхождевн 
съ примьтливый). 

Смёхъ.СмЪшонЪъ, крат. орилаг. 42. 

СмЪшанЪ (прич. гл. смешать) 29. 

Сматён1е (отъ мястй, мятуте). 

Снабдить, снабжать. Первонач. хор- 
ма сънабъдфти, съиабъдФвати (отъ 
кория бъд) зя. прюбрЬтать, наблю- 
дать, хранить. Снёдобье. 

Снаружи. — Сначала. — Снизу. 

Снисходить. Снисхождён!е. 

Снитокъ, мн. ч. снитей |Снятокъ| 
(срв. нЪм. БЫ, польск. вбупКа. Под- 
тверждешемъ служитъ стария. хор- 
ма: стипёйный). См. акад. словарь 
1847 г. 

Снова. 

Сноровка 24. 

Снёгирь [Снигирь]| (прилетающщй ет 
появлешемъ снЪга). — Сн®гирька. 

Снгъ. Снёжный. 

Снздёть. — Снздь (гл * оризвукь, 
отъ сто) 60. 

[Снятокъ| Снитокъ. 

Собол№зноваве 68. 

Соббрн® (цел. мЪетный пад.). 

Собрать; мн. ч. собратья и собрёты. 

Собщ& и сообща. 

Совофмъ. 

Со во мъ тмЪ. 

Совфеть. Совзетливый; объфстный. 

СовЪтоваль, совЪтуютьъ 41. 

Соглядётай. 

Содрогёться- 

СожалЬте. 

Создёть, создавёть; создамъ, оо: 
здадутъ. 

Создать, созидать. Созйжду, Со- 
зиждуть. Формы: чеозиждить, со 
зижденный» ошибочны. 

Созбнть (въ народё Созбнъ). 


русской Формы этого имени, напр. европейскй, африканскй отъ епгораеца, аЁ1- 
сациз, & ие аевронскй, африческШ»; отъ синтаксись иельзя образовать син» 


тансическй. 


ХХХП 


Соимённый. — Соимённикъ. 

Сойти, сойдутьъ 74. 

Солдётчина 52. 

Солёный. Солоно.—Соляной. 

Солнде. Солнышко. Солнопёкъ. 

Соловёй, род. пад. соловья. 

Соломенный 73. 

Солбминка (отъ солбмина, какъ го- 
рошинка, крупйнка, песчйнка) 35. 

Соломонъ. 

Сомнёвёться — Сомнё те 69. 

Собтчичь. — Сопёрникъ (отъ 
переть; ер. народ. сибрни). 

Сопеёль, р. и. -пёли. сопёлка. 

Сопка, цел. съиь — насыпь, возны- 
шее, гора. 

Соплемённикь 29. 

Сорокалфтн!й. 

Сорокоуетъ (изъ тебоарахостое, —по 
народной хонетик®). 

Состёриться, состёрюсь. 
рёться, состарЪюсь. 

Сострить 56. 

Сосёдь мн. ч. сосфди, — ей, и ©о- 
СЗДЫ, — ОВЪ. , 

Сотенка. Сотняжка. 

Сотканный 72. 

Софронйй. 

Сочёльникь (первонач. сочёвникт, 
оть ебчиво). 

Спёвоемй. 

Сперей. — Сибреди. 

Спесйвый— Спесь, р.п 
вый. Сп%сь]. 

Спдётня, род. п. -и, ж., род. мн. еплё- 
тенъ и сплётней. 

Сплошь 54. 92. 

Спожинки (народн. вм. юспожинки, 
постъпередъ успевемъ Богородицы). 
Народъ см огиваетъь нъ этой чормЪ 
два понят1я: зоспожа и жну. 

Сполёгоря 95. 

Сполнй. 

Спорынья. 

Спосизшеёествовйть. 

Споткнуться. Спотыкйться. 

Справа. — Спроетё. — Спьяна. 

[Спзеь] Спесь.—Спзхъ.— Сившить. 

Сивитить, — ся (отъ ии). 

Сравнить. Сровнять. 

Сражётше. — Сразу. 

Срамъ (не «страмъ», какъ произно- 
сятъ въ простор чи). 

Срастить; сращать. 

Сроду. 

Ср®тенье. Ср. ветртить. 

Сряду. 

Ссора. — Ссуда. 

Сездёться. Сефсться, ссядутся. 

Стёло-быть. 


гл. 


Состяа- 


п. -си. [Спвой- 


С0И—СУМ 


Стамёзка (нм. Эетитевен). 
Становйться, влюсь, становятся. 
Стёриться (ср  молодиться). 
Старёть, стар®ю; старЪться, ста- 
рЪюсь.-—Старшинетво 37. 

Стётекти. Ср. зитазнскй. 

Статсъ-секретёрь. —Статсъ-дАма. 

Статуя. 

Стёбель. 

Стегёть. Стезя. 

Стекло (по ынфнно Я. Гримма, отъ 
гот. вв, стаканъ). СтвЕльико. 

Стеклянный 73. 

Степанъ (народн. вм. СтеФАнъ). 

Стёрлядь, р. и. -Ди. 

[Стклянка] Склянка. 

Стлать, стелю, стблешь, стёлють 
(не «стелятЪ»). 

Стоить, ‚_етоишть, 
стояший 32. 38. 

СтолбЪ (русск.).— Столиъ (превне-сл. 
стлыть). Отсюда наролныя Формы: 
0столбиз, ослбиз. 

Стболикъ, р. и. столика 34. 

[Стбра] Шорв. 

Страстотёрпецт, р. п. -рица 68. 

Стрекёть 63. 

Стремглавъ. 

Стрёмя. — Стремянный (стар.) 29. 

Стренбзжить. 

Стрёпетъ. 

Строй (цел. срагъ) 50. 

Строить, строишь, строятъ 30. 38. 

Стропило. 

Стрьлё. 

Стрёхь (кровля). 

Студёнтсюй и Студёнчесвй. Вто- 
рая Форма возникла, своеобразно, такъ 
какъ т измВняетен въ ч собственно 
только въ глаг. хормахъ: (воротить, 
ворочу, коплтиять, копченый), рЕдко 
въ другихь, случаяхь (свъть, свтча). 

Стён&. — Ст$нь, р. п. -ни. 

Суббота (Остром. ев. сжбота, первонамч. 
Форма, гл носовымъ звукомъ уже 
замЪнено одно В греч. озВВатоу) 87. 

Субботейй. 

Субъёктъ. 

Субъинепекторъ. 

Судорога. 

Судьба. 

Суждёне. Суженый (отъ судить 71). 

Сузить. Суженный. Сужбние 56. 

Сумаобродъ 46. 56. 

Сумасшёдиий 56. 

Суматоха. 

Сумерки, род. сумерекъ, мн. ж. р.; при- 
лаг. сумеречный. 

Сумма 85. 

Сумёть 56. 


стоять. Прич. 


СУП — 10 хххшШ 


Суперъинтендёнть. г. 
Супостйтъ (др.-ел. сжпостаттъ). ь 
Супрузжний. 'Табакёрка (ит. ФаБассЫега, хр. фаЪа- 


Сургучъ (неизвЖстн. происхожден1я). 
ррогать. 

Сурьмё. 

Сустёвъ (говоря о членахъ тЪла). 

СУфлёрьъ (ор. зои Вет). 

Суффикоь (отъ лет. за оеге, при- 
крФолять снизу нли сзадя). 

Сухой, р. п. сухого. 93. 

Сушёный 71. 


Иёге, но прежде также таБадш те). 
'Табёчный 50. 
'Табурётъ (другая Форма табурётка). 
'Тавлеи (ново-гр. тоВАб, шашечница. 
"Также, такъ зке, точно такъ же 94. 
'Таланть (гр. тааутоу = нЪесы, вЪсъ). 
'Талёнъ (народн.). Счасте, удача, 
'Талья (р. ва). 
Таможня 54. 


СУЗзокийя. 'Г&нецъ. — Танцовёть, танцують 44. 
Сфеёра. 'Тарйсй (народн. 7ар@сз). 


Счает1е 51. 

Счесть, сочтутъ. — Счёть. Считёть. 

Сшибить, прич. сшибень (а не «ешй- 
бленъ»). См. ГПибить. 

Ситить, соптьють. 


'Тараторить. 

'Татёринъ; мн. ч. эпотёры. 

Тачёть, тачёютеь, (Даль: «шить строч- 
кою на оба лица»). 

Тащить, тащишь, тащать 30. 


Съёжиться. Тёять, таешь, тёють. 

Съёмщикъ. Творогь 25. (Ср. нфы. ОузлЕ, ауагр, 
Съфздьъ 55. ередне-нЪм. фузлЕ). 

СЪЁЗжая, р. п. сойзакей, "Те (вм. теб\, сокращек.). 

Съютйть. 'Тёзка. — Тезоименйтство отъ цсл. 


Сыворотка (перестановкой вм. с 
зотка; ер. чеш. вугоуйКа, польское 
зегууалЕа). 

Сыграть. 

Сыздтотва. Сызмала. Сизнова. 

Сынишка 55. 

Сыновн1я. 

Сёышать, сыплешь, сЁшлютъ {не 
«сыпятЪ»). 


тьзъ (ср. тьжде), соименный. 

Телеграмма (греч. те, далеко, и 
Урарцио, письмо). 

ёнокъ; мн. ч. телята. 

'Тёлепень, р. п. -пня. 

'Телзга. Произношене род. и. темы 
(не «телёгъ») указываетъ на чь но 
2-мъ корен. елогЪ. 

Фемлякъ (польск. Фета»). 


Сыропъ. 'Тбмя, р. п, тёыени 99. 
Сыро%жка (отъ сыротьза). 'Генёта (серб. тонота, сЪть охотничья). 
Сыскной. 'Теибрь (стар. топерво). 


Сычьъ (ям. совйчь, совиной породы). 

Снщикьъ 52. 

Сфверъ. 

С»въ, р. п. -ва (отъ сьять). 

Сёдалище. — СЁдло, мн. ч. слдла 
(произя. «сёдла» 14). 


'Теребить, тереблю, терббятъ. 
'Тёремт, р. п. тёрема, мн. терема, 
-ОвъЪ. 


'Гербть, тру, трёшь, трутъ. 


4 : 


Терпелй. — Терпугъ. я 


'Териёливый. — 'Герп%нае 68. 


Слой. СЪдинй. 'Терп%ть, терплю, тёрпять 89. 
Сфкира. 'Террйсв. 
СЁменить. Территорля. 


СЪмя. (Въ род. падеж мн. ч. сьмдны 
народь м$стами говорятъ: «ефме- 
нов»). СЁмечко. 

С*но. , 

Сфнь. СВни, р. п. сЪиёй. 

СЪра (чеш. вга, польск. ыатЕа). 

[СЁрмяга] Сермяга. 

СЁрый. — СБрко 96. 

Сфеть, сядулъ. 

Сфговать, офтуютеь. 

СЁть (секр. 5, вязать). 

Сфчь, озкуть. — Сфчка. 

СЗять, офешь, оБють 80. 

Сюдй. 

Сюртукь. 


'Тесьма (гр. бесра, бЕоро!). 
(собств. тятивё). 

Тетрадь (гр. тетривлоу), р. и. -ди. 
'Течь, теку, течбшь, текутьъ. 
Тимоебя. 
'Тирёнъ. — Тиранйчесвих. 
Титло. — Титулъ. 
'Тихонымй 35. — Тихбня. 
'Тканый 72. ТкдцЕйх (отъ сущ. кам). 
Ткалъ, тку, точёшь (употребительнЪе 

ткёшь), ткуть. , 
Тлъне. — Тлёнъ. Тлённый 68. 
ГТма] Тьма. — Тмить. 
'Тогдя, тогдашний. 
'То-есть. 


ш 


Хххиу ТОЖ — УПОВ 

Тождество и 'Тбжество. Тёнь, 

Тоже, то же 94. Тфонить. 

То и дёло. Тфото. 

'ТолотеньЕй ) 85.57 Ташить, зшиить, тшатт. 

Тоненьый м Тюильри (а не «Тюльери»: Франц. ии- 

Тоный; сер. ст. Тоньше. 58. 59. 1еге отъ ФаЙе, черепица). 
Тончайнций. Тюрьмё. — Тюрёмный. , 

Топтёть, топчу, тбичешть, то | Тяжёлый. Ср. ст. тяжел е и тяжбле 
чуть 31. 68. 


Тормоэъ (гр. тёрро6 = ступица у коле- 
са, гвоздь). 

Торовётый (ср. нар. т716рово) 95. 

Торцевой (отъ торёць, торцы). 

'Торчёть, торчать. 

Тотчёст. 

Тоть, т8мъ; т%, тВхь и т. д. 67. 

Точь въ точь 54. 

'Тошно. — тощий, тощь. 

Трактиръ (нм. ТгаКиегег). 

'Трамбовать. 

Трёпеза (греч. [те] трётеба, т. е. четне- 
роногт). 

Трёуръ (им. Тгаег). 

'Трёбовать. — Тревожить, трево- 
жать. 

Трёзвый. 

'Трепёть, треплю, тр6плешь, трё- 
плютъ (& не «трепятъ»). 

Трепетёть, трепещу; трепёщуть. 

'Трёзй, -тья, -тее. Третейский. 

Третьягодняше й (произ. третёва- 
дняшнйй). 


'Треутольный, 

Трехдибвный. — Трехъэтёжный. 
'Трещотка. 

Тридцать. — 'Тринёдцать. , 


Триста, трёхеоть, трёметёмъ 94. 

Трифонъ. 

'Троечный. 

Трофей (хр. \горВёе, отъ лат. фторае- 
ит, съ греч.). 

трофим. 

Трузкеникъ 72. 

Труппа 85. 86.—Трущоба 43. 

Трынчикъ {кнопка для петли). 

Тряевй. 

Трясти, прош. тряеъ (произв. ирёс3). 

Туне (цсл.; рус. нью). 

Тунеядецу, р. п. -дца. 

Тфу 75. 

Тщательный. — 'Тщиться. 

Тщедушный (им. тощедушный). 

Тщеслане. 

Тысяча (твор. п. тысячью употреби- 
тельв%е, правильной Формы эпысячею). 

Тысячельте. 

Тьма [Тма] (въ обоихъ знач.: мракъ и 
мир!яда)- 

ТВ, тъхь, тЪмъ. См. Тоть. 

Тало. — Тьлёсный. 


У. 


Убомй. — Убожеотво. 

Уб+д- ять убЪжду, убфдять. 

Унфнчать; прич. стр. Ув нчанъ. 

Увчье. 

Унзщавате; увфщавають. 

Угнетать. Угнетбеуе. 

Уголъ, род. п. умё, мн. умы. 

Уголь, род. п. для. Множ. ч. двоякое: 
арли и зролья, какъ камни и камёнья. 
Вторая Форма мм$етъ болЪе собира- 
тельное значеше; нъ этомъ смысл 
употребляется и ед. число злолье. 

Угольный, прил. отъ Зло, 

Угольный, прих. отъ 9юл. 

Угорёть; угор®ть. — Угрозеёть. 

Удалой и Удалый. 

Удаться (& никакъ ие судасться», 
какъ многе пмшутъ). 

Удлинбе. 

Удлинять (оть корня, & не отъ при- 
лаг. съ удвоеннымь я; ср. укоро- 
уиать, расширить, возвысить и т. п, 

Узкб, узжь 53. Узнёли, узёль, ужли. 

Уздцы [Устцы]. 

Узи. Кр. Форма 930%5 48. Ср. ст. уже. 

Уйти, уйдуть 74. 

Указчикъ. 

Укрёйна.— Украсть, укрёду, укрё- 
дутъ. 

Укротить, укрощу, 

‚ Укрощаять. 

Уксуоь (гр. 60%) 75. 

Улей, род. п. улья. Улеёкъ. 

Умалишённый. 

Уменьшачть 59. 

Умерёть, умрутъ. Прошедш. умеръ, 
умерла, умерли. 

Умертвить, умерщвлю, умерт- 
вятъ ‚умерщвлять; умерщвлёнъ. 

Умолчйть, умолчЯть. Прич. етрад. 
‚ умолчанъ 99. 

Умыселт, род. п. умыола. 

Увать. — нтеръ-офицерт. 

Упасть уУпедутъ. Прич. прош. уп4в- 
зизй. См. Пасть. 

Уплачень (арбизн. «уплоченть») 23. 

Уповать, уповёють (отъ пъваги, по- 
лагагься; ер. чеш. и польск. прил. 
ремпу, твердый, надежный). 


укротять. 


УПОЛ—ХОР 


Уполномочивать. 
Упомануть. Упоминёе. Упомя- 
„ новёые. 

Упряжь; р. п. упряжи. 

Урасти. — Ураотйть. 

Уровень, род. п. уровня. 

Урозёнецъ, р. п. -нца; Уурожёнка. 

Усйдьбв, р. п. множ. усёдебъ. 

Усвоивать. 

Услёть, ушлють. — Устлёть, устб- 
лють. 

Услышав, прич. глаг. услендать 99. 

Усовзстить, усовъщивать. 

Усомниться (др.-сл. обсъмьнЕтнса). 

Усоппий. 

Успбите (отъ усъивути). 

Успокоивать. — Мноше 
успокёиваль 22. 

Устар%лый. 

Устрёивать. 

Устрица (гр. ботреоу, прев.-н®м. @зфег, 
голл. оевфек). 

Усфсться, усядешься, усядутся. 

Утайть; утаивать. 

Утончевще 59. 

Утренн!й; утрешв!я. 'Утренникъ. 
Утреня. 

Ухарокй (отъ 9хар»). 

Учёствовать. — Учёст1о. 

Ученикъ. — Учёный 72. 

Ушибить, ушибу; прич. стр. уш9- 
бенъ (не «ушиблевнъ», какъ вынче ча- 
ето пишутт). См. ТПибить. 

Ущеёрбъ. й , Е 

У%зжйть.Узхать, уздешь, уздутъ. 


говорятъ 


<. 


Фалборя. 

Фальшь, род. п. Фальщи. 
Фамильярный. 

Фарваётеръ. 

Фариосби. 

Фартукъ. 

Фебъ. — Фенраль. 

Февронья. Народн. Ховрбнья. 
Фейервёркъ (нЪм. КепегиегК). 
Фельдфббель (нЪм. КеахуеЬе]). 
Фельдцейхмеёйстерт. , 
Фбльдшеръ. — Фельдшерица. 
Фельдъёгерь.— Фельетонъ. 
Фербйсв!е сотровё (дат. Еосгоег). 
[Ф6ршель] Фёльдшерт. 
Фёрязь, р. п. -ви. 

Физжмы (нм. ЕвсЬЬеш, китоный усъ). 
Физюономия. 

Фиктивный, отъ обкця. 
Филарёть. 

Филей (ор. Вей). 

Филимонъ. 
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Филинъ (голл. иЙ, нЕм, Еще = сона). 
Филиппт. — Филоеёбй. 


ъ. — Финск1и. Ср. Нормёнинъ. 

Фитиль (вов.-гр. Фит), р. п. -ля. 

ФА 8лка (вм. У1016). 

З/1олётовый. 

Флагъ. 

Флегонтъ. 

Флёйтщикъ. 

Флективный [Флекойвный]. См. при- 
мч. поль сл. синтактйческяй (лат. 
Яеейу0з). Ср. фикшя, фиктёвный. 

Флигель (нЪм. Е16се]) р. п. -ля. 

Флеръ (вародн. Фролъ). 

Фока. 

Фошёнть 82. 

Фонёрь (ново-гр. фоубру), р. п. -ря. 

Фонвизинъ. Такъ писаль Пушкинъ, 
и справедливо, потому что въ этой 
хФамили частица Фонъ потеряла вся- 
кое значене. 

Фонтанка. 

Фсрёйторъ. 

Формуловйть. 

Фортеш8но. 

Фотй. — Фофакъ. 

Французъ; француженка. — Фран- 

ТИ. 


Фрейлина (нм. Егёие!). 
Фыркать 79. 
х. 

Хазовый [Казбвый] ковецъь (пере. 
хезъ, шерстяяая или шелковая ма- 
тер!я). 

[Халифъ] Калифъ (араб. ЕЪаа, пре- 
емникъ). 

Ханжество. 

Характеризовёть. — Харёктёрный. 

Харлёмшй (собств. Харалёмити). 

Хаять, хають. 

Хитросплетбёые. 

ХЮвЯя (народн. Хебно). 

Хлебать, хлебёють. 

Хлестать, хлещу, хлёщешь, хлбё- 
щуть. Хлеснуть. — Хлёстк1й. 

Хлопотёть хлопочу, хлопочешь, 
хлопочуть 30. 

Хльбъ. ХлЬбъ-осоль (ж. р.). 

Хмель [Хм$ль] 62. 

Ходатай. — Ходётайствовать. 

Ходить, хожу, ходатъ 89. 

Холостой. Холостбжь, р. п. жи, 

Хомуть, р. п. -тА. 

Хорёкь (вм. дхорекъ, отъ дхорь; ко- 
рень тотъ же, что въ словЪ ду), 
р. п. хорькё, 


ХХХУ! 


Хорбшеньй 35. 

Хоругвь. Хоруняй, р. п. -жаго. 

Хорьковый. 

Хотьть, хочу, хочешь, хотятъ. 

Хребётъ, род. п. хребта. 

Хрестомёлая [Христомёл{з]|. Пер- 
вая Форма, какъ согласная съ обще- 
принятымь въ нынфшнее нремя 
произношетемъ греческихь словъ, 
предпочтительна. 

Хрисёнет, (народн. Кирсёнз). 

Хрис\ёнинь; христйвнсЕй. 

Христосовалься, христосуются. 

о рас-оорь. 


Худеньюй 35. Худпий. 
хх. 


Царьгрёдъ. Цареградеки. 
Цвъточекъ, р. п. -чка 34. 

ЦвЪть. — Цвфоти, цвётутъ. 
Цедулка, (лат. зеВейща, хр. сёаще). 
Цейхтёузт. 

Цемёнть (лат. саетепит). 


Цёнзоръ. — Цензура. — Цензиро- 
вать. 
Централизовать. 


Цёрковь 59; во множ. ч. неправиль- 
ныя Формы: черкеймь  церквйни, 
церкейхь употребительнфе правиль- 
иыхъ: церкейм и т. д. 

Цехъ. 

Цикорй 45. 

Цилиндръ 45. Циркуль.Циркуляръ. 

Цитадель 45. 

Цитовёть.. 

Циферблатъ. 

Цифра [Цыфра]- 

Цибикъ 45. 

Цыганъ. Мн. ч. Цьййны и цьзане; род. 
мн. чьиёнь 45. 

Цинга 45. 

Цыновка. 

Цынлёнокъ. 

Цырюльникъ (польск. сугоНК отъ лат. 
сБготеоз) 45. 

Цыфирь 45. 

Цевница (цЪвь; чеш. сем=тростникт). 

Цдить, цВжу, идять. 

Цлёбный. 

Увлить, цзлаять (отъ 9/45). 

ЗЦ8ловать (ие «цаловать», какъ нЪко- 
торые пишутъ). Одного корня съ 
прилаг. оълый. Собств. привЪтетво- 
вать. 

ЦЬлый (санскр. КаЦаз = здоровый, гр. 
хо%5‹ — прекраеный; гот. Ба = цЪ- 
чый, швед. Ве]). 

ЦВль, р. и. -ми (герм. #1, 746). 

Цн® (чеш. польск. сепа; ср. гр. 724). 


ХОР—Ч0К 


Цапенёть 68. 

Цаплять. 

Циъ (гр. схупоу, шв. Еёрр = палка). 

Цоь (цел. чепь; въ другихъ славян- 
екихъ языкахъ нЪтъ соотв тствую- 
щаго по корню). 


чт. 
Ча&вкать. 
Чалмё. 
Чапракъ @урец.) 29. 
Чародёй. 
Частоколъ. 


ГЧахоль] Чехолт, р. п.-жлё, 

Чахотка. 

Чаать, чёешь, чаютъ. 

Чеботёрь, р. п. -рЯ. 

Чекёнт. 

ЧеловЪ къ. 

Челядь (корень тотъ же, что въ слов 
челов къ; окончане — собирательн. 
суфхФвксъ; ср. стадо), р. п. -ди. 

Чепухё. 

Червь, р. п. -вя. Червоточина. 

Чердёкъ (турецк.). 

Черед&.. Черёдъ. 

Черезчуръ (чуръ, граница). 

Черёмуха и Черёмха. 

Черенокъ, р. п. -нЕ&., 

Чёрмное (Красное) море. 

Чернила, р. п. -нйлъ, 

Чернильница (отъ прил. чернильный). 

Чёретвый. 

Ч6сменселй 37. 

Чеснокт, р. п. -нОЕй. 

Четвёртъ, р. п. -гё 46. 59. 
Четверёньки (уменыш. отъ четверня): 
на четверёнькахъ. 

Четверостипне. 

Четвероугольникъ, 
УГОЛЬНИЕЪ. 

Четвёрка, (отъ четверо). 

Четвёртка, (отъ четверт»). 

Четвертокъ, р. и. -тка. См. Четвёргъ. 

Чёмя. Чётьи Минёби, р. п. чётьвхь 
минёй (вово-гр. рауобеу, отъ раду, иЪ- 
сяцъ)—для чтеня иазиаченный. 

Чётюый.—Чёть и нёчеть. 

Четырнадцать. 

Чехарда (ср. гр. схотерба). 

Чехоль (польск, с2есЬе], чеш. бесве!, 
нЪм. 7лесве); р. п. -клё, 

Чибисъ. 

Чикчиры. 

Чирей, рох. п. чирья. 

ЧистатанЪъ. 

Чихать. 

Члент. 

Чоботы 42. 

Чокаться. 


или Четырех- 


ч0п-—эк 


Чопорный (польск. схиригпу) 42. 
Чорть 48. 
Чрево.—Чревзъ.—'Чрезполосный 47. 
Что (чБмъ). 

Чтобъ, чтобы, что бы 94. 
Что-либо, — что-нибудь. 
Чужой 40. 43. Чужь. 
Чуть-чуть. 

Чучело 98. 

Чушека. 

Ч %мъ. 


ти. 


Шаблонъ (нфи. БсВаЬопе отъ хравц. 
ёебапП оп) — образець, образчикъ, 
Форма. 

Шалёшть (у нЪкоторыхъ Славянъ са- 
лаш: Добров. Слав. Грам., етр. 197; 
др.-скавд. вк&е —= хижниа), р. п. -1ийё. 

Шалббрить (польек. в2а]Ыете, плутъ). 

ПТалливый. 

[ПТалнёръ] Шарнйръ (франц. сВаг- 
шёте, оть лат. сагдо). 

Шалопай. 

Палфей (ыЪм. ЗаЪе, 
5а]у1а). 

Памниннъ, шампиньонъ, 

Шандёлъ (хр. спапаеНег). 

Шаровёры (польск. загоуагу, отъ 
тюрк. шальваръ,). 

Шесть. — ПЛаотать. 

ПТатёръ, р. п. -трё. 

ПТафка. — Пафрёнъ. 

Шацкь 51. 

Птвея. 

Пблковый.-ЮПёлкъ.— Шелухй. 

Шемахинсейй (отъ Шемаха) 36. 

Пербнга (польск. в2егез). 

Шероховвтый. 

Шершавый. 

ПИеры] Шкёры. 

Шестиариинный 60. 

Шестнадцать. — Шестьдесять 54. 
58. Шестьодтъ. 

Шесть, р. п. -стё. 

ТПесть; — шость (самъ-) 43. 54. 

Шибить. Причает. страд. шебень, а не 
«шиблевъ», ибо наст. время 146%, а 
не «инблЮюр. 

Широкий; ср. ет. шире 68. 

ШкапЪ [Тафт] (верхне-н%м. ЗсВай, 
но вижне-нфи. Берарр, голл. всВар, 
шнед. 8К8р). 

[ТИ кворень] Шнорень (польск, в%о- 
гей). 

ТПЕбры (правильнфе чфмь шхёры) 
или шёры, (итв. 8х). 

Плагбвумъ. 

Шлея. 

Шлюпка, 


отъ лат. 


ХХХУП 


Шмель (нм. Нишие], поль. ге]. 

ТПнурокъ, р. п. -рЕ&. 

Повъ, р. п. шва 14. 48. 

ТПоколёдъ (неп. сЪосо]йе, нм. Зефо- 
ко] а де). 

ПомполЪ (польск. эетре]), р.п.-пола, 

Шопотъ, р. п. -пота 49. 

ШПорохъ, р. п. -роха 49. 

ПЮосеб (хр. с№аивзёе). 

Тпалеры (вм. БраНег, отъ хранц. 
ера ег). 

Шивалы (анг. зраП, плечо). Балки под 
рельсамн. 

Шринцовйть (нм. зреНгеп) 44. 

ТИтабъ-лёкарь. 

ПГтабъ-офицёръ. 

И татевй. Употребнтельно только въ 
значени  противоположвомть поня- 
ч1ю: военный. Въ другихъ значе ях 
предпочтнтельна Форма: стётск&. 

ПИиблёты (нЪм. Бые ]). 

Иопоръ (голл. юр = пробка), р. п. 
пора. 

ПОра (употребительне чЪыъ сто- 
фа, хотя Франц. воге). 

Шьуна (авг. зсВоопег). 

м. 

Завёль, р. п. -веля 29. 

Щадить, щажу, щадятъ. 

Щебетать, щеббчутъ. 

Щеголь (польск. в2е2уюе?, отъ н%ы. 
Звев!2), р. п. -гла. 

Ц 6голь (польск. 82е2е2б]ту == особен- 
ный), р. п. -голя. 

Щеколда. , 

Щекотёть, щекочу, щекочуть, и 
щекотить, щекочу, щекотяте, 

ЦЩ ёлка. — ЦЦелкать. 

ЦЩЦёловкът, р. п. -лока. : 

Шенпйть (ср. разскётз), щепають. 

Щетина. — Ц ётка (ер. лат. ве). 

Щиколотокъ, р. п. ка. 

ПТинёть, щиплю, щиплють (а не 
«щЩивяттю). 


Цолкать. 
Щурупь (польск. бтоБа, оть нфи. 
БертаюмЬе). 
5;. 


Вда. — Вмъ, здять; Ъоть. | 

Тздить; Ъ3жу, Ъэдять. 60. 

"Ъхать, дуть. ] 

"Бшь (повел. накл., хонетич. начерта- 
ве вы. этимологическаго яжъ, ибо 
умягченное д переходитт въ ж) 54. 


>. 


Экзаменъ. — Экзаменовйёть. 
Экзаметръ [Гекзёметрз]. 


ХххХхХУШ 


Экзаминёторъ 38.— Экзёрхт. 
Экземпляръ (мат. ехетр]ах). 
Экипировка. 

Эклй 77. 

Экономия 78. 

Экспромитъ. [Экспромтъ]. 


эк — 0Ук 


Яо8къ.— Ясётчикъ 529. 
Зсень, р. п. -ня. 
Ясновидецт, р. и. 
‚ видвые. 
Яства [Яство]. ПослЪднее, хотя и 
употребительно, но неправильно. 


-дца 68.—Яено- 


Эликзнрт. Ячея; ячёйка. 
Эллада 77. Ячневый и ячный. 
ллинъ. 


ииеисъ 77. 


© +). 


Эллиптичесвии. См. Оимтактймеской. | Овддёй. 
Эмёль, р. п. -ли 83. — Эмитёнтъ. Фзлалёй. 
Эпигрёмма 77. Фзлбеъ. 
Эскизъ. 9ёкла. 
поры Фемида. 
таки. — Этакъ 77. р Фемистокл. 
Этотъ, род. п. этого. — Эти, зтихь | @еогностъ. 


ит. д. 24. 38. 


Оебдоръ. Народн. @Едоз», 


Эффбктъ. Феодосий. Народн. @едосёй. 
Эеиръ. — Эеопъ. @еодотъ. Народн. @едб». 
О Феодулъ. Народн. бедуль. 
- @еокрёля. 
Юбка (ар. джубба, исп. уаЪа, старо- @еокритъ. 


нЪм. Заре, отъ сред.-лат. фира, Фр. 


Оеоктистъ. Народн. беклёсть. 


З’аре). @еопёмите. 
Юдйеь. Феофёнтъ. Отсюда бранное: Фофанъ. 
от р. п. -ти. Юфтевый, юфтя- @ебфилт. 
@еофрёстъ. 
я ©ерапонтъ. 
ы Фермопилы. 
Ябеда (дат. етЪеде). @ерейтъ. 
Яблоня и яблонь, р. и. яблони. @ёсписъ. 
Яйцо, мн. яйца. — Яйчница. Фессёлля. 
Нешйться (тюрк. якши == хорошо, | @есевлоники. 
ладно). —Ялботъь [Елботъ]. Фетида. 
Ямокой. Ямщикъ 51. Финны. 
Январь. — Янвёросвй 58. @имамъ. 
Япанча [Епанчё| (серб. дапунце, съ | @ом&. Фоминична, 50. 
тур.). @разивулъ. 
Ярлыкъ. ерёжя 75. 
Ярмарка (народн. ярмонка) 75. Фукидидъ. 


*) Сверхь помЪщенныхь здесь именъ, начинающихся @итою, буква- эта 


пишется еще въ сл6дующихъ, болЪе или менфе употребительныхъ, какъ нари- 
цательныхь, такъ и собственныхъ, именахъ. Первыя отличаемъ тЪмъ, что 
пишемъ ихъ съ малой буквы (см. выше, стр. 79 и 80). 


Агаеонъ. Атёоья. Вареоломей. Евестаея. 
акбеистт. Виеёнйя. Евеим1й. 
анзеема. Виейшя. Ероебй. 
Анеймъ. Виеёзда. ееимоны. 
Внейса. Виелебмъ. Закинеъ. 
апофебёгма. Виесёида. Такинеъ. 
апоеебзт. Теесимён1я. Тонаейнъ. 
Арёеа. ТГолгоев. Кареагёнъ. 
ариемётика. Тожмзет. кёеедра. 
Аевнёсйй. Демосебёнъ. каейзма. 
Денногёнъ. диеирёмбъ. каеоличесвй. 
Аеины. Дороеёй. киеёра. 
Деонъ. Досиебй. Коринеъ. 


ххх 


АЛФАВИТНЫЙ СПИСОКЪ ПЕРВООБРАЗНЫХЪ СЛОВЪ, 


КОТОРЫЯ ПИШУТСЯ СЪ БУКВОЮ %. 


(Дополнене къ стр. 60 — 62). 


Бесзда. 

Бл&дный. 

БЪгать. 

Б+да. Б\дный. По-, у-б+дить. 


Бьлый. Блила. Бёлкя. Бфльмо. 
Б+луга. 
Б%оь. 


ВЗдать, ность. Нев&жда, нЪжды. 

В жа. 

Взко. 

В$къ. Унёчный. 

Взна. 

В%нецъ, взнокъ; вёникъ. 

В8но ({в%нитн == продавать). 

Взрить, взра. 

Вфеить. Пон%ся. 

Вътвь. 

В+ть (при-, 
Об\Ътъ. 

Взха. 

Взять, вЪтръ. Вферъ. 


от-), н&щать. В%че. 


Тльбъ. 
Гызвъ. 
ТГнздой. 
ТГн№здо. 
Тазтить. 
ТГр3хъ. 


Дязпръ. 

Днфотръ. 

Два. 

Д\%дь. 

Д лить. 

Дъти. 

Дть; о-на-раздВвать, из-дЪваться. 
Дзаять, дёло, на-дзятьоя. ед ля. 


Зн%зда. 

Зн%рь. 

Змзя. 

Зр+ть. Зр$лый. 
З%въ, зВвать. 
Ззло. 

З$ница. 


Кал8ка. 
Клфть. 
Колёно. 
Крик. 


Лелфять. 
«Лзвый. 


Л зть, лвотница. 

Лзкарь, иБчить. 

Л нь. 

Л пить. Л%пый. Великол%пный. 
Лзоъ. Лапий. 

Л то. 

Л ха. 


Мльть. 

М3 дь. 

Мзль. 

М$на. 

 М$ра. Лицемръ. 
М%ето- 

Мзсяцъ. 

М+%тить. 

м$ха (По-). Мешать. М%сить. 
М$хъь, мЕшокъ. 
М&шкать. 


Невзста. 
Н4- (ы%кто, нёкоторый, нзкогда и 
пр.). 


ЗКел%зо. Н$га, нёжный. 
Коёне!й. Наеанаийлъ. Руеь. 
ленвевёнъ. ореографя. Саваоеъ. 
логариемъ. ореозшя. Скиеы. 
логоебтъ. Паребн!й. Тимоебй. 
Мараебнъ. Пареенонъ. Филоебй. 
Мареа. Пареяне. Хрисёнез. 
ЗМатебй. пёеосъ (страсть; но Эсейрь. 
Маеусвиль островъ Пафовт). зейиръ- 
МееодлЯ. Пиевгоръ. Эейбшя. 
миеъ. Пиея. Одиеь. 
миеолошя. риема. 


хЬ 


Н&дро (отъ ядро). 
Нманъ. 

Н мой. Н%мецъ. 
Нть. 


Ор$хъ. 


Печен%тъ. 

Пл$нъ. 

Пл%оень. 

Илёшь. 

Полно. 

Ирёсеный. 

Ин. 

П&на. 

Пзстовать; пзстунъ. 
Изть, иъее, пеня. 
ИПхота, иъпий, ившкомъ. 


Рогн%да- 
Рудкай. 
Р8дька. 


Разать, рёзвый. Рёзвли. Рзчикъ. 


Рапа. 
Р%сница. 
рту (Об-р8сти, вс-т-р8тить.) 


р»зха (Про-). Рёшить. Р%шето, р8- 


шетка. 
Р8чь. Нарве. 
Р%ять. Р%ка. 


Свир%пый. 


Смзаться, см хъ. 

СнЪгъ. 

Сить. Сизлый. Поси%валь (1). 

Сизхъ, опфшить. Посифвать 
Усибхь. 

Стр%ла. 


Стрёха. 

Стфна. Застёнчивый, 
Сыро$га. 

С+%веръ. 


СВд: сфеть, свдло, осЁёдлый. Сос8дъ. 


С$дой. 

СЗку, сВчь. 
С»3но. 

Сёнь, ОСНЯТЬ. 
Сзра. 

Сврый. 
сётить (По-). 
С»товать. 
Свть. 

С+фять. Смя. 


Телфга. 

Т$ло. 

Т%нь. 

Тзеный. 

Тото. 

т%ха (У-), тВшить; твять (Зв-). 


ХльЬбъ. 
ХлЁвъ. 
Хр»нъ. 


Цввть. 

Ц$вка, цзвница. 

Ц дить. 

Ц$лый, цъловать. ИсиВлять. 
Изль. 

Цна. 

Циъ, цен» ть. 

Ц $оь. 


Челов%кКЪ. 
Зду, зу, Вхать. 


да. Змъ. Обздъ. Об$дня. 
вВдь. 


Мед- 


